
Jackie Merritt
Szálloda szívtipróknak
Katherine Logan, a csinos reklámszakember Harmonyba utazik nagyapja után, aki teljesen váratlanul megvásárolt egy motelt a vidéki kisvárosban. Unokája attól fél, hogy becsapták az idős embert. Az első ember, akit a lány Harmonyban megismer, Pierce Wheeler, a rendkívül jóképű seriff.

Bár a nyers erőt sugárzó, szókimondó férfi soha nem érzett vonzerőt gyakorol Kathrinre, az öntudatos nagyvárosi nő mégsem bízik meg nagyapja újdonsült barátjában. Ám ekkor feltűnik Kyle Rudmann, a jól öltözött, udvarias és bizalomgerjesztő bankár, és megpróbálja rávenni Katherine-t, hogy beszélje rá nagyapját a motel eladására. Erről azonban az öreg hallani sem akar, s ebben szilárdan támogatja őt a seriff is…

1. FEJEZET

A kanyont a meredek gát és a találóan elnevezett Kígyó folyó között átszelő keskeny, kétsávos út Katherine Carol Logan minden figyelmét igénybe vette. Amikor fel-feltűnt egy fatörzsektől roskadozó teherautó, a lány még erősebben megmarkolta piros kocsijának a kormányát.

Carol a számára teljesen ismeretlen országúton Harmony városába tartott, amelyről kevéssel ezelőtt még azt sem tudta, hogy létezik.

Alig egy hónapja hívta fel nagyapja, Jock Logan Harmonyból, s közölte vele a nagy újságot: 

– Nem térek vissza, Carol, ugyanis vettem itt egy kis motelt. Nyolc bungaló és egy söröző is tartozik hozzá.

Carol nem talált szavakat az öregúr különc viselkedésére. Nagyapja, a lány támogatásával, egy öregek számára szervezett autóbuszos kiránduláson vett részt, amely után vissza kellett volna térnie az ország északnyugati részéből. A Logan család örök időktől fogva San Franciscóban lakott, s noha Carol kacérkodott a környezetváltoztatás gondolatával, amire elsősorban foglalkozása késztette, fel sem merült benne, hogy Jock ilyen döntő elhatározásra jut.

Nagyanyja, Harriet halála óta a hetvenkét esztendős öreg elveszettnek érezte magát, ezért is bátorította Carol, hogy jelentkezzék az utazásra.

Most meg fogta magát, s megtakarított pénze nagy részét egy olyan vállalkozásba fektette, amelyről a leghalványabb sejtelme sincs. Egy nyolc lakosztályos motel… meg egy söröző.

Ahányszor csak elgondolkozott a dolgon, Carolt mindig valamilyen rossz érzés kerítette hatalmába. Valaki biztosan rászedte Jockot. Szó se róla, az öreg könnyű préda lehetett.

Carolt egy ideje már nem elégítette ki, hogy egy nagyképű reklámügynök munkatársaként dolgozzon, ezért gyorsan határozott. A kéthetes felmondási idő lejárta után berakta a kocsiba a legszükségesebbeket, s nekivágott az útnak Harmonyba. Két határozott cél vezette, amikor elhagyta San Franciscót: meg akarta menteni nagyapja megtakarított pénzét, már ami még egyáltalán megmaradt belőle, és haza akarta vinni magával Jockot. Neki otthon a helye.

Egész úton aggódott az öreg miatt. Hasogat a válla, érzékeny a gyomra, s a görcsös fejfájás néha napokig ágyban tartja őt. Az utóbbi időben szinte semmit sem csinált, szüntelenül csak siránkozott. Carol el sem tudta képzelni, hogyan akar egy üzletet igazgatni, amikor gyakran még a háztömb körüli séta is nehezére esett. A Jock fizikai állapota miatti aggodalmak mellett Carolban az is felmerült, nem hagyta-e nagyapját cserben a józan esze. Végül is ez volt az, amiért elindultam – összegezte magában szomorúan a helyzetet, miközben közeledett úticélja felé.

A következő éles kanyar előtt egy táblát pillantott meg: Üdvözöljük Harmonyban, Montana államban. 2216 lakos.
– Végre! – sóhajtott fel megkönnyebbülten és boldogan. Megérkezett.
Útközben lélegzetelállítóan szép tájakat látott, de voltak kellemetlen percei is. Mégsem bánta meg, hogy kocsival jött, így legalább azonnal visszaindulhatnak, miután észhez térítette Jockot.
Nem értesítette nagyapját a jöveteléről, hogy a meglepetést saját előnyére fordíthassa. Valós képet akart alkotni magának a dolgok állásáról. Most ez volt számára a legfontosabb.

Egy kanyar után pillantotta meg először Harmonyt. A település ugyanabba a kanyonba simult bele, amelyben Carol már egy ideje haladt a kocsival. A folyó bal és jobb partján házakat látott, egyik-másik a sziklás, sűrűn benőtt hegyoldalra épült.

A helység főutcája maga az országút volt, amelyen Carol eddig is haladt. Benzinkutak, vegyesbolt, élelmiszer-kereskedés, több kávézó és bár, egy tekintélyes banképület és számos kis irodaház szegélyezte. A lány lépésben hajtott, tekintetével a motelt és a hozzá tartozó sörözőt, nagyapja legújabb szerzeményeit keresve.

Egy átrakóhely körül néhány fát szállító teherkocsi várakozott, az út szélén tucatnyi teher- és személykocsi vesztegelt. Carol meglepetéssel nyugtázta, milyen élénk az élet ebben a kisvárosban. Arra számított, hogy Harmony egyike a számtalan álmos vidéki porfészeknek. Kiderült azonban, hogy a városka a helyi fakereskedelem fontos színtere, és mindennek mondható, csak álmosnak nem.

Vitathatatlanul jómódú település, gondolta. Ö viszont nagyapja miatt aggódott, nem pedig azért, hogy jövedelmező-e a vállalkozás.

Kikémlelt a szélvédőn, hátha talál valamilyen, a motelra utaló jelet.

Lassan áthaladt a központon, s a városka túlsó vége felé közeledett. Homlokát ráncolva tovább csökkentette a sebességet. Az utolsó ház mögötti egyik kiszögellésnél leállította a kocsit. A hátsó ablakon át visszanézve azon tűnődött, hogy talán nem vette észre a motel reklámtábláját.

Nyugtalanul arra gondolt, tényleg itt van-e a nagyapja, vagy pedig az egész történet csak puszta kitaláció. Csüggedten kinyitotta a kocsi ajtaját, és kiszállt. Kezével védve szemét az éles napfény elől még egyszer végignézett az utca mindkét oldalán, nincs-e ott a cégtáblák között az, amit keresett.

Egy barna kocsi közeledett felé. Amikor alakban megfordult, és megállt Carol autója előtt, a lány felfedezte a vezető melletti ajtón a seriff szolgálati jelvényét. Boldog volt, hogy végre érdeklődhet valakitől.

Magas, sötét hajú férfi szállt ki a kocsiból, és odaszólt neki: 

– Gondjai vannak, asszonyom?

– Köszönöm, hogy megállt – felelte Carol. Hirtelen meglepetésszerű feszültség tört rá. A seriff sötét pilótaszemüveget viselt, ezért nem látta rendesen a szemét. Azt azonban így is megállapíthatta, hogy rendkívül jóképű. A zöldesbarna ing kiemelte széles vállát, farmerja hosszú, izmos lábat takart, sűrű, fekete haja pedig láthatóan minden kefének ellenállt.

Szája érzéki volt és mosolygós.

– Mi a baj, asszonyom?

A törvény őrének vonzó megjelenése feletti elképedésében Carol bátortalanul elmosolyodott. 

– A harmony-i motelt keresem, ugyanis a nagyapámat szeretném megtalálni.

– Jock Loganre gondol?

Carol felszabadultan felsóhajtott. Legalább ismerik a városban Jockot.

– Igen, Carol Logan vagyok.

– Pierce Wheeler.

– Örvendek, Mr. Wheeler.

– Most érkezett? – Napszemüvege mögül érdeklődéssel mustrálta Carolt. Jock gyakran emlegette K. C-t – így becézte unokáját –, de hiába állította, hogy közel s távol ő a legszebb lány, az előtte álló nő szépségére Pierce így sem volt felkészülve.

Carol törékeny volt, átlagon felül csinos, vállig érő szőke hajának néhány tincsét világosabbra szívta a nap. Szemei zöldben játszottak. Bő, krémszínű póló rejtette felsőteste vonalait, csak feszes, szépen formázott melle volt alatta jól kivehető. A trikóhoz illő rövid, nyári nadrág sokat megmutatott hosszú, lebarnult lábából. Barackszínre festett körmök kukucskáltak elő barna szandálja pántjai közül. Pierce mindent egybevetve megállapította, hogy Carol ízlésesen öltözött, elbűvölő fiatal nő.

– Öt perce – válaszolta a lány, és úgy tett, mint aki nem veszi észre a seriff állhatatosan fürkésző pillantását. Hátrafordult a főutca felé. – Alighanem túljöttem a motelon.

Pierce abbahagyta a szemlét, és a fejét csóválta. 

– Még nem. Körülbelül egy kilométert kell továbbmennie.

Carol felvonta a szemöldökét. 

– A városon kívül fekszik?

– Pontosan a város határán. A kanyar után. – Pierce mutatóujjával a megadott irányba mutatott. – Még két ház, aztán jön a motel. El sem tévesztheti.

Carol hálásan bólintott, és megkockáztatta, hogy egy pillantást vessen a sötét szemüvegre. 

– Úgy látom, ismeri a nagyapámat.

– Hogyne. Kedves, öreg fickó.

– Igen, az. – Őszintén rámosolygott a jó kiállású seriffre. – Hát akkor, köszönöm a felvilágosítást. – Carol elindult a kocsijához.

Pierce érdeklődéssel kísérte. A lány mosolya meglepően gyengéd volt, meglágyította függetlenséget tükröző arckifejezését. 

– Meddig marad nálunk?

Carol megértette, hogy a seriff szeretné meghosszabbítani véletlen találkozásukat, és vállat vont. 

– Fogalmam sincs. Attól függ… Szóval több mindentől…

Ehhez a tömör válaszhoz gondolatban azért még hozzáfűzte, hogy leginkább attól, milyen gyorsan sikerül innen kiszabadítania a nagyapját.

Pierce bólintott, és az órájára pillantott. Már majdnem dél volt, és semmi fontos dolga nem akadt. 

– Tulajdonképpen a sörözőben is ebédelhetek. Jöjjön utánam a kocsival!

Carol meglepetten nézett a férfira. Ha a motel mindjárt ott van a következő kanyar mögött, akkor teljesen fölösleges a kalauzolás. Wheeler seriff azonban láthatóan úgy határozott, hogy elkíséri. Rövid habozás után felelt csak. 

– Rendben! Köszönöm.

– Nincs mit. – Pierce meleg mosolyától Carol jólesően megborzongott.

Tudta azonban, most a legkevésbé van arra szüksége, hogy ilyesmibe bonyolódjék. Egyetlen célt tűzött maga elé: minél hamarabb, ha lehet, már másnap reggel itt akarta hagyni Harmonyt – mégpedig Jockkal együtt.

Munkahelye feladásával elvágta ugyan a legfontosabb szálat, amely San Franciscóhoz kötötte, ez azonban egyáltalán nem volt még végleges. Fel sem merült benne, hogy ne térjen vissza a városba.

Elhessegette az aggodalmait, megfordult, és a kocsijához ment. Miközben a seriff szolgálati járművét követte, sikerült összeszednie magát. Jól tudta, hogy első harmony-i ismerősével szemben nem viselkedett túlságosan barátságosan. A férfi azonban olyan egyértelműen méregette, hogy teljesen felesleges is lett volna bátorítani, foglalta össze magában a helyzetet.

Feltűntek a házak, amelyekről a seriff beszélt, s jóval távolabb egy reklámtáblát is felfedezett. Harmony Söröző és Motel – olvasta rajta. A nagybetűs írás alatt kisebb felirat tudatta: Hot dog, fagylalt és tiszta szállás. A tábla messziről világított, és vadonatújnak tetszett, de milyen lesz vajon maga az intézmény?

– Te jó Isten! – döbbent meg Carol, amikor megpillantotta az egykor vörösre festett épületeket. A mocskos falakról már majdnem mindenhol lepergett a festék, egyik-másik ablak és ajtó csüggedten lógott ki keretéből, a parkolóhely vékony kavicsrétegét belepte a kosz.
A lány némán az egyik üres helyre kormányozta a kocsit, és leállította a motort. Képtelen volt arra, hogy megmozduljon. Dermedten ült a helyén, míg Pierce Wheeler kinyitotta mellette az ajtót és beszólt: 

– Nem jön?
Carol gyámoltalanul nézett fel rá. 

– Hiszen ez rettenetes – suttogta rekedten.

– Rettenetes? – Pierce felegyenesedett, és megpróbálta Carol szemével nézni az épületeket. Már annyira hozzászokott a kopott festékhez és a lepusztult házakhoz, hogy szinte fel sem tűnt neki, milyen állapotban vannak. Egy idegenre azonban minden bizonnyal meglehetősen rossz hatással lehetnek.

Újra lehajolt, és a lány szemébe nézett. 

– Belül sokkal jobban néz ki az egész, Carol. Jock éppen arra készül, hogy felújítsa a birtokát. A reklámtáblát már ő állíttatta fel, a parkoló pedig kész katasztrófa volt, mielőtt Jock elvitette a törmeléket és új kavicsréteget rakatott le.

– Ez még mindig az – sóhajtott fel kedvetlenül Carol, s szinte csak magában fűzte hozzá: – El sem tudom hinni, hogy nagyapa minden pénzét ebbe akarja befektetni.

Pierce-t meglepte a mogorva és szemrehányó hang, viszont eléggé közel hajolt a lányhoz, hogy megérezze csábító és friss illatát. Amikor még nagy, zöld szemét is felé fordította, s meglátta benne az elveszettséget és a védtelenségét, uralkodnia kellett magán, hogy ne vegye védelmezőn a karjába. Homlokát ráncolva nézte a kormány mögött ülő törékeny lányt.

Carol hirtelen megkérdezte: 

– Nem tudja, ki sózta rá a nagyapámra ezt a romhalmazt?

Pierce habozott. Nem tudta, mire akar kilyukadni a lány. 

– Ismerem a férfit, de már elköltözött innen.

– Szóval egy öregember nyakába varrta ezt a düledéket, és odébbállt.

Carol már nem is annyira védtelennek, sokkal inkább felháborodottnak tűnt.

Pierce megkönnyebbülten vette tudomásul, hogy belső feszültsége lassan alábbhagy. 

– Hé, azért nem egészen így történt. Legalábbis a nagyapja nem így látja a dolgot.

Carolon úrrá lett a kétségbeesés. Közel volt hozzá, hogy sírógörcsöt kapjon, miközben egy számára tulajdonképpen ismeretlen alak itt áll előtte, és meg akarja neki magyarázni, hogyan érez a saját nagyapja. 

– Honnan tudhatná maga, mit gondol a nagyapám? – kérdezte csípősen.

Pierce sokkal jobban boldogult a dühvel, mint a lány korábbi zavarba ejtő elesettségével. Válasza gyors volt és találó. 

– Akibe egy csöpp ész is szorult, láthatja, mi megy végbe benne. Mielőtt ítéletet alkotna, talán inkább menjen be és nézzen körül.

– Pontosan ezért vagyok itt – vágott vissza talpraesetten Carol. Kiszállt a kocsiból, tudomást sem véve a férfi felé nyújtott kezéről. Afeletti dühében, hogy a seriff beavatkozik családi ügyeibe, egy pillanatra elfeledkezett a jó modorról. Tudhattam volna, mire számíthatok, gondolta dühösen. Jock ugyan csinos összeget takarított meg, amely azonban arra sohasem lett volna elég, hogy valamilyen tisztességes üzletet alapítson belőle.

Pierce elértette a lány elszánt, harcos arckifejezését, s attól tartott, Carol tüstént beront a sörözőbe, és leszedi a keresztvizet a nagyapjáról.

Karon fogta, és így szólt: 

– Nézze, nem szívesen avatkozom bele mások magánügyeibe, de…

Carol félbeszakította. 

– Hol volt akkor, hol volt a törvény, amikor az a… az a szélhámos rásózta ezt a romhalmazt egy hetvenkét éves öregemberre?

Pierce dühösen megfeszítette az izmait. Carol nem igazán segítette hozzá, hogy tárgyilagos maradhasson. Még soha nem találkozott ilyen izgató nővel, aki önkéntelenül is illetlen gondolatokra késztette, ugyanakkor a lány értetlenül viselkedik, elfogult, és nekitámad, mert éppen ő van kéznél. 

– Nézzen legalább a parkolóban körül! Mit lát? – utasította gorombán.

– Tessék?

– Mit lát?

Carol futólag körbepillantott. 

– Teherautókat és személykocsikat – válaszolta maró gúnnyal. – Vagy talán rosszul látom, seriff?

– Nem, nem. Fején találta a szöget. Nyolc teherautó és négy személykocsi, hogy pontosak legyünk. Ez forgalmat jelent, Carol. Legalább egy tucat ember van a sörözőben, akik rendesen megfizetik az ételt. A motel is hoz valamit a konyhára. A nagyapja átkozottul jó boltot csinált, és én nem akarom, hogy maga most rárontson, és szemrehányásokat tegyen neki valami miatt, amiről láthatóan fogalma sincs.

Carol eltátotta a száját. Hirtelen lerázta Pierce kezét a karjáról. Ízléséhez képest túlságosan bizalmas volt a helyzet. 

– Láthatóan magának nincs mindenről fogalma! A nagyapám hetvenkét éves.

– Te jó ég! Minek rágódik állandóan a korán? Nagyon jól tartja magát, hagyja hát békében!

Carol azt hitte, rosszul hall. Itt áll előtte egy teljesen ismeretlen férfi, és nyersen ráparancsol, hogy hagyja békén a saját nagyapját? Haragja már majdnem kitört belőle, de aztán mélyeket lélegezve sikerült megfékeznie a dühét. Szó nélkül otthagyta Pierce-t.

Akkor sem fordult hátra, amikor lépéseket hallott maga mögött a kavicson. Feltépte a főépület ajtaját, mielőtt a férfi kinyithatta volna előtte.

Apró előcsarnokban találta magát, ahonnan egy boltíven át a sörözőbe lehetett látni. Megállt a boltív alatt. Érezte, hogy szorosan mögötte ott áll a seriff. Ritkán fordult elő vele, hogy egy férfi ilyen érzékien hatott volna rá, Wheeler azonban talán túl sokat is megengedett magának. Elhatározta, hogy nem vesz róla tudomást. Egyszer s mindenkorra távolságot akart tartani maga és a férfi között. Sietősen keresztülment a helyiségen.

– Halló, Pierce.

– Szevasz, Wheeler.

Carol a bár túlsó végében állt, s figyelte, hogy Pierce a pult közepére megy, odahúz magának egy bárszéket, s közben üdvözli a barátait. Ebben a pillanatban Jock lépett elő a bár mögötti ajtóból. A raktár lehet ott, gondolta a lány. Az öreg észrevette a seriffet, és széles mosollyal üdvözölte.

– Jó napot, Pierce! Mit hozhatok?

Pierce a pultra tenyerelt. Jobb keze mutatóujjával szó nélkül a hosszú bár vége felé intett. Jock a megadott irányba fordult. Először nem akart hinni a szemének, aztán boldog meglepődéssel kiáltott fel: 

– K. ! Micsoda öröm!

Rosszkedve ellenére Carol elmosolyodott. Szívből szerette nagyapját.

Elég volt meglátnia, azonnal ellágyult. Most már egyáltalán nem bánta, hogy vállalkozott erre a hosszú útra. 

– Nagyapa! – kiáltotta örömmel, amikor Jock megkerülte a bárpultot, és megölelte őt.

– Hogy kerülsz ide? – lépett aztán kissé hátrébb az öreg.

A lány felhős tekintettel nézte. 

– Kocsival. Hogy vagy?

– Nagyszerűen. Végig egyedül vezettél?

Carolnak feltűnt, milyen jól fésült nagyapja hófehér haja. A ruhája is tiszta és ápolt. Nagy, fehér kendőt tekert a csípőjére, kék szeme élénken és kíváncsian csillogott az aranykeretes szemüveg mögött.

– Ne aggódj, nagyon jól bírtam – felelte nyugodtan a lány. Hirtelen megérezte, hogy a teremben mindenki, így Pierce Wheeler is, őket figyeli.

Jockot ez a legkevésbé sem zavarta. 

– Mi történt, hogy csapot-papot otthagyva, bejelentés nélkül idejössz?

Carol sietve oldalra pillantott, és látta, hogy a seriff is feszülten lesi, mit válaszol. Karon fogta hát Jockot, kicsit távolabb húzta, és fojtott hangon kérdezte: 

– El tudsz innen szabadulni, hogy nyugodtan beszélgethessünk?

Jock a fejét csóválta. 

– Hat előtt semmiképpen, kedvesem. Akkor vált le Katié Seberg. Adok egy kulcsot az egyik bungalóhoz, ott kényelembe helyezheted magad.

– Nincs házad?

– Nincs. Minek? – Jock a pult mögé lépett, levett egy kulcsot a fali tábláról, majd ismét odament Carolhoz, aki éppen a lakáskérdést próbálta nagy nehezen megemészteni.

– Ez azt jelenti, hogy te is az egyik bungalóban laksz? – kérdezte némi aggódással a hangjában a lány.

– Nekem tökéletesen megfelel, kicsim. A legtöbb időt amúgy is itt töltöm, a pult mögött állva. Tessék, itt a kulcs, az ötösé. Helyezkedj el, aztán gyere vissza, és egyél egy szendvicset. Ebédidő után elcsendesedik itt, akkor beszélgethetünk.

Carol kelletlenül vette át a kulcsot.

– Mielőtt elindulsz, még szeretném neked bemutatni a legjobb barátomat. – Jock magával húzta a lányt a bárpult mögé.

– Melyik barátodat?

– A seriffet.

– Behat…

– K.C., ez Pierce Wheeler. Pierce, ez K., a csinos kisunokám, akiről annyit meséltem neked.

Pierce-nek láthatóan nehezére esett, hogy ne nevesse el magát. Carol megmerevedett. Észrevette, hogy a férfi sötét napszemüvege, melyet időközben levetett, figyelemreméltó, szürke szemet rejtett előle, amely most túlságosan is vidáman csillogott.

– Már találkoztunk, nagyapa – mondta Carol tartózkodóan, s meglehetősen hűvös pillantást vetett Pierce felé. – A seriff mutatta meg az ide vezető utat.

– Nahát, micsoda szerencsés véletlen – vigyorgott Jock. – Egyszer feltétlen hármasban kell vacsoráznunk. Egyetértesz, Pierce?

– Hát persze, nagyon szívesen – felelte készségesen a férfi. – Csak szólj, hogy mikor, Jock.

Carol elfojtotta határozott tiltakozását, és látványosan hátat fordított a seriffnek. 

– Megyek, és berendezkedem, nagyapa. Hamarosan jövök.

– Lábujjhegyre állva puszit nyomott Jock ráncos arcára, és kilépett a bárpult mögül.

– Örülök, hogy megismerhettem – szólt utána Pierce.

Carol a válla fölött visszanézve dühös pillantást küldött feléje, aztán megemberelte magát, és kinyögött egy kelletlen köszönömöt. A termen keresztül az ajtóhoz sietett. 

– Átkozott fickó – morogta magában odakint.

Akármilyen vonzó férfi is, kéretlen tanácsai miatt a lány felfújt hólyagnak tartotta Pierce Wheeler seriffet.

– Nehezen találta meg Carol a motelt? – kérdezte Jock Pierce-től.

– Azt hiszem, arra számított, hogy a város közepén van – felelte a seriff. – Hozz nekem egy limonádét és két hotdogot, légy szíves!

Jock a bajusza alatt mosolygott, miközben Pierce rendelését elkészítette. A pultra tette az ételt és hidegtől párás pohárban a limonádét. 

– Majdnem halálra váltam, amikor egyszerre ott állt előttem K.C.

Pierce nagyot harapott az egyik hotdogból. 

– Sejtelmed sem volt arról, hogy idejön?

– A leghalványabb sem. – Jock egy pillanatra elhallgatott. – Azon töprengek, mi lehet az állásával. Úgy tudtam, már nincs szabadsága.

– Tulajdonképpen mivel foglalkozik Carol San Franciscóban? – kérdezte Pierce, mintegy mellékesen.

Jock büszkén elmosolyodott. 

– Jó helye van egy reklámügynökségnél. – Az egyik vendég sört rendelt. – Bocs, oda kell mennem – mondta, és elkacsázott.

Pierce nézte, hogyan tréfálkozik az öreg a vendégeivel, aztán elmosolyodott, mert Carolra gondolt. Határozottan az volt az érzése, hogy a lány megjelenése Harmonyban semmi jót nem jelent Jockra nézve. Carol nyilván nem azért tette meg a hosszú utat, hogy egyszerűen meglátogassa a nagyapját. A lány zöld szeme mögött titok rejtőzik, ami csakis Jockkal és az üzletével függhet össze.

Miközben Pierce arra gondolt, milyen jó lett volna nem összevesznie Carollal, még mindig úgy érezte, hogy meg kell védenie Jockot, akin tulajdonképpen összekaptak. A szeretetreméltó öreg az első pillanattól fogva lenyűgözte valamivel. Talán amiatt is, hogy a seriff egyik nagyapját sem ismerte. Apja folyton részeg, nagypofájú alak volt, aki mindenkibe belekötött. Pierce tizenhat éves koráig bírta otthon, akkor aztán, éppen a hálaadó ünnep előtt, elhagyta Brooklynt, és autóstoppal nyugatra ment.

Minden hájjal megkent utcakölyök volt, ugyanakkor tizenéves korára csaknem teljesen műveletlen. Ezért aztán sejtelme sem volt arról, milyen messzire jutott el nyugati irányban, amikor egy ciklon fogva tartotta Harmonyban. Az akkori seriff, Russel Dobrinsky szedte össze az utcán a félig megfagyott, éhes srácot. Pierce-nek szent meggyőződése volt, hogy lecsukja. Ehelyett Russel hazavitte magához. Valószínűleg ez volt a mérföldkő Pierce életében.

Russ és Rose Dobrinskynak négy gyereke volt, egy nagy háza és még nagyobb szíve. Anélkül, hogy túl sokat kérdezősködtek volna, otthont adtak Pierce-nek, és iskolába járatták. Családjuk teljes jogú tagja lett. Mindent, amit elért, nekik köszönhette. Csak évekkel később szedte össze a bátorságát, és mesélte el Dobrinskyéknak a történetét. Russ már meghalt, Rose azonban még mindig Harmonyban lakott, s Pierce, amikor csak tehette, meglátogatta.

Talán Jock is Russra emlékeztet, gondolta magában. Russ Dobrinsky egy személyben testesítette meg hosszú éveken át a törvényt a körzetben, mégis képes volt megőrizni jóságos természetét. Jock Logan csillogó kék szeme és örökös, széles mosolya ugyanazt a jámborságot sugározta, amely Russt is megkülönböztette mindenkitől. Pierce véleménye szerint Jock semmiképpen sem olyan unokát érdemelne, aki előírja neki, mit tegyen a saját vagyonával.

Enyhe mosoly suhant át az arcán, amikor bevallotta magának, hogy Jock unokája igencsak nőies teremtés, nem kevés nemi vonzerővel, s egyáltalán nem olyan önálló és fegyelmezett, mint amilyennek mutatni szeretné magát. Amikor a lány először pillantotta meg a motelt, nyilván arra gondolt, nagyapjának elment az esze. Meg kell hagyni, Jock elmúlt már húszéves, de miért kellene a kornak minden kezdeményezőkedvet kiölnie az emberből? Ha úgy gondolja, hogy élete utolsó éveit olyan munkával tölti, ami örömöt okoz neki, miért ne tehetné meg?

Az órájára pillantott, néhány bankót tett a pultra, és lecsúszott a bárszékről. 

– Viszlát, Jock – szólt oda az öregnek.

– Ugorj be minél előbb, Pierce – köszönt el tőle a másik is.

Szolgálati kocsija felé menet az ötös számú bungalót figyelte. A piros autó ott állt az ajtó előtt, Carol azonban nem mutatkozott.

Pierce mosolyogva szállt be a kocsijába. Harmony elég kicsi. Hogyha Carol itt marad, akkor is feltétlenül találkozniuk kell, ha a lány egyébként tudomást sem akar venni a helyi seriffről. Pierce viszont elhatározta, hogy egy kicsit közelebbről is megismerkedik a település heves vérmérsékletű, csinos és izgalmas jövevényével.

2. FEJEZET

Carol kicsomagolta a bőröndjét. Szobája kicsi volt, és régimódi ízlés szerint halvány kék árnyalatokkal díszítették, de minden előítélete ellenére meg kellett állapítania, hogy kínos tisztaság uralkodott benne, és egyáltalán nem volt barátságtalan. Kipillantott az ablakon, és látta, hogy a kettes és a hetes bungaló előtt kocsik állnak. Jocknak nincs autója, ő tehát valamelyik másik házban lakik.

Ez a helyzet meglehetősen idegesítette Carolt. Jock ugyan most tele van tetterővel, és egészségesnek is látszik, de ki tudja, meddig bírja. Mi lesz, ha elszáll az újdonság ereje, az ő korában könnyen újra jelentkezhetnek a testi bajok. Akkor aztán itt áll majd egy színvonalas vállalkozással, s nem lesz képes irányítani.

Carol nagyon is megértette Jock bánatát és levertségét felesége halála után. Gyengéd szeretettel viseltettek egymás iránt, s elégedettséggel töltötte el őket az a visszavonult életmód, amelyet folytattak. Élete párja nélkül Jock teljesen elvesztettnek tűnt. Az értelmes időtöltés valóban csak javára szolgálhat, de a megerőltető moteligazgatás, ezer kilométerre az otthonától semmiképpen sem nevezhető annak. Mit képzel ez a Wheeler egyáltalán? Aligha képes felmérni, milyen komolyan kell venni Jock megváltozott viselkedését, gondolta Carol.
Ösztönösen úgy érezte, egyre kisebb az esélye arra, hogy San Franciscóba mielőbb visszatérhessen. Jock láthatóan óriási buzgalommal végzi a dolgát. Majd csak akkor lesz érdemes a szemére vetni, hogy mennyire leköti magát, amikor a sör és a hotdog felszolgálása már korántsem lesz olyan vonzó a számára, mint most.
Megmosdott, tiszta, kék blúzt és fehér nadrágot húzott, és rendbe hozta kissé az arcát. Idegei pattanásig feszültek. Nem is annyira azért, mert arra számított, hogy újra összefut Pierce Wheelerrel. Sokkal inkább az zavarta, hogy az eddigiek ellenére is határozottan vonzónak találta a férfit. Harmony seriffje vitathatatlanul szemgyönyörködtető látványt nyújtott, amúgy azonban felfuvalkodott alak, akihez neki semmi köze.

Amikor Carol kijött a szobájából, a seriff barna szolgálati kocsija helyén már egy feltűnő, ezüstszürke Mercedes állt a parkolóban. San Franciscóban észre sem vette volna az ember, az itteni teherautók közül azonban igencsak kirítt.

Belépett a sörözőbe. Jock a bár túlsó végén éppen egy vendéggel beszélgetett. A férfi kitűnő szabású, mérték után készült öltönyt viselt, és egyáltalában: káprázatosan nézett ki. Carolra mégis az ismeretlen természetes, magabiztos fellépése volt a legnagyobb hatással. Azonnal megérezte, hogy csak az övé lehet a Mercedes.

Az öreg észrevette a lányt, és odakiáltott neki: 

– Gyere ide, szívem!

A férfi meglepetten fordult hátra. Carol belépett a pult mögé, és odament Jockhoz. Pontosan tudta, hogy nagyapja beszélgetőtársa minden lépését érdeklődéssel figyeli.

– Carol, hadd mutassam be neked Kyle Rudmannt, a helyi bank igazgatóját. Kyle, ez az unokám, Carol Logan.

Carol mosolyogva kezet nyújtott a férfinak. 

– Örülök, hogy megismerhetem, Mr. Rudmann.

Keze a férfi nagy markába simult. 

– Részemről a szerencse. Kérem, szólítson csak Kyle-nak. Jock éppen most említette, hogy látogatóba jött hozzá, de ilyen varázslatos ifjú hölgyre nem számítottam.

Kézfogása meleg volt és kellemes, bókja pedig – elismerő pillantása láttán – egyáltalán nem érte váratlanul a lányt. 

– Köszönöm – felelte kedvesen Carol, és visszahúzta a kezét. – Idefelé jövet láttam a városközpontban egy tekintélyes téglaépületet. Az a maga bankja?

Kyle kisfiúsán elmosolyodott. 

– Igen, mindenesetre ott dolgozom.

Carol észrevette, milyen vakítóan fehérek a férfi fogai, s a mosolya is igazán megnyerő. Mindent egybevetve Kyle Rudmann vonzó jelenség volt.

Szinte hihetetlen, hogy egyetlen napon két ennyire pompás férfival találkozom, gondolta, de rögtön ki is javította magát. Bármennyire jó kiállású is Pierce Wheeler, Kyle legalább egy klasszissal vezet. Megnyerő modorához képest Wheeler faragatlan tuskó. Pierce tökéletesen ide illett Harmonyba, a hegyek és a teherautók közé, Kyle egyáltalán nem. Egyiküket sem ismerte közelebbről, mégis világosan látta, hogy a két férfi között ég és föld a különbség.

– Nem szeretnék zavarni – mondta elnézést kérőén.

Kyle sugárzóan elmosolyodott. 

– Ami engem illet, én csak örülök, ha csatlakozik hozzánk.

– Persze – helyeselt Jock. – Semmi olyanról nem beszélünk, amit ne hallhatnál. Kyle szeretné megvenni tőlem a motelt.

Carol elámult. Ilyen egyszerű a dolog? Vizsgálódva végigmérte Kyle-t.

Miért akarja egy ilyen nagyvilági férfi megvásárolni ezt a lepusztult vacakot? Aztán arra gondolt, biztosan jó oka van rá, ő meg csak hálás lehet neki érte. Rámosolygott a férfira, és így szólt: 

– Hát ez csodálatos.

– Attól tartok, a nagyapja más véleményen van, ugyanis megint elutasított – felelte szárazon Kyle.

– Megint? – Carol zavarodottan nézett Jockra. – Ez azt jelenti, hogy Mr. Rudmann már korábban is tett vételi ajánlatot?

Jock huncutul mosolygott. 

– Már másnap, ahogy megvettem. Hogy úgy mondjam, az orra elől halásztam el a boltot, ugye, Kyle?

– Pontosan. Jack Walters nagyon jól tudta, mennyire érdekel a dolog, egy bizonyos okból mégis inkább Jocknak adta el a motelt. – Kyle Carolhoz beszélt. – Ötezer dollárral többet kínáltam a nagyapjának annál, mint amennyit ő fizetett.

Carol szíve hevesen kezdett verni. Kitűnő ajánlat, szép haszon, és Jock visszautasította. Ha ezt a nagyvonalú ajánlatot nem fogadta el, milyen esélyei lehetnek neki, hogy észre térítse az öreget? El sem tudta képzelni, hogy nélküle utazzék vissza. Nem lenne egy nyugodt pillanata, állandóan csak miatta aggódna. Ki viseli itt a gondját, ha megbetegszik? Hogy fogja az ízületi gyulladásával bírni a zord északi időjárást? Testi panaszai kellemetlenek, életveszélyesnek azonban nem mondhatók. Az ő korában azonban bármikor adódhatnak komoly egészségügyi gondok. És akkor mi lesz?

Gyötrő gondolatai valószínűleg kiülhettek az arcára, hirtelen észrevette ugyanis, hogy Kyle együttérzően pillantott felé. Összeesküvő mosollyal csusszant le a férfi a bárszékről. 

– Vissza kell mennem dolgozni. Nem szeretnék tolakodó lenni, Carol, de örülnék, ha elkísérne a kocsimig.

A lány azonnal megértette, hogy mit akar, Jock azonban először fürkészően nézte őket, majd felcsillant a szeme. Úgy látszott, határozottan hízelgőnek találja, hogy Harmony bankigazgatója első látásra megkedvelte az unokáját. 

– Szakíts rá időt, Carol – mondta ravaszkásan.

Alighogy kiértek, Carol megállt, és Kyle-ra nézett. 

– Rájött, miért vagyok itt, igaz?

Kyle bólintott. 

– Igen, rájöttem. És teljesen egyetértek magával, Carol. Ez nem a megfelelő hely egy olyan idős embernek, mint a nagyapja.

– Belebetegszem az aggodalomba – ismerte el komolyan a lány.

– Érthető. Én is így lennék, ha a nagyapám napi tizenkét órát talpon volna.

Carol alig tudta felfogni. 

– Tényleg ilyen sokat dolgozik?

– Amennyire tudom, igen. Kora reggel nyit, és addig marad, amíg Katié hatkor le nem váltja. Azután ott van még az irodai munka is. Rendelés, könyvelés, hasonlók. Már tényleg elgondolkodtam rajta, vajon mikor alszik az öregúr. Kérem, higgye el, megkönnyebbültem, amikor megtudtam, hogy megérkezett. Nem azért, mert meg akarom venni a motelt, hanem mert aggódom Jock miatt. Azonnal megkedveltem ugyanis a nagyapját.

Kyle aggódó arckifejezése csak növelte Carol félelmét. 

– Nekem ő a mindenem. A nagyapám az egyetlen élő rokonom.

A férfi a lány vállára tette a kezét. 

– Mélyen magával érzek. Valahogy meg kell győznie, adja fel ezt az őrült vállalkozást.

– Tudom – helyeselt könnyeivel küszködve Carol. – Abban bíztam, csak rövid időt kell itt töltenem, de most…

Kyle elmosolyodott. 

– Tudja, nem is bánnám, ha tovább maradna, Carol, ugyanis nagyon komolyan gondoltam, hogy maga igen vonzó jelenség. Nagyon szívesen találkoznék magával máskor is.

Kyle keze még mindig atyaian a vállán nyugodott, s a férfi ugyanolyan csodálattal nézte, mint röviddel ezelőtt Pierce Wheeler. Csakhogy Pierce egészen más érzéseket váltott ki Carolból. Hozzá a kelleténél sokkal jobban vonzódott, és nagyon is tudatában volt a férfiasságának. Miért van rá ilyen erős hatással egy férfi, akivel semmilyen viszonyt nem akar kezdeni, miközben egy másik, aki együtt érez vele és megérti, aki első látásra elfogadta, semmiféle asszonyi vágyat nem képes előcsalogatni belőle? Bolond vagy, korholta magát, majd kacéran Kyle-ra mosolygott. 

– Én is nagyon szívesen találkoznék újra magával.

– Csodálatos – felelte a férfi, és végighúzta kezét a lány karján. Ez a szinte már bensőséges mozdulat azonban ugyanolyan közömbös volt Carol számára. – Ma, sajnos, már nem érek rá. A holnap este megfelelne?

– Nekem igen. Eddig még nem volt rá alkalmam, hogy elbeszélgethessek a nagyapámmal, és egy csomó kérdést szeretnék feltenni neki. Lehet, hogy csak félreértettem a szándékait?

Kyle a fejét csóválta. 

– Aligha. Ellenkezőleg, azt hiszem, minden oka megvan rá, hogy aggódjék. – Megszorította a lány kezét. – Holnap este hét felé magáért jövök, rendben? 

– Az jó lesz – felelte Carol.

Amikor visszament a sörözőbe, Jock éppen egy vendéggel foglalatoskodott. – Készíts magadnak egy hotdogot! – kiáltotta oda az unokájának.

– Köszönöm, már csinálom is. – Miután elkészítette az ennivalót, és töltött magának egy pohár üdítőt, odaült a bárhoz, és feltűnés nélkül figyelte, hogyan dolgozik az öreg. Minden nagyon simán ment, noha a vendégek rohama egyáltalában nem csökkent. Valószínűleg mindenki kedvelte őt, s ez Carolt a legkevésbé sem lepte meg. Úgy érezte azonban, hogy Jock túlontúl sokat dolgozik. Összeszedte az edényt, lemosta az asztalokat, kiadta a szobákat, és csak nagy ritkán ült le valakihez.

Egy idő után már nem bírta tovább. 

– Képtelen vagyok itt ülni, és nézni, ahogy agyondolgozod magad. Hadd segítsek!

Jock meglepődött. 

– Semmi szükség rá.

– Dehogy nincs – ellenkezett a lány, és nekilátott a mosogatásnak.

Hatkor, amikor megérkezett Jock váltótársa, Carol már teljesen kimerült, és közeljárt ahhoz, hogy feladja. Tartott a közelgő vitájuktól is, időközben felfedezte ugyanis, mennyire kötődik Jock a munkájához.

Jock Katié gondjaira bízta a sörözőt, aztán azonnal a hátsó kijárathoz sietett. 

– A kettesben lakom, szívem. Gyorsan lezuhanyozom, átöltözöm, és máris mehetünk vacsorázni.

Carol a homlokát ráncolva követte. 

– Azt hittem, a kettest kiadtad. Egy kocsi áll előtte.

– Az enyém - jelentette be nagyapja büszkén.

– A tiéd? Évek óta nem vezettél!

– Na és? Most vezetek. Harmonyban nemigen lehet autó nélkül boldogulni. – Huncutul mosolyogva elbúcsúzott Carol bungalója előtt, és a sajátja felé indult.

Alany dühösen csapta be maga mögött az ajtót. Egyre jobb: autót vezet, hát még ez is! Jock Logan akkor hagyta abba a vezetést, amikor két meglehetősen súlyos balesetet okozott. Nagyanyja ekkor utoljára figyelmeztette: a közlekedésben résztvevők biztonsága érdekében követelte, hagyjon fel a vezetéssel.

Jock egyszerűen úgy viselkedik, mintha most szabadult volna a börtönből. Mi történt? Miért nem él korához méltóan?

Carol nyugtalanul járkált föl-alá, megfésülködött, s olyan érveken töprengett, amelyekkel egy hetvenkét esztendős öregembernek kíméletesen tudtára adhatná, hogy mennyi idős is tulajdonképpen.

Nem akarta azonnal lerohanni a nagyapját. A város felé hajtva jelentéktelen dolgokról cseverésztek, s a lány csak akkor fogott bele óvatosan a témába, amikor már helyet foglaltak a vendéglő egyik zugában, és megrendelték a vacsorát.

– Mellbe vágott a telefonod, nagyapa. Mi történt? Felszállsz a buszra San Franciscóban, hogy kirándulásra indulj, s legközelebb azt hallom, hogy Harmonyban akarsz maradni.

Jock huncut arckifejezéssel nézett rá, láthatóan csak csodálkozást akart kihallani Carol hangjából.

– Ez egy nagyon hosszú történet.

– Nem baj, kész vagyok végighallgatni.

Meg is tette. A salátától az előételen át egészen az utóételig tartott Jock aprólékos beszámolója arról, hogyan is történt ez az egész. Carol megtudta, hogy nagyapja alig két hetet töltött csak együtt a turistacsoporttal.

– Nem bírtam tovább azokkal a totyakosokkal – magyarázta az öreg unokája teljes elképedésére. – Nap mint nap részletesen beszámoltak a kínjaikról, megvitatták, melyikük hogyan aludt, hogy mit szabad és mit tilos enniük. Igazán lehangoló volt az egész.

– Mindegyikük egyidős volt veled – mondta nyomatékosan Carol.

Jockot ez láthatóan kellemetlenül érintette. 

– Ne mondd, hogy örülnöm kellene valakinek csak azért, mert annyi idős, mint én vagyok?

– Természetesen nem – mondta békítően a lány. – Csak éppen szentül meg voltam győződve arról, hogy élvezni fogod, ha hasonló korúakkal utazhatsz.

– De nem élveztem! – makacskodott az öreg. – Hajlandó vagy végighallgatni, vagy továbbra is be akarod magyarázni nekem, miért kell szeretnem azokat, akiket ki nem állhatok?

Carol felsóhajtott, és hátradőlt. 

– Hogy kerültél Harmonyba?

Jock arca felragyogott. 

– Seattle-ben elbúcsúztam a csoporttól, és béreltem egy kocsit.

Carol elsápadt. 

– És aztán?

– Utazgattam a környéken, és… – Beszámolója olyan volt, mint egy Washingtonról, Idahóról és Montanáról szóló útleírás. Jock néhány hétig oda utazott, ahova éppen kedve szottyant, a Carolnak küldött képeslapokon azonban csak arról számolt be, milyen jól szórakozik. Azt elhallgatta, hogy mindezt már a saját szakállára teszi. Miközben megittak három csésze kávét, Carolnak csak az járt a fejében, hogy ő mennyire nyugodtan hitte, hogy nagyapjára egész idő alatt egy hivatásos gépkocsivezető vigyáz.

Te jó ég!

Jock folytatta: 

– Aztán megismerkedtem egy kedves hölggyel.

– Egy kedves hölggyel? – visszhangozta ernyedten a lány.

– Mary Collierral. Ő is utazgatott éppen, de itt lakik Harmonyban, s mesélt nekem arról, milyen szép kisváros ez.

– Értem. Erre ideutaztál. És nyilvánvalóan megtetszett neked.

– Hát persze. Kivettem egy szobát a motelben, és összebarátkoztam Jack Waltersszal, a tulajdonossal. Egyik este nagyon gondterheltnek látszott, aztán kis idő múltán kirukkolt az okával is. Hatvanhárom éves, és rákja van.

– Ó! – A szörnyű történet hallatán Carol kicsit megenyhült.

– Gyakran felhív, amióta a nővéréhez költözött a keleti partra. Kezelésre jár, és jó esélye van rá, hogy megússza még.

– Ennek örülök – mondta Carol őszintén. – De hát nem egyszerűen csak együttérzésből vetted meg a boltot, hiszen Mr. Waltersnak már volt akkor egy lehetséges vevője Kyle személyében.

– Igen, de én mindenáron meg akartam szerezni a motelt. Jack nagy örömét lelte az itteni munkában, s ettől gondolkodóba estem. – Jock hirtelen halálosan komoly lett, és az asztalon át közelebb hajolt Carolhoz. – Tudnál csak egy okot is mondani, miért kellene tétlenül, kiégett öregemberként tengetnem a napjaim?

Carol közel volt hozzá, hogy nevetőgörcsöt kapjon. 

– De hát te nem vagy kiégve, nagyapa!

Jock dühösen fújtatott. 

– Nagyon is közel voltam hozzá, hogy az legyek.

Miközben mesélt, Carol riadtan tudatára ébredt, hogy most egyáltalán nem alakult ki közöttük a régi, meghitt kapcsolat. Nagyapja külsőleg mit sem változott, de vajon mit jelent nála ez a hirtelen jött önállósodási törekvés? Hogyan adja elő a kifogásait anélkül, hogy örökre kockára tenné kettejük bizalmas barátságát?

– Nagyapa – szólalt meg végül gyengéden, és az asztalon átnyúlva megfogta az öreg kezét. – Nem tudok csak úgy egyszerűen hazautazni, ha te itt maradsz egyedül. Ki gondoskodik majd rólad, ha ágynak dönt a fejfájás, ki figyel oda, hogy eleget egyél…?

– Kár – szakította félbe szomorúan Jock. – Azt reméltem, megértesz majd.

– Hello, Jock, hello, Carol!

Észre sem vették, hogy Pierce Wheeler bejött a helyiségbe, s most egyszer csak itt áll az asztaluknál.

Jock megkönnyebbülten rámosolygott. 

– Pierce, de jó, hogy látlak. Ülj le, és igyál velünk egy kávét! – Kicsit arrébb csúszott, hogy helyet csináljon a barátjának, és csillogó szemmel így szólt Carolhoz: – Fiatal barátunk volt a legnagyobb támaszom, amikor belefogtam az üzletbe.

Carol és Pierce pillantása rövid időre összetalálkozott. 

– Nem kétlem – szólalt meg furcsa hangsúllyal a lány.

– Biztos, hogy nélkülem is boldogultál volna. – Pierce Jockhoz beszélt, de közben Carol jéghideg, zöld szemébe nézett. – Azért természetesen bármikor a rendelkezésedre állok, Jock.

Carol elvörösödött a dühtől. Ez az átkozott fickó tényleg ki akarja nálam húzni a gyufát, gondolta. Talán azt hiszi, veszélyt jelentek a saját nagyapámra? Lassanként ráébredt, hogy Pierce Wheeler bosszantóan fontos szerepet játszik ebben a drámában. Még ahhoz is van ereje, hogy úgy nézzen rá, mint egy egérlyuk előtt őrt álló kandúr. Gyilkos pillantást vetett a férfira, aztán felállt, és kibújt a sarokból. 

– Bocsássatok meg – mondta élesen, és a női mosdóba sietett.

Pierce utánanézett. 

– Azt hiszem, Carol nem kedvel engem, Jock – mondta halvány mosollyal az ajkán.

– Mi oka lenne rá? Csak aggódik miattam, Pierce.

A seriff elgondolkozva nézett az öregre, és megcsóválta a fejét. 

– Nem tetszik neki, hogy átvetted az üzletet.

Jock gondolatokba merülten simogatta az állát. 

– Tulajdonképpen érthető is, hiszen évek óta gyakorlatilag semmit sem csináltam.

Pierce elmosolyodott. 

– Hát igen, most aztán csinálsz valamit. Hogy van Mary?

– Nagyszerűen. Tegnap este együtt vacsoráztunk.

– Tudja Carol, hogy egy hölgy körül forgolódsz?

– Szóba hoztam Maryt, de azt hiszem, Carol nem értette meg pontosan a dolgot. Talán világosabban kellett volna fogalmaznom.

– Tedd, ahogy helyesnek találod.

Jock bólintott, és témát váltott. 

– Szolgálatban vagy?

– Éppen most fejeztem be mára. Megint volt egy súlyos balesetünk az országúton, öt kilométerrel a város előtt.

– Sérültek is voltak?

– Ketten. Ez az út csak úgy szedi az áldozatokat. Boldog volnék, ha az állam végre úgy döntene, megépítik az új autópályát.

Carol éppen időben érkezett vissza ahhoz, hogy meghallja ezt a megjegyzést. Lecsusszant a padra, és megkérdezte: 

– Melyik országútról van szó?

Pierce csodálkozó tekintettel válaszolt. 

– Amelyiken maga is jött. Nyáron heti átlagban egy baleset történik rajta, télen, ha esik a hó vagy eljegesedik az út, sokkal több. Montana állam évek óta tervezi egy új út megépítését, de mivel a becsült költségek a nehéz terep miatt csillagászatiak, a megvalósítást mindig elhalasztják.

– Érthető – felelte Carol. Személytelen dolgokról meglepően jól nevelten is képes volt társalogni a seriffel. – Óriási összegeket emésztene fel az építkezés, a kanyon valóban nagyon keskeny.

– Azt mondják, még nincs eldöntve, merre halad majd az új út - vetette közbe Jock.

– Így van – mondta panaszosan Pierce. – Akárhogy is, nekem nem tudják elég gyorsan megépíteni, s egyszer végre dönteniük kell.

Jock az órájára nézett. 

– Carol, észrevetted, hogy már majdnem három órája ülünk itt?

A lány boldogan ragadta meg az alkalmat, hogy végre kitérhet a seriff átható tekintete elől. 

– Menjünk, nagyapa.

– Tarts velünk, Pierce, hacsak nincs jobb dolgod! – mondta Jock, és sokat sejtetően rákacsintott.

– Jelenleg tényleg nincs - felelte Pierce, jelentőségteljes pillantást vetve Carolra.

A lány zavartan fojtotta vissza a lélegzetét. Ha azt hiszi, hogy vele fogom a sörözőben tölteni az időm, nagyon téved, gondolta, és határozottan kijelentette: 

– Én a magam részéről fáradt vagyok, és azonnal aludni megyek.

– Mi lenne, ha játszanánk egy parti sakkot? – kérdezte Jock Pierce-től.

– Jól hangzik – felelte az, de nem vette le a szemét Carolról.

A lány elfordult. Felőle ezek egész éjjel… Álljunk csak meg egy pillanatra! Jock egész nap keményen dolgozott. 

– Azt hiszem, legjobb lenne, ha nagyapa is aludni menne – monda hűvösen.

A férfiak egymásra néztek, majd harsány hahotában törtek ki.

– Mi ilyen vicces? – kérdezte újból dühbe gurulva Carol.

– Maga… – préselte ki magából két nevetőgörcs között Pierce. – Minek képzeli maga tulajdonképpen Jockot? A gyerekének?

Carol elpirult. 

– Nagyon is jól tudom, kicsoda-micsoda ő, maga… maga pökhendi alak! Maga nyilván azt is elfelejti, hogy nagyapa több mint tizenkét órája talpon van. – Dühtől tajtékozva felállt, és kirohant a helyiségből.

Pierce vigyorogva Jockhoz fordult. 

– Ugye megmondtam, hogy ki nem állhat engem.

3. FEJEZET

Carol dühe éppen olyan gyorsan elszállt, ahogy jött. Elsősorban saját magára haragudott, mint mindig, amikor elveszítette az önuralmát. Semmi értelme, hogy Pierce Wheeler miatt a falra másszon. Be kellett látnia, hogy bután viselkedett.

Most a türelem a legfontosabb, mondta századszor önmagának. Ha fölénybe akar kerülni Jockkal szemben, nem engedheti meg, hogy az érzelmei vezessék. Óvatosabbnak kell lennie. Ha tetszik, ha nem, azzal mindenképpen meg kell barátkoznia, hogy hosszabb időt kell Harmonyban eltöltenie. Végül is még csak fél napja van itt, s biztosan adódik majd alkalom arra, hogy észre térítse Jockot. Nagy segítségére lehet ebben Kyle Rudmann kitűnő ajánlata.

Pierce Wheeler viszont mindenképpen szálka volt a szemében. A seriff úgy viselkedik, mintha Jock az ő nagyapja volna, és neki kellene tőle, Caroltól megvédenie az öreget. Ha csak Pierce-re gondolt, elfutotta a méreg.

Minden erejével azon lesz, hogy ne veszítse el még egyszer az önuralmát, de ez nem lesz egyszerű.

Nyugtalanul hánykolódott az ágyban. Tizenegykor feladta, reményét vesztve újra felkelt, felkapcsolta a villanyt, és mezítláb a fürdőszobába botorkált. Bevett két szem aszpirint, s ahogy a tükörbe nézett, észrevette, hogy felindultságában elfelejtette lemosni magáról a festéket. Éppen pótolni akarta a mulasztást, amikor kopogtattak az ajtaján.

Tudhattam volna, hogy csak ez az ember képes az éjszaka kellős közepén ilyen lármát csapni, gondolta Carol, amikor résnyire nyitotta az ajtót, és Pierce-t látta meg maga előtt. 

– Mit akar itt? Már ágyban vagyok.

– Fényt láttam magánál. – Carol az ajtó mögé húzódott, Pierce mégis észrevette, hogy a lány fényes, rózsaszín selyemszaténból készült hálóinget visel. Aranybarna haja összekócolódott, s a férfi látta, hogy az ágyneműt is összegyűrte. Tényleg ágyban volt már, de még biztosan nem aludt.

Lehet, hogy őt is ugyanúgy megviselte a ma esti buta jelenet, mint engem, töprengett Pierce, aztán megkérdezte: 

– Bemehetek?

– Szó se lehet róla! – válaszolta a lány szűkszavú barátságtalansággal.

Pierce habozott egy kicsit, aztán egyszerűen félretolta Carolt, és benyomta az ajtót.

– Mit jelentsen ez? – kiáltotta a lány.

– Úgy gondolom, ideje beszélnünk egymással – felelte a férfi nyugodtan. Lefejtette Carol ujjait a kilincsről, és bezárta az ajtót.

A lány dühösen magára kapta a pongyoláját. 

– Nyilván agyára ment a foglalkozása – morogta, teljesen megfeledkezve arról, hogy épp az imént bánta meg az esti dühkitörését. – Tájékoztatásul közlöm magával: a magánlaksértést akkor is büntetik, ha egy seriff követi el!

– Az egésznek semmi köze a foglalkozásomhoz. – Pierce leplezetlenül nézegette a lányt. A pongyola jól illett Carol alsóneműjéhez, a selyem sokkal inkább kiemelte, mintsem elrejtette teste érzéki vonalait. A látvány felizgatta a férfit. Tényleg azért jött ide, hogy bocsánatot kérjen, hogy megmagyarázza Carolnak: Jock szokatlan függetlensége semmiféle veszélyt nem jelent rá nézve. Most azonban egyszerre megfeledkezett erről a szándékáról. Már nem akart mást, mint karjába zárni, lassan és élvezettel szeretni ezt az izgató, kívánatos nőt.

Ámbár biztosan lekeverne egyet, gondolta. Nem nehéz rájönni, csak úgy szikrázik a szeme a dühtől. Fejcsóválva fel és alá járkált a kis szobában. Aztán megállt, a válla fölött Carolra pillantott, és mélyet lélegzett.

– Rendben van. Ha ideges, rövidre fogom a mondandómat. Sajnálom, hogy ma este úgy nekimentem magának, de…

– Csak semmi de, Wheeler. Olyan dolgokba üti bele az orrát, amelyekhez semmi köze – mondta éles hangon Carol. Nem akart veszekedést, de ez remek alkalom volt arra, hogy elmagyarázza ennek a fennhéjázó fickónak, mi a véleménye a beavatkozásáról. – Maga támogatja a nagyapámat ebben az esztelenségben. De mit szándékozik tenni akkor, ha valami baja esik az öregnek, én pedig San Franciscóban vagyok? Gondoskodni fog róla? Vállalja a felelősséget egy ingatag egészségű idős emberért?

– Miről beszél egyáltalán? – ráncolta össze Pierce a homlokát. – Jock a legjobb egészségnek örvend, egyébként pedig bármelyikünk bármikor megbetegedhet. Emiatt kellene páni félelemtől vezérelve üvegházban élnünk?

Carol kajánul elmosolyodott. 

–Természetesen nem. De Jock hetvenkét éves, és ne vesse megint a szememre, hogy a korán lovagolok. Azt hiszi, itt lennék és aggódnék miatta, ha ötven lenne?

– Most tartson egy kis szünetet, Carol. – Pierce felsóhajtott. – Jocknak vág az esze, mint a borotva. Három parti sakkot játszottunk az imént, és kétszer megvert.

Carol összevonta a szemöldökét. 

– Most hol van?

– Elment aludni.

– Már két órával ezelőtt ezt kellett volna tennie.

– Ez az ön véleménye, ifjú hölgy, nem az övé. És nem is az enyém.

– A maga véleményére én nem adok. Éppen ellenkezőleg: a maga rosszul értelmezett támogatása nélkül nagyapa nem ülne nyakig a bajban. Miért nem foglalkozik a saját dolgával? Jock az én nagyapám, nem a magáé!

Pierce szürke szeme acélként szikrázott. 

– Így igaz. Kár, hogy nem én vagyok az unokája, én ugyanis nem erőlködnék annyira, hogy maradék éveit amennyire csak tudom, tönkretegyem.

Carol dühösen fújtatott. 

– Én sem ezt teszem, maga… maga izompacsirta. Csak gondoskodni szeretnék róla. Jockot gyakran kínozza görcsös fejfájás, ízületi gyulladása van, és érzékeny a gyomra. Ki gondoskodna róla, ha nem én? Talán maga?

– De még mennyire, hogy én – felelte Pierce. – Bármikor. Egyébként nem én vagyok az egyetlen barátja Harmonyban.

– Ó – sóhajtott fel gúnyosan Carol. – És ki mindenki számít még annak?

Pierce-nek Mary Collier jutott az eszébe, de nem rá tartozott, hogy Carol tudomására hozza őt. 

– Higgyen nekem, Jocknak több barátja van rajtam kívül is.

– Kyle Rudmann talán? – kötekedett tovább Carol, és látta, hogy a férfi szeme keskeny réssé szűkül össze.

– Megismerkedett már kifinomult bankárunkkal is? – kérdezte meglepő gunyorossággal.

– Igen, rendkívül finom úriembernek találom.

– Ó, valóban? És mire alapozza ezt az igazán tárgyilagos kijelentését? Az öltönye szabására?

Carol elvörösödött. 

– Kyle remek férfi – mondta védekezően.

– Remekebb, mint én? – Pierce ádáz tekintettel közelebb lépett a lányhoz. – Csak nem férfiasabb nálam, Carol Logan? – kérdezte gyengéden.

Carolnak szaporábban vert a szíve, ahogy észrevette, milyen hatással van Pierce-re Kyle-ról tett kijelentése. A seriff izmos teste szinte betöltötte az apró szobát, s biztosan egyetlen mozdulattal képes lett volna kettétörni őt. A férfi azonban nem tűnt erőszakosnak. Csak Carolnak azok a szavai dühítették föl, amelyekkel szerinte a lány kétségbe vonta a férfiasságát.

Milyen buta, hiszen a remek férfit igazából nem a fizikum teszi, hanem a származás, az ízlés és a viselkedés. Hát semmit sem tud ez az idegesítő alak? – gondolta Carol. Ahogy Pierce lassan közeledett hozzá, gyanakodva megkérdezte: 

– Mit akar?

– Valamit be szeretnék bizonyítani magának, édes – mondta a férfi, és a lány tarkójára tette a kezét.

Carol idegei pattanásig feszültek, a szája kiszáradt. 

– Nincs joga, hogy hozzám érjen – tört ki belőle bizonytalanul.

Pierce félresimította a lány haját, megsimogatta a tarkóját, és szórakozottan felvonta a szemöldökét. 

– Kértem én, hogy megengedje? – A következő pillanatban magához vonta Carolt. – Közöttünk szikrázik a levegő, édes. Hát nem remek?

– Nevetséges – suttogta reszketve a lány. – Engedjen el!

– Nem hangzik túl meggyőzően. Azt hiszem, jobban szeretné, ha megcsókolnám.

Carol megnedvesítette az ajkát. 

– Maga nemcsak arcátlan, hanem beképzelt is.

Pierce szeme szenvedélyesen szikrázott, Carol megborzongott. Nem értette, hogyan taszíthatja és vonzhatja egyszerre ennyire a férfi. Pierce átkarolta a derekát, és erősen magához szorította. A lány bizonytalanul megszólalt: 

– Ez csak azt bizonyítja, hogy maga az erősebb.

– Meséljen arról, mitől remek egy férfi – követelte Pierce fátyolos hangon.

A tarkóját simogató kéz izgalomba hozta Carolt. 

– Pierce, kérem, engedjen el – suttogta.

– Szeretem, ahogy a nevemet mondja – mondta a férfi csábos mosollyal, majd lassan lehajtotta a fejét, erősen tartva a lányt, aki így nem tudott elfordulni tőle. – Ne ilyen hevesen, drágám – figyelmeztette Pierce gyengéden. – Hozzuk csak össze, mitől remek valaki!

– Semmiképpen nem a csókolózástól, maga.

– Még egy olyan szó, mint este az étteremben, és elnáspángollak – intette Carolt.

– Ne merje megtenni!

– Próbáld ki! – Szemük néma párbajt vívott, miközben Pierce azon töprengett, miért is dühítette föl annyira, hogy Carol Kyle-t említette. A bankár kiismerhetetlen ember. Van, aki az első pillanattól ki nem állhatja, mások pedig bedőlnek angolna simaságú bájának. Pierce kezdettől fogva túlságosan is piperkőcnek tartotta Kyle-t, és egyszer sem érezte jól magát a társaságában. Nem szívesen küzdene vele egy nőért, márpedig ha Carol még egy darabig itt marad, ezt aligha lehet elkerülni.

Pierce természetesen tudta, mit értett a lány remek férfi alatt. Rettenetesen bosszantotta azonban, hogy Kyle ilyen nagy hatással volt rá.

Azért is be fogja neki bizonyítani, hogy egy férfi többféle módon is igazolhatja, mennyire az, ami. Gyengéden a lány szájára hajolt.

Carol nagy levegőt akart venni, de lélegzése szenvedélyes sóhajjá változott. Akarva vagy akaratlanul, de olyan odaadással viszonozta a férfi csókját, hogy még Pierce-t is meglepte vele. Ösztönösen szorította magához a lányt. Carol lábujjhegyre állva a férfihoz simult, átkarolta a nyakát, és készségesen szétnyitotta ajkát, hogy nyelvük is összefonódhasson.

Csókjuk vadságát csak szapora lélegzésük szakította meg.

Ez nem lehet igaz! – gondolta Carol. Hiszen úgy csimpaszkodom itt Pierce Wheelerbe, és úgy csókolom, mint egy fuldokló! Egyre jobban elveszítette azonban uralmát a teste fölött, és Pierce biztos kezére bízta az irányítást. Hallott már ugyan ilyen heves, ellenőrizhetetlen szenvedélyről, maga azonban még soha nem élte át. Térde reszketett, csak úgy tudott állva maradni, ha a férfiba kapaszkodott.

Pierce felegyenesedett, és magasba emelte Carolt. A lány döbbenten vette tudomásul, hogy a szobán át az ágyba viszik. Teste szerelemre vágyott, esze azonban tiltakozott. Ez az egész túlságosan gyors volt, és váratlan. Mégsem lehet, hogy…  Amikor azonban Pierce az ágyra fektette, minden gondolata egyetlen kívánsággá olvadt össze: azt akarta, hogy újra csókolja meg a férfi. Követelően kínálta fel neki az ajkát.

Pierce a hálóingén keresztül simogatta, ujjával követve a lány testének vonalait. Aztán gyengéden megcsókolta Carol homlokát, arcát, állát, és fejét a vállába fúrta.

A pongyola szétnyílt, s magától lecsúszott a hálóing vékony pántja is.

Amikor a férfi szájába vette Carol rózsaszín, meredező mellbimbóját, és szopogatni kezdte, a lány felnyögött a kéjtől.

Eddig senki sem volt képes ennyire lázba hozni őt. Esze utolsó józan szikrájával görcsösen igyekezett kiutat találni ebből a helyzetből. Hiszen néhány órával ezelőtt még csak nem is ismerte a férfit, akivel itt fekszik nyöszörögve-hánykolódva az ágyban.

Pierce nyelve izgató köröket írt le a lány kemény mellbimbója körül, aztán, mint akinek minden joga megvan rá, merész mozdulattal lehúzta róla a hálóinget, és combja bársonyos bőrét kezdte simogatni. Carolban harcot vívott a tanult erkölcs és a férfi érintése áltál kiváltott izgalom. Már nem tarthat soká, és Pierce a legbizalmasabb testrészét fogja simogatni.

Ha meg akarja állítani, most kell megtennie. Elkapta a férfi kezét, és felzaklatva suttogta: 

– Ne, ezt még ne, Pierce!…

A férfi annyira izgatott volt, hogy már fájdalmat okozott neki, mégis megértette Carolt. Nem volt az a fajta nő, aki lefekszik egy szinte teljesen ismeretlen férfival. Erre nem is számított a seriff, de arra a féktelen szenvedélyre sem, amelyet a lánynál tapasztalt. Néhány perc múlva már képtelen lett volna uralkodni magán. Már most is fájdalmas űrt hagyott benne a kielégítetlen szenvedély.

Felemelte a fejét, és Carolra nézett. A lány ajka nedves volt és duzzadt, haja összeborzolódott és szétterült a párnán. Annyira szép volt, hogy puszta látványa is tovább fokozta Pierce vágyát. 

– Mi történt? – suttogta rekedten.

– Túl sokat akarsz – felelte a lány.

– Nem igaz. Azt értem, hogy miért állítottál meg. De mi történt velünk?

Carol megenyhült, és a férfira nézett. 

– Nem számítottál erre a…

– …tűzijátékra? Arra mindig számítok, ha egy szép nőt csókolok. Azt is tudtam, hogy meg fogjuk érteni egymást. De a csókod olyan volt, mintha egy üstökös csapott volna belém.

Carol hirtelen zavarában elfordult a férfitól. Aztán ráébredt, hogy még mindig majdnem teljesen meztelenül fekszik előtte az ágyon. Fedetlen melle Pierce-éhez simult, hálóinge derekára tekeredett. A férfi felkönyökölt, csípőjét az övéhez szorította. Carol érezte Pierce kemény izgalmát, félig még maga is kábult volt a férfi vonzerejétől. Reszkető kézzel igazította meg magán a hálóinget.

Pierce minden mozdulatát figyelmesen követte, de jelét sem adta annak, hogy föl akarna kelni. Gyengéden megérintette Carol arcát. 

– Közöttünk valami rendkívüli dolog történik – suttogta rekedten. – Érted?

– Nem – mondta szinte hangtalanul a lány. Túlságosan izgatott volt ahhoz, hogy rendesen tudjon beszélni.

– De azt tudod, hogy kívánlak?

– Igen – bólintott Carol.

– És te is ugyanúgy kívánsz engem…

– Ez nem fontos.

– Hogy érted?

Carol idegesen nyelt egyet, és kibúvót keresett. 

– Nem maradhatunk így az ágyban.

– Miért nem? Semmi olyat nem teszek, amit te nem akarsz. De csak egy szavadba kerül, és…

– Azt a szót nem mondom ki.

– Tudom. Legalábbis ma még nem.

A lány kitért a férfi tekintete elől. 

– Azt hiszem, jobb lenne, ha most elmennél.

– Nézz rám – követelte nyersen Pierce. Megfogta a lány állát, és hüvelykujjával becézően cirógatta az ajkát. – Csodálatosan szép vagy.

– Pierce, semmi keresnivalód ebben a szobában, főleg nem az ágyamban.

– Eljössz velem holnap este valahova? – kérdezte nyugodtan a férfi.

Carol a fejét csóválta. 

– Nem tehetem.

– Miért nem?

– Mert… – Egy belső hang megálljt parancsolt Carolnak, de nem jutott eszébe jobb válasz az igazságnál. – Mert már elígérkeztem Kyle Rudmannnak. – Érezte, hogy Pierce megmerevedik mellette. Azonnal elengedte. – Semmi jogod nincs arra, hogy emiatt felháborodj – kiáltotta Carol.

– Ugyanúgy meg fogod csókolni, mint engem?

– Kétlem, hogy ő erőszakkal behatolna a szobámba.

Pierce gúnyosan elhúzta a száját. 

– A remek férfiak nem tesznek ilyet, igaz? – Carolon átmászva felkelt az ágyból.

A lány felült, és a padlóra tette a lábát. 

– Kérlek, ne kezdd újra ezt a veszekedést – kérte bágyadtan.

– Én? Hiszen az előbb is te kezdted, kedvesem. – A zavar legkisebb jele nélkül visszagyűrte nadrágjába az ingét. – Meglehetősen suta a helyzet, nem gondolod? – Lehajolt Carolhoz, arcuk szinte összeért.

– Igen, hülye egy helyzet – egyezett bele ingerülten a lány.

– Egyszerűen úgy döntöttél, hogy nem fogsz megkedvelni, igaz?

Carol most egyenesen a férfi szemébe nézett. 

– Nem, ez nem így van, az viszont tény, hogy nem kedvellek.

Pierce elvigyorodott. 

– Ezt aligha tudnád bemesélni annak, aki látta, hogy mit műveltünk az imént, kicsim.

– Ne nevezz többet így! – követelte haragosan. – Nem vagyok a kicsid.

Pierce merően nézett rá, aztán vállon ragadta, és talpra állította. Tekintete a szemébe fúródott. – Szívesebben lennél Kyle-é?

– Csak ma ismerkedtem meg mind a kettőtökkel, ha volnál szíves erre emlékezni.

– Így igaz, nekem mégis sokkal hosszabbnak tűnik ez az idő. – Mélyet sóhajtva elengedte a lányt, megfordult, és az ajtóhoz ment. Közben tovább erősködött. – Semmi olyat ne tégy, amit én sem tennék meg!

– Nem sok olyasmi létezhet – vágott vissza talpraesetten Carol.

Pierce halkan felnevetett, kinyitotta az ajtót, és eltávozott. Carol sokáig nézte a férfi mögött becsukódó ajtót. Aztán leoltotta a lámpát, és bebújt az összegyűrt ágynemű közé. Soha nem találkozott még olyan férfival, mint Pierce Wheeler, és azt remélte, hogy nem is kerül egyhamar az útjába ilyen idegesítő férfi, aki ugyanígy képes lesz felbolygatni az érzékeit.

Carol utálkozva csóválta a fejét, amikor másnap reggel meglátta a tükörben a szeme alatti sötét karikákat. Mi másra számíthatott a hosszú utazás és a Jock miatt álmatlan, aggódással töltött éjszakák után?

Hosszú, frissítő zuhanyozás után farmerba bújt, hófehér pólót vett föl, és hátul fogta össze a haját. Finoman kifestette az arcát, rendbe rakta a szobát, és átment a sörözőbe.

Jock néhány korai vendégnek kávét és kiflit szolgált fel. Ezért kell tehát kora reggel nyitnia! Carol tányérokat mosogatott, kávét főzött, és a forgalmat figyelte. A városban sok vendéglátóhely akadt, a sörözőnek mégis láthatóan hűséges törzsvendégei voltak.

Hát igen, ha berendeznénk itt egy kis konyhát, és szalonnás tükörtojást is kínálnánk, gondolkodott Carol, nem is lenne megvetendő az üzlet. Delente lehetne hamburgert sütni, és…

Ahogy ráeszmélt, milyen irányban kalandoznak a gondolatai, megmerevedett, mintha nyársat nyelt volna. Hiszen nem az a célja, hogy fellendítse az üzletet, hanem, hogy visszavigye magával Jockot San Franciscóba!

Jobban szemügyre vette a helyiséget. Elég nagy ahhoz, hogy leválasztható legyen az étterem és a bár. Még egy kis táncparkett számára is maradna hely. Nem igazán használták ki a kínálkozó lehetőséget a belső kialakításnál, s ezt bizonyára Kyle Rudmann is észrevette. Ez lehet az egyetlen ésszerű magyarázata az érdeklődésének, gondolta Carol.

Éppen körbejárt a kávéskannával, és újra töltött a vendégeknek, amikor Pierce belépett. Karcsú, de jól kidolgozott alakjával ő volt az összes jelenlevő között a legfeltűnőbb jelenség. Nem segített, hogy Carol azonnal hátat fordított neki. Az éjszakai forró ölelkezés emlékétől a lány arcát elöntötte a pír.

– Jó reggelt, Carol. – lépett Pierce szorosan mögé.

– Jó reggelt – felelte anélkül, hogy ránézett volna, majd gyorsan bemenekült a bárpult mögé, és a tűzhelyre rakta a kannát.

Pierce ma is tiszta, khakiszínű inget viselt, Carol úgy sejtette, ez volt rajta az egyetlen hivatalos jelzés. A férfi dühítően frissnek és kipihentnek látszott, mintha az igazak álmát aludta volna az éjjel. Aligha töltötte órákig tartó álmatlan forgolódással az éjszakát, mint én, gondolta Carol.

– Amint látom, új pincérnőd van – mondta a seriff, és odament Jockhoz.

Carol dühös pillantással nyugtázta a férfi megjegyzését, de a helyeslően vigyorgó Jocknak is jutott belőle.

Pierce tovább kötekedett. 

– Mindenesetre úgy tűnik, rossz kedve van az új munkatársnak, Jock. Nem árt ez az üzletnek?

Carol szó nélkül a kijárathoz vonult, és elhagyta a sörözőt. Ma reggel semmi kedve sem volt összekapni Pierce Wheelerrel. Csakis a férfi az oka mostani rosszkedvének, hiszen végül is ő támogatja az öreget. Ez is éppen elég lenne arra, hogy utálja, és akkor még azt a szemtelenséget is megengedi magának, hogy éjszaka betörjön hozzá!

Kihozta a szobából a táskáját és a kocsikulcsot, autóba ült, és elindult a városba. Céltalanul furikázgatott egy órát, aztán megállt a vegyesboltnál, és vett két folyóiratot. Mivel úgy érezte, hogy újra képes uralkodni magán, visszahajtott a motelbe.

Szerencsétlenségére hazafelé szemébe ötlött egy világos színű épület, amelyen a Levine Megyei Seriff-hivatal felirat díszelgett. A bejárat előtt két barna szolgálati gépkocsi állt. Carol már azt hitte, sikerült elterelnie a gondolatait Pierce-ről, ám ez az egyetlen pillanat elég volt ahhoz, hogy a férfi képe ismét megjelenjék a szeme előtt.

Miért veszítette el majdnem tegnap este a karjában a fejét? Ilyesmi még sohasem történt meg vele. Nem mintha Carol elutasítóan viselkedett volna a férfiakkal, nem erről volt szó. Huszonkilenc éves korára már két tartós, komoly kapcsolata volt. Mindkettőt megszakította azonban, még mielőtt házasságra került volna a sor. Valami mindig visszatartotta attól, hogy elkötelezze magát. Mire vártam vajon, kérdezte magától. Egy olyan férfira, mint Pierce Wheeler?

– Remélem nem – suttogta maga elé, s meg volt győződve arról, hogy Pierce Wheelernek egyedül a nemi kisugárzása rendkívüli. Egy nő, akinek csöpp esze van, nem kezd ilyen uralkodni vágyó, pimasz, tudálékos és tolakodó alakkal kapcsolatot.

4. FEJEZET

Pierce gondolatokba merülten állt Levine megye egész falat elfoglaló nagy térképe előtt. George Lester, a polgármester hívta fel az imént, s mondandója boldog izgalommal töltötte el a serrifet.

– Éppen most erősítette meg a helenai mérnök, hogy néhány hét múlva megkezdődik az új autópálya építése.

– Végre – felelte Pierce. – Éppen ideje.

– Úgy tűnik, már hónapokkal ezelőtt megszületett a döntés, Pierce.
– Akkor minket eddig miért nem értesítettek róla?
– Ennek már semmi jelentősége.

– Kijelölték már az új útvonalat?

– Nem, legalábbis végérvényesen még nem. De én már ennyinek is nagyon örülök. Nemsokára készen lesz az új, biztonságos autópályánk.

A jó hír okozta öröm mellett Pierce nem tudta elfojtani feltörő rossz érzését. Miért tartották vissza hónapokig ezt a hírt? És miért nem tudni még mindig, merre halad majd az út? Egyetlen ésszerű útirány lenne csak, amelyik természetesen Harmonyn vezetne át. Mi tehát a gond? Természetesen nem követheti teljesen a régi utat az új, ugyanis ki akarják egyenesíteni, hogy ne legyen olyan veszélyes, de…

Pierce hirtelen felfedezett valamit, ami eddig teljesen elkerülte a figyelmét. Jock motelja és sörözője éppen ennek a területnek a közepén fekszik!

A seriff mutatóujjával viszonylag egyenes vonalat húzott Jock birtoka és a városközpont között. Kié vajon a kettő közötti parlag? Tudta, kik voltak a régi tulajdonosok, ők azonban már elköltöztek a környékről, és eladták a földjüket. Pierce-t nem hagyta nyugodni a kíváncsiság, kiment a fogadóhelyiségbe, és odafordult a titkárnőjéhez: 

– Millie, lenne számodra egy megbízásom.

– Igen, Pierce. Miről van szó?

– Ki tudnád deríteni, kik a tulajdonosai a város határa és Jock motelja közötti földterületnek?

– Nem gond. Utánanézetek a földhivatalban.

Visszatérve az irodájába Pierce nem tudott elfojtani egy kis gúnyos mosolyt. Micsoda perpatvart rendezett Carol nagyapja új szerzeménye miatt, s közben előfordulhat, hogy magától is megoldódik a kérdés. Könnyen lehet, hogy az állam kisajátítja Jock földjét. Kár, mert Jock nagyon élvezi a dolgot. Miért nem képes Carol ezt belátni?

El sem tudom hinni, hogy nagyapa minden pénzét ebbe akarja itt befektetni – mondta a lány, amikor először pillantotta meg a motelt. Carol szép, szenvedélyes nő, aki időnként olyan ideges, mint egy nemes paripa.

Lehet, hogy pénzsóvár? Nem tudja elviselni, hogy Jock elkölti a pénzt, amivel neki más tervei vannak?

– A fenébe is? – mondta Pierce. Ez a gondolat nagyon nem tetszett neki, bár az is igaz, hogy sok mindent megmagyarázna, nem utolsósorban a lány érdeklődését Kyle iránt, Remek férfi! – dörmögte undorodva. Ha csak arra gondolt, hogy Carol Kyle-t is megcsókolhatja, máris felforrt a vére.

Akár tisztességesek Carol szándékai, akár nem, azt nem lehet tőle elvitatni, hogy izgató jelenség. Vajon minden férfi közeledését olyan szenvedélyesen viszonozza, mint múlt éjszaka az enyémet, töprengett.

Rudmann-nak is megengedi majd, hogy meztelen mellét csókolja és a combjai közötti bársonyos bőrt becézgesse?

Carol ugyan nem azzal a szándékkal állította össze az útra ruhatárát, hogy találkákon fog részt venni, egy finom, fekete és egy egyszerűbb, fehér ruhát azért minden eshetőségre számítva magával hozott. A fehér, kevésbé szertartásos darab alkalmasabbnak tűnt a Kyle-lal töltendő estére.

Nagy gondot fordított a hajára, addig kefélte, amíg lágy hullámokban omlott a vállára. Szakértő módon kifestette magát, selyem alsóneműt vett, belebújt a ruhába és a magas sarkú fekete-fehér körömcipőbe. Leheletnyit fölrakott kedvenc parfümjéből, és elégedetten ellépett a tükör elől.

Kyle a várakozásnak megfelelően pontos volt. Pierce sokkal kiszámíthatatlanabb, gondolta ellenségesen Carol, amikor barátságosan mosolyogva ajtót nyitott. 

– Jó estét, Kyle.

– Carol, lélegzetelállítóan néz ki!

– Köszönöm. – Kyle ugyancsak jó ízléssel öltözött. Kék öltönye tökéletesen állt rajta, az ing és a nyakkendő nagyszerűen illett egymáshoz.

– Készen vagyok – jelentette be Carol, hóna alá szorította fehér táskáját, és behúzta maguk mögött az ajtót.

Kyle a kocsijához vezette, és besegítette az ülésre. Miután beindította a motort, megszólalt: 

– Carol, a környéken nincs elfogadható étterem.

– Nagyapa és én tegnap nagyon jót ettünk Layton vendéglőjében – vetette közbe a lány.

– Nagy jóindulattal középszerű helynek mondható. Tulajdonképpen mindegy is, ritkán eszem étteremben, hoztam ugyanis magammal Philadelphiából egy nagyszerű szakácsnőt. Remélem, nincs kifogása ellene, hogy nálam, otthon költsük el a vacsorát.

Carol magabiztosan nevetett. Az sem sokkal bizalmasabb helyzet, hogy a házában eszik, mint hogy egy autóban ül vele. 

– Egyetértek, Kyle.

– Köszönöm. – Az országútra kanyarodtak.

Carol rájött, hogy a folyó felé tartanak. Amikor kis idő múlva egy tekintélyes kúria elé fordultak, elragadtatottan felkiáltott: 

– Ez gyönyörű, Kyle!

– Köszönöm, nekem is tetszik.

A belső berendezés ízléses és választékos volt. Kyle a tágas, lágy, bársonyos színekben pompázó nappaliba vezette Carolt, italt kevert, és leült a lány mellé a hatalmas kanapéra.

Carol az italát kortyolgatta. 

– Kyle, ez a ház maga a csoda!

– Maga pedig csodálatosan szép, Carol. Élnek még a szülei?

A lány elmesélte a szomorú történetet arról a tragikus hajószerencsétlenségről, amikor ő még csak hétéves volt. 

– Jock és a nagyanyám, Harriet, apám szülei vettek magukhoz. Nagyon szépen éltünk együtt.

– Ezért is kötődik annyira Jockhoz.

– Igen… Nagyanyám halála után Jock annyira gyámoltalanná vált. Hatvankét évesen nyugdíjba vonult, én pedig mindig azt hittem, hogy élvezi a nyugalmas életet. Csak a legutóbbi időben kezdett ilyen kiszámíthatatlanul viselkedni. Nem tudom, mit gondoljak erről. Most például megint újra vezet, amit pedig már hosszú évek óta nem csinált. Ha csak eszembe jut, elfog a rémület. – Kyle megértően elmosolyodott. Carol letette a poharát, és folytatta: – Nem ismerem pontosan az indokait, de nagyon örülök, hogy maga meg akarja venni a motelt. Bárcsak tudnám, hogyan győzhetném meg őt, hogy eladja!…

– Remélhetőleg sikerül. Inkább az ő, mint az én érdekemben. – Kyle gondolataiba mélyedve belekortyolt az italába, aztán megszólalt: – Carol, tulajdonképpen nem szabadna beszélnem róla, de magának elárulom: az ajánlatom csak meghatározott ideig érvényes.

A lány fejében kavarogtak a gondolatok. 

– Nagyapa sem tud erről, ugye?

– Senki sem tudja. Magának is csak azért mondtam el, mert osztozom az aggódásában Jockért. A hét végéig meg kell kapnom a végérvényes választ. Azután, bizonyos körülmények miatt, kénytelen leszek visszavonni az ajánlatomat.

– Egy szűk hét – ismételte komoran Carol. Tegnap még azt hitte, egy nap bőven elég, hogy hazavigye magával Jockot, most pedig az egy hét is kevésnek tűnik. Nincs mit tenni: ha a bankár határidőkről beszél, akkor ennyi idő áll rendelkezésére. – Kyle, elképzelhető, hogy másik érdeklődőt találok, ha maga visszavonja az ajánlatát?

A férfi a fejét csóválta. 

– Kétlem. Persze bármikor előkerülhet valahonnan egy vevő.

– Igen, de ez évekig is eltarthat – mondta Carol kedvetlenül. – Beszélhetek nagyapának a határidőről? Lehet, hogy attól meggondolja magát.

– Inkább ne. Nekem sem lett volna szabad elmondanom. Remélem, megérti.

Carol felsóhajtott. 

– Hogy őszinte legyek, nem. Azt viszont tudom, a maga foglalkozása titoktartást követel. Hallgatni fogok, szavamat adom rá.

– Köszönöm. – Kyle megkönnyebbülten mosolygott. – De eleget beszéltünk már az üzletről, most tegyük kellemesebbé az estét. Szereti a komoly zenét, Carol?

Kyle Rudmann tökéletes házigazdának bizonyult. Viselkedése kifogástalan volt, az étel kitűnő, a bor a legjobb minőségű, a teríték és a poharak értékesek. Minden nagyon szép volt, csak éppen unalmas. Carol úgy érezte magát, mintha a Lakáskultúra című magazin csillogó-villogó címlapképének modellje volna.

Kyle az oka, vallotta be magának egy idő után a lány. Körülbelül annyira érdekes, mint egy üres képkeret, s ha egyáltalán van benne valami férfiasság, arra én nem vagyok vevő. Lehet, hogy mégis inkább Piefce Wheelerrel kellett volna töltenem az estét? – kérdezte önmagától, kissé kényelmetlennek találva a felismerést. Az ő férfias vonzerejéről már megfelelő tapasztalatai voltak. Megrohanták az éjszakai jelenet emlékei.

– A nappaliban igyuk meg a kávét? – zavarta meg Kyle az emlékezésben.

A lány a torkát köszörülte. 

– Kyle, minden csodálatos volt, de még mindig kimerült vagyok egy kicsit. Nagy csalódást okozok magának, ha arra kérem, vigyen vissza a motelba?

A férfi komoly tekintettel ráncolta a homlokát, de aztán megenyhültek a vonásai. 

– Dehogyis. Tudom, milyen fárasztó a hosszú vezetés.

– Biztos voltam benne, hogy meg fogja érteni – mondta Carol. Miért nem becsülöm meg ezt a megértő embert, töprengett magában bizonytalanul. Milyen kár, hogy nem lehet egybegyúrni a jól nevelt bankárt a rámenős seriffel egy olyan férfivá, aki az ő fejével is tudna gondolkodni, mint Kyle, és olyan szenvedélyes volna, mint Pierce… Ez lenne az igazi!

Elhessegette délibábos elképzeléseit, elhagyta Kyle patika tisztaságú, lélektelen házát, beszállt a férfi éppannyira személytelen, finom kocsijába, és már alig várta, hogy apró, régimódi motelszobájában pihenhesse ki az unalomnak ezt a tobzódását.

Kyle Carol bungalója előtt állította le a kocsit, kiszállt, és az ajtóig kísérte a lányt. 

– Köszönöm a kellemes estét, Kyle.

A férfi megfogta Carol kezét, és az ajkához emelte. 

– Nagyon élveztem a társaságát, Carol. Remélem, még megismételjük.

A lány tétován elmosolyodott. 

– Talán.

– Megcsókolhatom búcsúzóul?

Carolnak egyetlen porcikája sem kívánta, hogy baráti csóknál messzebb menjenek, ezért lábujjhegyre állt, és futó puszit lehelt a férfi arcára.

– Jó éjszakát – mondta határozottan, és belépett az ajtón.

A szobába lépve nekitámaszkodott a falnak, és megkönnyebbülten fölsóhajtott. Olyan tévedés volt ez az este, amit nem szeretne még egyszer elkövetni. Ha Kyle újra találkát kér tőle, ügyesen ki fog térni előle. Amilyen finom érzésű férfi, bizonyára megértően fogadja majd.

A fésülködőasztalra dobta a táskáját, és éppen be akart menni a fürdőszobába, amikor kopogtattak az ajtaján. Ki lehet? Jock? Pierce biztosan nem, ő erőteljesen és követelőzőn kopog, nem ilyen félénken. Fülelt egy darabig, aztán kiszólt: 

– Ki az?

– Pierce. Nyisd ki, kérlek.

– Miért? – kérdezte nyugodtan, a tétova hang ugyanis nem vallott a férfira. Aztán támadt egy ötlete. Talán okos dolog volna, ha őszintén és nyugodtan elbeszélgetne Pierce-szel, hiszen a férfi nagy hatással van a nagyapjára. Ha ő tanácsolná Jocknak, hogy adja el a motelt… Gyors elhatározással kinyitotta az ajtót.

Pierce szürke nadrágot és hófehér inget viselt, és annyira férfias volt a megjelenése, hogy Carolnak elállt a lélegzete. Miért nem érzett Kyle-nál még ehhez hasonlót sem?

– Vártalak – mondta halkan a férfi.

– Kémkedsz utánam? – Nézett hitetlenkedve Pierce-re.

– Nem kémkedtem, hanem vártam. Bemehetek?

A kis szobában az ágy volt az uralkodó bútordarab. Carol lehetetlennek találta, hogy itt értelmesen tudjon beszélgetni a férfival. Megcsóválta a fejét. 

– Nem. Inkább én ugrok ki hozzád.

– Jó, akkor gyere – mondta kurtán Pierce.

Nem a szolgálati kocsijához, hanem egy csillogó, sötétkék, foncsorozott szélvédőjű terepjáróhoz vezette Carolt. Nem csoda, hogy nem vettem észre, gondolta magában a lány.

A férfi fölsegítette az ülésre, aztán ő is beült, és beindította a motort.

– Hova menjünk? Van valami kívánságod? – kérdezte nyugodtan.

– Nincs, csak beszélni szerettem volna veled.

Pierce ráfordult az országútra, és kifele indult a városból. 

– Én is veled. Jól érezted magád Rudmann-nal?

Carol nagy levegőt vett. 

– Ehhez igazán semmi közöd.

– Bárcsak így lenne. Egész nap rád gondoltam.

Carol némán kibámult az oldalsó ablakon, noha a sötétben az égvilágon semmit sem látott. A férfi vallomása felkavarta. Ő is gyakran gondolt Pierce-re, gondolatban újra és újra átélte a tegnapi éjszakát, s közben természetesen újra fölháborodott azon, hogy milyen alapon avatkozik bele ilyen arcátlan módon a férfi az ő dolgába.

– Csodálatos vagy ebben a ruhában.

A lány még mindig hallgatott.

– Nagyon sajnálom, hogy ma reggel úgy felhúztalak.

Most Pierce felé fordult, a sápadt holdfényben azonban csak elmosódottan látta a férfit. 

– Általában nem vagyok ilyen érzékeny – szólalt meg Carol.

– Én viszont kihozlak a sodrodból – állapította meg Pierce.

– Így van.

– És ki nem állhatsz.

A lány maga elé meredt. 

– Igen is meg nem is.

Pierce gyengéden elmosolyodott. 

– Gondoltam.

– Ne magyarázz bele olyasmit a szavaimba, amit nem mondtam – figyelmeztette a lány.

– Akkor, hogyan értsem, Carol? Mitől vagy bizonytalan? – A kérdés mögött a ma reggeli megérzése bujkált. Azt remélte, hogy a lány végre egyértelműen állást foglal, és lesöpri az asztalról a gyanúját. Kinek nincs hibája, gondolta a férfi, az viszont nagyon nem tetszett volna neki, ha Carol csak Jock pénzére vetett volna szemet.

– Például attól, ami tegnap éjjel történt – mondta végül a lány.

– Közöttünk? Ha ez segít: abban én sem látok egészen tisztán.

– Emiatt vártál meg?

– Meglehet. Mindenesetre egyfolytában ezen gondolkoztam. Tényleg, milyen rövidre sikeredett az este Kyle-lal, hm? Nem értettétek meg egymást? Ha a jóéjszakát-puszidból ítélem meg, nem sokat jelent neked a fickó.

– Kyle úriember. És ő nem falja a nőket, mint…

– Mint én?

A lány habozott. Társalgásuk hangneme megváltozott, és ha most vádaskodni kezd, azzal csak elrontja a dolgot. Azt látta egyedül megfelelő megoldásnak, ha Pierce jobbik énjére hivatkozik. Már ha van neki, gondolta, de ezt a célt nem akarta szem elől téveszteni. 

– Nem veszekedni akarok veled, hanem a nagyapámról beszélni.

– Csak rajta! – szólította fel élesen a férfi. – Hallgatlak.

Carol nagy levegőt vett. 

– Azt hiszem, nem érted, miért jöttem ide.

– Hogy elvidd magaddal Jockot San Franciscóba? – kérdezte Pierce nyugodtan, és azt remélte, hogy tényleg így van.

– Igen, nagyon leegyszerűsítve ezért. Nagyapa nem egészséges, Pierce. Úgy látszik, az utóbbi időben nemigen voltak panaszai, ennek nagyon örülök, de…

– Még mielőtt meggyőznél arról, hogy Jock az utolsókat rúgja, lenne egy kérdésem. Nagyapádnak szüksége van arra, hogy valamit kezdjen az életével. Miért akarod ebben megakadályozni?

Carol nem tudott azonnal válaszolni. Pierce rossz nyomon jár. Nem korlátozni akarja Jockot, hanem mellette szeretne lenni, ha szüksége lesz rá. Nem képes felfogni a különbséget? 

– Kiforgatod a szavaimat – mondta végül. – A világ minden kincséért sem okoznék neki fájdalmat. Hát nem érted: rajtam kívül senkije sincs.

Pierce a homlokát ráncolta. Ha Carolnak alantasabb szándékai vannak, átkozottul jól leplezi őket, gondolta. 

– Lehet, hogy egyedül te vagy a családja, itt viszont barátai vannak. Carol, én tisztelem és szeretem Jockot, csodálom a tenni-akarását, az erejét, és bízom abban, hogy hetvenkét éves koromban legalább fele ennyi lesz nekem is.

Tudhattam volna, hogy Pierce nem képes értelmesen beszélgetni erről a dologról, gondolta a lány. Reményt vesztve hátradőlt az ülésen. Már nem volt ereje vitatkozni a férfival. Egyedül kell visszamennem San Franciscóba, gondolta csüggedten. Könny szökött a szemébe, szaporán pislogott.

Legjobb szándéka ellenére zátonyra futottak a tervei. 

– Vigyél vissza a motelbe, kérlek – szólalt meg fojtott hangon.

Pierce kutatva nézett az arcába, és észrevette szemében a könnyeket.

Némán az út szélére kormányozta a kocsit, és megállt. A vezetőfülke elég tágas volt ahhoz, hogy átölelje a lányt. Carol először el akarta lökni magától, de amikor felfedezte a férfi szemében a megértést, a vállára hajtotta a fejét, és elsírta magát.

– Miért nem próbálsz legalább megérteni? – kérdezte Carol zokogva. – Ha nem biztosítanád egyfolytában Jockot arról, hogy mesésen intézi a dolgait, akkor hallgatna rám.

– Drágám, ebben a dologban nem ismerek olcsó megalkuvást. Jock, valóban ügyes, büszke lehetnél rá. Bárcsak meg tudnám értetni veled, milyen rosszul látod a helyzetet!

Carol találva érezte magát, és visszalökte Pierce-t. 

– Egyáltalán nem látom rosszul. Azonnal vigyél vissza a motelba! Az lett volna a legjobb, ha egyáltalán nem is találkozunk! Az összes baj csakis neked köszönhető!

– Ezt ugye nem gondolod komolyan? – kérdezte nyugodtan Pierce.

– Ó, de még mennyire, hogy igen! És ha most azonnal nem indulsz el, akkor kiszállok, és gyalog megyek.

Pierce nemigen hitte ugyan, hogy Carol fogja magát és nekiindul az éjszakának, de látta, hogy a lány magánkívül van. Ezért engedékenyen megkérdezte: 

– Szerinted mit kellene tennem, Carol? Csapjam be Jockot?

– Nem, azt nem: Csak nem kellene annyira támogatnod.

Pierce a lányra nézett. Eszébe jutott az autópálya. Megmondja neki, hogy elég, ha megvárja a döntést az új útvonalról, és akkor maguktól is megoldódnak a gondjai? Okos dolog lenne-e viszont reményeket kelteni a lányban, miközben még semmi biztos híre nincsen? Nem, másként kell megvigasztalnia. Arról viszont szó sem lehet, hogy cserbenhagyja Jockot.

– De hát a barátom – magyarázta nyugodtan Carolnak. – Hogyan kívánhatod, hogy ne viszonozzam a barátságát? El tudod képzelni, mennyire bántaná, ha hirtelen tudomást sem vennék az erőfeszítéseiről, miközben eddig bátorítottam?

– Bántaná? – Carol kellemetlenül találva érezte magát, és hátradőlt.

Igaz, Jock csalódott lenne, ha Pierce egyszer csak így viselkedne. Már megint vége a tudományomnak, gondolta. Nem akart szándékosan fájdalmat okozni Jocknak. 

– Na jó – mondta. – Elfogadom az érvelésedet.

– Carol, olyan jó volna, ha megpróbálnád az én szememmel látni Jockot!

A lány tompa hangon szólalt meg: 

– Én pedig azt szeretném, ha láttad volna, milyen volt otthon. Képtelen volt bármire is rászánni magát. De ez az egész itt nem vezet semmire, Pierce. Kérlek, vigyél haza!

A férfinak szaporán kezdett verni a szíve. Nem beszélhetnének végre arról is, amiért megvárta Carolt? 

– Beszélhetnénk magunkról is?

– Magunkról! – Carol fojtottan felnevetett. – Mi nem tartozunk össze, Pierce.

– De tartozhatnánk. Akarsz még találkozni Kyle-lal?

Carolnak már a nyelvén volt a válasz, de aztán mégsem szólt semmit.

Miért nem tudja őszintén megmondani, hogy nem? A válasz egyszerű: azért, mert nem igazán tetszik neki, hogy Pierce úgy gondolja, a tegnap éjszakai események miatt összetartoznak. Ő viszont el sem tudta képzelni, hogy nemi kapcsolatot tartson fönn egy férfival, akitől egyébként világok választják el. 

– Ha lehet, igen – felelte alig hallhatóan.

A válasz fájdalmasan érintette Pierce-t. Eddig sem nagyon tudott uralkodni az érzésein, s a lány egyáltalán nem könnyítette meg a helyzetét.

– Értem – sóhajtotta. – Csak egyet még: érzel valamit irántam?

Carol ilyen rövid ismeretség után nemigen találta helyénvalónak a választ, s ezért inkább ő is visszakérdezett. 

– És te?

– Azt magad is átkozottul jól tudod. Felhoztam volna egyébként a dolgot?

– Mióta is ismerjük egymást? Két napja. Ez aligha elég ahhoz, hogy valódi érzelmek alakuljanak ki közöttünk.

– Az időnek semmi köze az érzésekhez. Az ember vagy érez valamit, vagy nem. Te, ezek szerint, semmit sem érzel. – Pierce szünetet tartott. – Vagy csak el akarod titkolni előlem?

– Ne légy ostoba – gúnyolódott Carol. – Miért tenném?

– Jó kérdés. – A férfi közelebb csúszott, és Carol vállába fúrta az arcát.

– Érzed, hogy ver a szívem? Felizgatsz, Carol..

A lány egy pillanatra lehunyta a szemét. Érezte, hogy az ő szíve is ugyanúgy ver, mint a férfié. Aztán indulatosan ráparancsolt: 

– Hagyd abba, Pierce! Miért hiszed azt, hogy lerohanhatsz, amikor csak éppen kedved tartja?

– Nem rohanlak le – mondta gyengéden a férfi. Lehelete égette a lány nyakát, ahogy száját lassan végighúzta a bőrén. A vékony selyemruhán keresztül érezte, hogy Carol mellbimbója megkeményedik. – Ugyanolyan izgatott vagy, mint én – suttogta rekedten Pierce.

A lány ellenállása gyengülni kezdett. Ugyanaz a forróság járta át, mint előző éjszaka. Milyen egyszerű lenne, ha olyan könnyen át tudná adni magát az érzékeinek, és belemenne ebbe a kalandba! A férfi szívesen lefeküdne vele, ez kétségtelen, s nem okozna gondot neki, hogy rákényszerítse az akaratát.

Nem érzett semmiféle félelmet, legföljebb csak a Pierce gyengédsége által hirtelen föltámadt érzései miatt. Ö is tudja, hogy most nem kell igénybe vennie a testi erejét, gondolta dobogó szívvel. Pierce a tarkóját cirógatta.

Carol elfordította a fejét, hogy kitérjen a csók elől, amelynek különben elkerülhetetlenül be kellett következnie. 

– Kérlek, ne! – suttogta rekedten.

– Csak nem félsz tőlem? Egyetlen nőt sem kényszerítenék arra, hogy olyasmit tegyen, amit nem akar. Te viszont éppen annyira akarod, mint én. – Ajkával gyengéden megérintette a lány száj szögletét.

Carol hátrahajolt, amennyire csak tudott. 

– Nem azért jöttem ide, hogy kalandot keressek. – Felsóhajtott.

– Nem is tőlem félsz, hanem saját magadtól.

– Nevetséges – tiltakozott gúnyosan Carol, de a hangja, akárcsak a teste, megremegett.

– Hiszen te reszketsz! – Lehetetlen pozitúrában voltak, legalábbis Pierce, aki hátával a műszerfalnak támaszkodva térdelt Carol ülése előtt.

– Gyere, menjünk át a hátsó ülésre – mondta halkan –, megmelegítelek.

– Nem fázom – hazudta gyorsan a lány. – Inkább visszamennék a motelbe.

– Azelőtt vagy azután csókoljalak meg?

– Azt hittem, nem kényszeríted rá a nőkre az akaratodat – suttogta Carol, Pierce azonban egy szenvedélyes csókkal elhallgattatta. Kitört belőle minden régi, elfojtott szenvedély. Már nem törődött semmi mással, csak a lányt akarta szeretni, mindent elfeledtetve vele is.

Carol ajkát mélyről jövő sóhaj hagyta el. Elöntötte a forróság, Pierce minden porcikáját életre keltette, valóságos hatalma volt az érzékei fölött.

A férfi kényelmesebb helyzetbe fordította az ülésen, gyengéden szétnyitotta, és a csípője köré kulcsolta a lány lábait. Carol ruhája fölcsúszott. Érezte, hogy Pierce keze felfelé halad a combján, közben tovább csókolja, aztán egyik kezét becsúsztatja a bugyija alá. Úgy érezte, mintha nem is vele történne az egész. A férfi a combjai között térdelt, ő pedig várakozásteljesen hajolt felé.

– Még mindig tőled függ minden – dörmögte rekedten Pierce.

Akarja? Képes rá? Akarja, hiszen még soha nem vágyott ennyire egy férfi gyengéd érintésére. Arcát Pierce vállához szorította, s a férfi szorosan átölelve tartotta, amíg Carol szívverése újra meg nem nyugodott. Akkor kérlelő hangon megszólalt: 

– Ne találkozz többet Rudmann-nal, Carol. Nem hozzád való!

A lány zavartan felnézett. 

– Te viszont igen?

– Kétségbe vonod, miközben néhány csók ennyit jelent nekünk? Közöttünk valami egészen rendkívüli dolog történik, nem veszed észre?

Carollal forgott a világ. 

– Csak le akarsz feküdni velem – suttogta.

– És az olyan rossz? – Pierce hangja fátyolos volt. – Nem természetes dolog az eddigiek után? Ne akard letagadni, Carol, hogy te is így vagy ezzel.

Pierce-nek igaza volt. Kívánta a férfit, hazudna, ha tagadná. Carol azonban még nem jutott el odáig, hogy engedjen a vágyainak. Megnedvesítette az ajkát, és megszólalt: 

– Csak részben van igazad, Pierce. Csak a testi kapcsolat kötne össze bennünket, és ezt én nem tudom félvállról venni. – Maga mögé nyúlt, lefejtette a férfi kezét a csípőjéről, és megkérdezte: – Hazaviszel?

Rövid habozás után Pierce még egyszer megcsókolta, aztán halkan megszólalt: 

– Kívánlak, de tudok várni. – Elengedte a lányt, visszaült a vezetőülésre, és beindította a motort.

Engedékenysége meglepte Carolt. Zavartan rendbe szedte a ruháját, és tüntetően kinézett az ablakon, noha a sápadt holdfényben nem sok látnivaló akadt.

Útközben éppen elég ideje volt arra, hogy összeszedje magát. Amikor Pierce a motel parkolójába kanyarodott, Carol határozott hangon megszólalt: 

– Nem tudjuk elkerülni, hogy találkozzunk, Pierce, de boldog volnék, ha egyébként távol tartanád magad tőlem. Csak addig maradok Harmonyban, ameddig feltétlenül szükséges, és ahogy már mondtam is, nem akarok veled futó kalandot kezdeni.

A férfi válasza nyers volt. 

– Mitől vagy úgy oda? Házassági ajánlatot szeretnél? Mondtam, hogy valamit érzek irántad, de Carol, még csak néhány napja ismerjük egymást.

– Ugyanígy gondolom én is: alig ismerjük egymást.

– Rudmann-nak is ezt mondtad?

A lány büszkén felszegte az állát. 

– Mondtam volna, ha ugyanúgy lerohant volna, mint te.

– Óh, persze, elfelejtettem, hogy ő úriember – jegyezte meg gúnyolódva Pierce, és leállította a kocsit.

– Tetszik, nem tetszik, így van. – Carol megfogta a kilincset. – Jó éjszakát, Pierce!

A férfi megvárta, míg becsukja maga mögött a bungaló ajtaját és felkapcsolja a villanyt, aztán elhajtott. Üresnek és kiégettnek érezte magát.

5. FEJEZET

Másnap délelőtt negyed tizenegykor véletlenül éppen egyetlen vendég sem volt a sörözőben. Jock azonnal elővette a porszívót, mielőtt azonban bekapcsolhatta volna, Carol odasietett hozzá. 

– Nagyapa, nem várhatnál ezzel egy kicsit? Szeretnék beszélni veled.

– Elhiszem, de végezni akarok a porszívózással, amíg üres a helyiség.

– Tudom. De ritkán van itt ekkora nyugalom, és ez az egyetlen lehetőségem, hogy napközben beszéljek veled.

Jock homlokát ráncolva bólintott. 

– Na jó. Leülünk?

– Kérlek szépen. – Carol az egyik asztalhoz ment. Amikor mindketten leültek, komolyan Jockra nézett. – Tudod, hogy szeretlek, ugye?

– Én is szeretlek, gyermekem, és nagyon büszke vagyok rád – felelte az öreg enyhe pírral az arcán.
Carol reménykedve előrehajolt. 

– Lehetek egészen őszinte?
Jock felsóhajtott. 

– Nem szereted a motelt, a sörözőt meg még kevésbé, igaz? Pedig annyira bíztam benne, hogy nem így lesz!

– Semmi kifogásom a cég ellen, csak az nem tetszik, hogy te vezeted, és hogy ezer kilométerre élsz tőlem.

– Mert öregember vagyok?

Ez fájt. 

– Nem szeretnék kegyetlen lenni – mondta Carol, – de így van. Ha húsz évvel fiatalabb lennél, nem aggódnék ennyire.

– Nagyon jól vagyok, jobban, mint az utóbbi években bármikor.

– Lehet, nagyon jól is nézel ki, s pillanatnyilag az időjárás is eszményi. De mi lesz télen? Itt rettenetesen hideg lehet.

Jock végigmérte az unokáját. 

– Mit kívánsz tehát?

Rövid habozás után Carol nyugodtan azt mondta: 

– Add el a céget Rudmann-nak, és gyere vissza velem San Franciscóba. Már nem maradhatok sokáig, és megrémít a gondolat, hogy itt hagyjalak egyedül.

Jock levette a szemüvegét, megdörzsölte, majd újra felvette. 

– Úgy tűnik, ugyanabban a cipőben járunk. Ha maradok, te boldogtalan leszel, ha veled megyek, én leszek az. Carol, itt megvan a feladatom, a munkám, amit szeretek, akad egy-két jó barát is, és Harmony bájos kisváros. Mit akarhatna még az ember?

– Harmony valóban aranyos hely – egyezett bele a lány a lelkesedés legkisebb jele nélkül. A környék szépsége nem volt vitás. – Tudom, hogy szükséged van valamilyen feladatra. Mindenki unatkozik, ha sokáig nem akad számára teendő. De otthon is tucatnyi olyan dolog adódik, amivel megbirkózhatsz. Már nem érdekel az éremgyűjteményed? Néhány éve még golfoztál. Fogadok, hogy San Franciscóban van golfklub öregfiúk számára.

Jock rezzenéstelen arccal hallgatta. 

– Nem akarok golfozni, az éremgyűjteményemet pedig eladtam. Gyermekem, tudom, hogy te jót akarsz, most azonban épp azt csinálom, amiben örömet találok. Ha ennyire aggaszt, hogy itt akarok maradni, akkor miért nem adod fel az állásodat, és költözöl ide hozzám?

Carol meglepetten nézett rá. 

– És miből tudnék itt megélni? Az állásomat amúgy már feladtam, ezért nem maradhatok akármeddig. Új helyet kell keresnem magamnak.

– A fenébe is! Carol, ha feladtad miattam a jó állásodat, azzal óriási felelősséget ruházol rám.

– Ne aggódj, nagyapa. Már régóta játszottam a gondolattal, hogy eljövök onnan.

– Sohasem beszéltél róla.

– Dehogynem, többször is – állította a lány. Nem akarta, hogy nagyapja felelősnek érezze magát a lépése miatt. Legalább egy éve nem elégítette ki már a munkája, felmondása nem hirtelen jött ötlet volt. A legutóbbi események jelentették természetesen az utolsó cseppet a pohárban, de nem volt döntő jelentőségük. – Hidd el, a dolognak semmi köze hozzád.

Jock bizonytalankodott. 

– Összezavarom az életedet – mondta kínozva magát.

Carol nagyot sóhajtott. 

– Nem igaz, de ha még így is lenne, ennyit igazán megérsz nekem. Minden tőlem telhetőt megtennék, hogy vigyázzak rád.

– Vigyázz rám? Mi történhetne itt velem? – Fejcsóválva felállt. – Ezt még egyszer át kell gondolnom. Meddig maradhatsz?

Carol ugyancsak habozva állt föl. 

– Néhány napig. – Nem tetszett neki Jock szemében az a reménytelen kifejezés. – Nem szeretném, ha boldogtalan lennél, nagyapa. Nem ezt akartam – magyarázta józanul.

– Tudom. – Jock felsóhajtott. – Adj egy kis időt, szeretném végiggondolni ezeket a dolgokat, Carol. – Ezzel újra kézbe vette a porszívót, és átadta magát a munkának.

– Telefon! – kiáltotta Jock aznap délután, és Carol felé nyújtotta a kagylót.

– Engem keresnek? – A lány letette a nedves ruhát, amivel éppen a bárpultot törölgette, és odasietett a készülékhez. – Ki az?

– Kyle Rudmann.

Carol észrevette, hogy reggeli beszélgetésük óta Jock nagyon rosszkedvű. Nem viselkedett vele másképp, mint eddig, de nem lehetett nem észrevenni, hogy nagyobb lett köztük a távolság. Nyilván tapintatlanságnak fogta fel Carol aggódását. A lánynak pedig éppen elég bajt okozott az is, hogy bele akarnak avatkozni a magánügyeibe. Pierce Wheeler például.

Most, miután azt tanácsolta Jocknak, sürgősen adja el Kyle-nak az üzletet, furcsamód bűnösnek érezte magát amiatt, hogy éppen a bankár keresi őt a telefonon. Mintha valamilyen összeesküvésben venne részt.

Halvány mosolyt küldött Jock felé, és felemelte a hallgatót. 

– Halló, Kyle.

– Remélem, nem zavarok.

– Nem.

– Akkor jó. Valamit meg kell beszélnem magával. Lenne ideje egy kis kiruccanásra, ha most magáért mennék?

Carol Jockra pillantott, és látta, hogy nagyapja az egyik vendég körül foglalatoskodik. 

– Éppen segítek Jocknak, de biztos nem lesz kifogása az ellen, ha pár percre elmegyek.

– Nagyszerű. Már hogy segít Jocknak. Sejthettem volna, hiszen tudom, mennyire aggódik miatta. Tíz perc múlva ott vagyok. Rendben?

– Kint várom majd, Kyle. – Amikor lerakta a kagylót, hirtelen megijedt. Lehet, hogy Kyle vissza akarja vonni az ajánlatát? Nem mintha hagy reményekét táplált volna még aziránt, hogy Jock belemegy a motel eladásába, de vevő nélkül minden reménye dugába dől, hogy ki tudja innen mozdítani az öreget. – Azonnal visszajövök – kiáltotta oda Jocknak.

Nagyapja szó nélkül végigmérte Carolt, aztán újra a vendéghez fordult.

A lány egy sóhajjal elhagyta a sörözőt, a szobájába ment, kicsit felfrissítette magát, és a parkolóban várta, hogy feltűnjön Kyle Mercedesé.

A férfi ezúttal háromrészes, sötétkék öltönyt viselt, ahogy szolid üzletemberhez illik. Amint észrevette Carolt, lefékezett, kiugrott a kocsiból, és sietve a jobb oldali ajtóhoz ment, hogy besegítse a lányt. 

– Köszönöm, hogy ilyen hamar szabaddá tette magát.

– Nem okozott gondot – mondta Carol, és kényelmesen elhelyezkedett a csinos bőrülésen.

Kyle ugyanarra indult, mint előző este Pierce. Napfényben lélegzetelállítóan szépnek bizonyult a táj, bár a hajtűkanyarok néha félelmetessé tették az utat.

– Új híreim vannak, Carol – szólalt meg komoran Kyle. – Nem számolhatok be a részletekről, de ha nem tudom sürgősen megvásárolni Jock tulajdonát, akkor az egészet elfelejthetjük. Elért valamit nála?

Carol leverten sóhajtott. 

– Sajnos, nem sokat.

– Nagy kár – mondta együttérzéssel a férfi. – Rámehet az üzletre az élete.

Kemény megjegyzésével fején találta a szöget. Miért látja Kyle ennyire tisztán a helyzetet, amikor Pierce Wheeler és Jock csak a jó oldalt képesek észrevenni, tűnődött el Carol.

– Maga az egyetlen, aki ezt belátja – suttogta letörten, és teljesen megfeledkezett arról, hogy tegnap még meglehetősen üresnek találta Kyle-t.

Vonzereje ugyan aligha van, beleérző-képessége azonban nem ismer határokat. Előkelő férfi, csodálatos modorral és ízléssel. És átlagon felüli jó megjelenéssel. Butább dolgot is elkövethet egy nő annál, mint hogy kapcsolatot kezd vele…

A férfi lekanyarodott az országútról, és egy göröngyös földúton haladt tovább a folyó felé. Kisvártatva megállt, kikapcsolta a motort, és együttérzően a lány felé fordult. 

– Szegény kicsikém – mondta halkan, és átkarolta.

Carolnak most rokonszenvre és megértésre volt szüksége, nem pedig valamiféle tűzijátékra, ahogy Pierce fejezte ki magát. Vigaszt keresve Kyle vállára hajtotta a fejét.

– Kérem, ne adja fel, kedvesem – mondta együttérzően a bankár. – Ettől tartottam, ezért akartam beszélni magával. További ötezer dollárral növelem az ajánlatomat.

Carol felemelte a fejét. 

– Kyle, maga igazán nagyvonalú!

– Gondolja, hogy ez segíthet?

– Esetleg.

– És van még valami: megtérítem Jock minden kiadását, amit például a fényreklámra és a parkolóhely kikövezésére költött. A nagyapjának tehát tízezer dollár lesz a tiszta nyeresége.

– Ez több mint tisztességes – tört ki Carolból. Most legalább nyomós oka van arra, hogy még egyszer szóba hozza a dolgot Jocknak. – Miért csinálja ezt? Miért ilyen adakozó?

– Két okból. – Kyle elmosolyodott. – Először is, mert aggódom a nagyapjáért, másodszor pedig azért, mert ilyen rövid idő alatt is nagyon megszerettem magát, Carol. – Megfogta a lány kezét, és az ajkához emelte. – Nagyon élveztem tegnap a társaságát. Nem ismételhetnénk meg ma este?

– Ma este? – kérdezte rémülten Carol. Inkább ne, gondolta, de hangosan másképp folytatta: – Inkább nagyapával ennék. Egész nap annyira elfoglalt, hogy alig tudunk néhány szót váltani egymással.

Kyle bólintott. 

– Megértem. Valóban az lenne a legjobb, ha mielőbb beszélne vele. Nem feledkezhetünk meg a határidőről, kedvesem!

Az immár másodszor hallott becézgetés kezdett Carol idegeire menni.

Érezte, hogy Kyle meg akarja csókolni, s már a gondolattól is megborzongott. Nem igazán érthető, hogy egy olyan kedves férfi, mint Kyle, taszítja testileg, miközben a faragatlan tuskó Pierce Wheeler felkorbácsolja az érzékeit. De hát nincs mit tenni: ez a helyzet. Jobbnak látta, ha hivatalos hangon folytatja: 

– Lassan vissza kell mennem, Kyle. Nagyapa arra számít, hogy nem maradok el soká.

– Természetesen – mondta a férfi, de jelét sem adta, hogy el akarna indulni. Carol látta, hogy Kyle pillantása a szájáról a mellére vándorol.

Tényleg meg akar csókolni, gondolta, és ösztönösen hátrább húzódott.

– Maga nagyon kívánatos – suttogta a férfi, és közelebb vonta magához a lányt. – Egész éjszaka csak magára gondoltam.

Carol megmerevedett. Eszébe ötlött, hogy azt mondta Pierce-nek, Kyle nem az az ember, aki lerohan egy nőt. Egy árnyalattal valóban jólneveltebben viselkedik a seriffnél, Carol azonban csak egyet akart: a férfi csókja nélkül kiszabadulni ebből a helyzetből. 

– Tényleg vissza kell mennem – mondta határozottan.

Hirtelen kényelmetlenül kezdte érezni magát. Tegnap, az éjszaka kellős közepén közel sem tűnt neki ennyire fenyegetőnek, ahogy ott ült Pierce-szel a kocsiban, noha az valószínűleg jobban kívánta, mint Kyle.

Most pedig, napfénynél, kifejezetten retteg attól, hogy a bankár megcsókolhatja. A kettejük között kialakult feszültség szorongással töltötte el Carolt. Kierőszakolt magából egy halvány mosolyt. 

– Felhívjam, Kyle, ha beszámoltam nagyapának a további ötezer dollárról?

Kyle mozdulatlanul ült, és csak bámult rá. Aztán lassan bólintott.

– Igen, kérem tegye meg.

Carolnak nagy kő esett le a szívéről, amikor a férfi újra a kormány mögé csúszott, és beindította a motort.

– Elmegyünk vacsorázni? – kérdezte Carol Jocktól, amikor kevéssel hat óra után elhagyták a sörözőt.

Az öreg a fejét csóválta. 

– Más terveim vannak, Carol.

– Más terveid? – ismételte tompán a lány. Jock kerülte a pillantását.

Carol biztos volt abban, hogy nagyapja rossz néven vette a reggeli beszélgetést. 

– Kérlek, ne haragudj rám.

– Nem haragszom – mondta –, csak már elígérkeztem.

Természetesen Pierce-nek, gondolta a lány. Jock nyilván beszámol a seriffnek reggeli beszélgetésükről, és tanácsot kér tőle. Wheeler biztosan készséggel a rendelkezésére áll majd, hiszen kéretlenül is többször kifejtette a véleményét. Carol uralkodott magán, amíg Jock el nem tűnt a láthatárról, aztán dühösen a szobájába rohant, kibújt a ruhájából, és beállt a zuhany alá.

Hajmosás közben végiggondolta a dolgokat. Mi a fenét akarok még itt?

Fejjel rohanok a falnak, és annyit érek el vele, hogy Jock csak eltávolodik tőlem emiatt. Éppen itt az ideje, hogy beismerjem a kudarcomat, és elutazzam. Képtelen volt azonban arra, hogy ne aggódjon, bár Jock határozottan tiltakozott ellene, sőt Pierce-hez hasonlóan valószínűleg még szórakoztatta is a dolog.

Miért Kyle az egyetlen, aki megérti, valójában mit érez? Pierce túlságosan aggodalmaskodónak tartja, sőt néha talán egyenesen bolondnak.

Lehet, hogy az is?

Egy utolsó adum még van, gondolta a lány: a második ötezer dollár, amelyet Kyle ajánlott. Elhatározta, ha Jock nem jön túl későn haza, akkor még aznap beszél vele. Ha ezzel sem ér el eredményt, akár haza is mehet.

Megtörülközött, megszárította a haját, és úgy döntött, elmegy Laytonhoz, eszik valamit, aztán visszajön, és megvárja a nagyapját. Kifestette magát, kiválasztotta az egyik sötét színű nyári ruháját, belebújt lapos szandáljába, és elindult a városba.

Talált egy üres helyet a vendéglő egyik sarkában, rendelt, aztán átfutotta az útközben vásárolt újság címeit. Felfedezett egy cikket, amely az új autópályáról szólt, és belemélyedt az írásba. Milyen boldog lehet most Pierce, hogy végre történik valami ebben az ügyben.

Pierce! Egész nap meg tudta állni, hogy ne gondoljon rá, most azonban szabadjára engedte a gondolatait. Lobbanékony kapcsolatuk nem volt természetes, az ő számára legalábbis nem, bár meglehet, hogy Pierce annak találta. Talán a férfi megszokta, hogy a nők nem sokat tétováznak, mielőtt kalandot kezdenének vele. Semmi közöd ahhoz, hány nővel bújt ágyba Pierce, mondta magának a lány. Azt azonban nem tagadhatta, hogy sohasem vonzotta még ennyire testileg egy férfi. Ha csak Pierce-re gondolt, máris vadul kalapálni kezdett a szíve.

Nem kellett volna az ördögöt a falra festeni, gondolta kedvetlenül, amikor meglátta a helyiségbe belépő seriffet. Egyedül jött.

Újra kézbe vette az újságot, és úgy tett, mintha ki se látna belőle. Lehet, hogy Pierce elmegy az asztala mellett, és nem áll meg nála? Nem így történt.

– Egyedül vagy? – kérdezte a férfi.

Carol fölnézett az újságból. 

– Azt hittem, nagyapa veled vacsorázik.

– Tévedtél – jegyezte meg Pierce mintegy mellékesen. – Zavarna, ha leülnék hozzád?

Carol összehajtogatta az újságot. Korábbi kérése, hogy a férfi igyekezzen távol tartani tőle magát, kimondatlanul is ott volt a levegőben. Ám hogyan adhatna nyilvános helyen nyomatékot ennek a kívánságának? Végül is már semmi jelentősége nincs, úgysem marad sokáig Harmonyban.

– Nem zavarsz – szólalt meg alig hallhatóan.

Pierce lehuppant a padra. 

– Olvastad a nagy újságot?

– Igen. – Carol bízni kezdett abban, hogy sikerülni fog viszonylag normális mederben tartaniuk a társalgást. – Nyilván örülsz a tervezett autópályának.

– Természetesen. – Csodálattal nézte a lányt.

Odalépett hozzájuk a pincérnő, felvette Pierce rendelését, s amikor újra ketten voltak, Carol erőteljesen rászólt a férfira: 

– Ne bámulj így rám!

– Annyira szeretlek nézni, Carol. Elbűvölő vagy. Úgy csillog itt a fényben a hajad, mint a higany. Eszembe jutott, milyen a tapintása. – Pierce keze az asztalon feküdt, ujját olyan csábosán mozgatta, mintha Carol haját simogatná vele. Arckifejezése érzéki emlékeket ébresztett Carolban. A lány elvörösödött.

– Lehetetlenül viselkedsz – mondta barátságtalanul.

– Te viszont akkor is szép vagy, ha dühöngsz. Tudod, hogy most sötétzöldben játszik a szemed?

Carol körülnézett. 

– Azt akarod, hogy az egész város hallja, mit beszélsz?

Pierce vállat vont. – Nekem nyolc, nincs takargatnivalóm. – Szürke szeme fenyegetően tekintett a lányra. – Hát neked?

– Tessék?! – nézte döbbenten a férfit. – Nem értettem jól… Mire akarsz kilyukadni?

Pierce egy ideig állta zavart tekintetét, aztán félrefordult. 

– Nem olyan fontos – mondta. Más tárgyra tért, hogy elterelje a lány gondolatait. – Hogy aludtál tegnap éjjel?

Carol a férfi szemébe nézett. 

– Mint a bunda – hazudta.

– Hát én nem – felelte vigyorogva Pierce. – Hajnalra végre sikerült elérnem, hogy ne…

– …gondolj rám? – Carolnak égett az arca. – Szeretném az emlékezetedbe idézni, hogy éppen erre kértelek.

– Tudom. Egy ilyen kisvárosban azonban lehetetlen elkerülni valakit. Vacsorázni jöttem ide, te pedig itt voltál. A sors akarata.

– Nevetséges.

– Szerintem nem. – Pierce mosolyogva hátradőlt. A pincérnő meghozta a salátáját. – Egyél, Carol. És beszéljünk másról. Állandóan a szexre célozgatsz, én meg teljesen beindulok.

– Nem beszéltünk szexről, te pedig csak ne indulj be! – tört ki a felháborodás a lányból. – Jut eszembe: kivel vacsorázik a nagyapám, ha nem veled?

– Fogalmam sincs. – Pierce kínjában elvigyorodott. – Semmit sem akarsz elhinni nekem, minden elől elzárkózol, ami tőlem származik.

– Megvan rá az okom. Amióta a városban vagyok, egyetlen lehetőséget sem hagysz ki, hogy megpróbálj belőlem bolondot csinálni – felelte ridegen.

Pierce elkomolyodott.

– Nem így van. Ellenzem ugyan, hogy Jockot visszavidd San Franciscóba, bolondnak azonban sohasem tartottalak.

Carol minden figyelmét a salátának szentelte, és megörült, amikor a férfi az új autópályáról kezdett beszélni. Evés közben sikerült értelmesen elbeszélgetniük. Amikor a fizetésre került a sor, és Pierce mindkét számlát magához ragadta, Carol tiltakozni kezdett: 

– Magam is ki tudom fizetni a vacsorámat.

– De nem teszed meg, mert én fizetek.

– Megátalkodott, önfejű alak vagy!

– Miért? Mert meg szeretnélek hívni? Hagyd abba, Carol. Ne legyél ilyen érzékeny. Állandóan keresel valamilyen okot, ami miatt dühös lehetsz rám. Gondoltál már arra, miért? Nekem úgy tűnik, attól tartasz, ha egyszer kedves lennél hozzám, azonnal túlzásba vinnéd. Attól félsz, hogy megkedvelsz?

Ezzel elkapta a két számlát, és a pénztárosnőhöz ment. Carol a helyén maradt, és a férfi után nézett. Pierce-nek megint sikerült elérnie, hogy vad iramban verjen a szíve.

Tényleg túl indulatosan viselkedtem megint, vallotta be magának néhány pillanat múlva, amikor az étterem ajtaja előtt várta a férfit. Kész idegroncs vagyok! Ámbár nem is csoda, hogy ilyen gyorsan elfogy a türelmem, ha ekkora feszültségben élek.

Amikor Pierce mosolyogva odalépett hozzá, már sokkal udvariasabban szólalt meg: 

– Köszönöm a vacsorát, és jó éjszakát kívánok. – Megfordult, és a kocsijához indult.

Pierce a bajusza alatt mosolyogva, három lépés távolságból követte, kihasználva az alkalmat, hogy ily módon jól szemügyre vehesse Carol arányos alakját. A lány haja ugyanúgy csillogott az alkonyi fényben, ahogy az előbb mondta neki. Képes lennék életem végéig ezt a nőt nézni. A gondolat megdöbbentette, ilyesmit ugyanis még egyetlen nővel kapcsolatban sem érzett. Élete végéig? Ez bizony elég végletesen hangzott.

Carol odaért a kocsijához, és visszafordult. 

– Mi van, csak nem követsz?

– Nem, hölgyem. A kocsim néhány méterrel arrébb áll innen. Szívesen követlek azonban, ha meghívsz…

Carol megnedvesítette az ajkát. Egy percig sem szabadna haboznom, hogy visszautasítsam! Ahogy a pillantásuk összetalálkozott, már majdnem megingott. Pierce izgalmas férfi, aki minden nőt levesz a lábáról.

Elcsodálkozott, milyen irányban kalandoztak el a gondolatai, és megcsóválta a fejét. 

– Nem, nem tehetem – válaszolta végül.

– Akkor volna egy másik javaslatom a számodra. Ráérsz egy órára? Szeretnék neked bemutatni valakit.

– Kicsodát? Van valami köze nagyapához?

– Nincs. Egy Rose Dobrinsky nevű hölgyről van szó, aki szívesen megismerne. Ö az én családom.

– A családod? De hát a neve…

– Gyere már, vagy van valami jobb dolgod?

– Éppen nincs, de meg akartam várni Jockot. Aggódom miatta, mert kocsival ment el. Egyébként sem értem, miért kell feltétlenül vezetnie. San Franciscóban mindig beérte busszal vagy taxival.

– Sohasem adod fel, mi? Ellenőriztem a vezetési tudományát, nagyszerűen csinálja. Ne aggodalmaskodj, inkább gyere el velem Rose-hoz. Előbb elvisszük a kocsidat a motelhoz, aztán átülsz hozzám.

Carol tulajdonképpen nem tudta, miért mond igent. A férfi igazán szívhez szólóan kérte, s a lány nem tagadhatta, hogy kíváncsi kicsit Pierce családi hátterére. Végül is alig tud róla valamit.

6. FEJEZET

A jó hangulatú látogatás után beszálltak a terepjáróba, és a motel felé vették az irányt. 

– Na, hogy tetszett Rose? – kérdezte Pierce a lányt.

– Figyelemreméltó asszony.

– Baj, hogy beszéltem neki rólad?

– Nem. Csak kíváncsi volnék arra, hogy valamennyi…

– …Valamennyi nőről mesélek-e neki, aki előfordul? – fejezte be a férfi Carol mondatát.

– Hát… Igen, ezt akartam tudni.

Pierce levette szemét az útról és Carolra nézett. 

– Ha most nemet mondok, abból mire fogsz következtetni?

– Azt nem tudom – felelte a lány. – Mindenesetre meglepődnék…

Amikor a motelhez kanyarodva a férfi Carol kocsija mellett állította le a sajátját, a lány pillantása a Jock bungalója előtti üres parkolóhelyre tévedt. 

– Kivel találkozott ma este a nagyapám, Pierce?

– Kérdezd meg tőle!
Carol ijedten fordult feléje. Pierce leállította a terepjáró motorját, a kocsiban csend honolt, csak a sörözőből kiszűrődő zörejek hallatszottak.
– Barátnője van?

A férfi végigmérte a lányt. 

– Fontos ez neked?

– Valamilyen Maryt emlegetett. – Carol szinte rosszul lett attól, hogy Jockot elképzelte egy ismeretlen nővel. És Pierce pontosan tudja, mi folyik itt. – Miféle Maryről van szó?

A férfi lassan ingatta a fejét. 

– Nem szoktam mások magánéletéről beszélni, Carol.

– Szóval Jocknak van magánélete?

– Joga van hozzá – mondta határozottan Pierce.

– Ez is az ön bölcs tanácsainak egyike, seriff? – vágott vissza Carol. – Igazán nagyvonalú vagy a nagyapámmal! Kíváncsi volnék, akkor is az lennél-e, ha Rose kezdene hirtelen úgy viselkedni, hogy rá se ismernél.

– Tényleg ennyire megváltozott az öreg? Vagy eddig csak elnyomták talán?…

– Ki nyomta volna el? Talán én?! – kiáltotta Carol. – Csak nem azt akarod a szememre vetni, hogy rabszolgasorban tartottam a nagyapámat? Ez aztán komolyan pofátlanság lenne!

Most már Pierce is feldühödött. 

– Az istenit neki, már megint csak veszekedni tudunk? A fene essen a konok nőibe! Egyszerűen szemellenzős vagy, ha Jockról van szó, Carol. Miért hiszed, hogy megszabhatod, hogyan éljen? Ami pedig a pofátlanságot illeti, csak annyit mondanék: ha San Franciscóban is úgy bántál a nagyapáddal, mint ahogyan itt szeretnél, akkor igenis rabszolgasorban tartottad. Ne csodálkozz, ha fellázadt!

Carol összevont szemöldökkel mérte végig a férfit. Milyen gyorsan megváltozott a hangulatuk! Az imént még rokonszenvesnek találta Pierce-t, most meg a legszívesebben lekeverne neki egyet.

Kiszállt a kocsiból, bevágta az ajtót, és dühöngve a szobája felé igyekezett. Lázasan kereste a kulcsát, és ahogy megérezte, hogy a férfi a háta mögött áll, felpaprikázva fordult meg. 

– Kopj le! Nem vagyok hajlandó tovább hallgatni az oktatásodat.

– Sajnálom, Carol – mondta Pierce halkan. – Tudom, hogy Jock kényes téma.

A lánynak már elege volt abból, hogy védje az igazát, ahhoz viszont elég tisztességes volt, hogy legalább magának beismerje, fogalma sincs már, kinek is van tulajdonképpen igaza. Csüggedten nekidőlt az ajtófélfának.

– Legjobb lesz, ha hazautazom – mondta végül, nem túl meggyőzően.

– Gondolod?

– Igen. – Kedvetlen sóhajtással ellökte magát az ajtótól, és bedugta a kulcsot a zárba. Érezte Pierce meleg kezét a karján, és a férfira nézett.

– Lehet, hogy tévedek nagyapát illetően – szólalt meg színtelen hangon. – De mindent csakis szeretetből tettem.

Pierce hirtelen elszégyellte magát. Carol nem érdemelte ki a bizalmatlanságát: 

– Tudom – válaszolta őszintén.

Most megint eszébe jutott az új autópálya, meg minden, ami összefüggött vele. Millie, a titkárnője néhány meglepő dologra bukkant. A szóban forgó parcellák mindegyike tulajdonost cserélt az utóbbi hónapokban, és valamennyi egy titokzatos, Penn Holdings nevű társaság birtokába került.

Talán valami kis reményt ébreszthetek Carolban, gondolta Pierce. Néhány héten belül megoldódik a gondja, bár Jock nemigen fog ennek örülni.

Pierce ugyan nem osztotta a lány véleményét, annyira megszerette azonban Carolt, hogy segíteni akart neki kikecmeregni szorult helyzetéből.

– Van valami, Carol, amit tudnod kell.

– Nagyapáról?

– Igen, tulajdonképpen vele kapcsolatos. Úgy állnak a dolgok, hogy az autópálya pont az ő telkén keresztül vezet majd.

Eltartott egy ideig, amíg a lány teljesen felfogta, mit is jelentenek valójában a férfi szavai. Kezét a kilincsen felejtve Pierce-re meredt. 

– Ettől minden megváltozna. Honnan jöttél rá? Úgy értem, van valamilyen biztos támpont, amiből erre lehet következtetni?

– Nincs, de egy szűk völgyben nem nagyon adódik sok lehetőség…

– Értem – mondta a lány mélyen elgondolkozva. Mikorra döntenek véglegesen az út kijelöléséről?

– Csak találgatni tudok. Néhány hét múlva azonban megkezdik az építkezést, és előtte ismertetniük kell, merre halad majd az új út.

– Mindössze néhány hét – tűnődött Carol. Ez minden gondját megoldaná, hiszen a söröző és a motel nélkül semmi oka Jocknak, hogy továbbra is itt maradjon. Megborzongott a hideg éjszakai levegőtől, és Pierce észrevette, hogy a lány megkeményedett mellbimbója kirajzolódik a ruhája vékony anyagán keresztül. Homlokát ráncolva közelebb ment a lányhoz, és átkarolta. Carol nem ellenkezett. 

– Nem akarom, hogy elmenj innen – mondta halkan Pierce.

– Nem maradhatok – felelte Carol, élvezve a férfi gyengéd érintését, ítéletnapig veszekedhetnénk, a teste akkor is ugyanilyen vonzó lenne számomra, gondolta különös meghatottsággal a lány. Egyik kezét Pierce mellére tette, és érezte, milyen szabálytalanul ver a férfi szíve. – Pierce – suttogta, bár nem tudta, miért teszi.

A szobaajtó csak be volt hajtva. Bent senki sem zavarna minket, gondolta a férfi, átkulcsolta a lány derekát és magához húzta. Carol tekintetéből kiolvashatta, a lány tudja, mennyire izgatott. 

– Szeretnék bemenni veled, Carol. Végül is nem vagyunk már gyerekek.

Carol kis habozás után bólintott. Már nem számított, hogy csak néhány napja ismeri. Ugyanúgy kívánta a férfit, ahogyan az őt.

Pierce belökte az ajtót, és a szobába vezette a lányt. A helyiséget csak a neonreklám világította meg halványan, mert Carol elfelejtette behúzni a függönyt. A férfi becsukta és bereteszelte az ajtót, aztán újra Carolhoz fordult, és átölelte. Újra és újra megcsókolta a lányt, harapdálta az ajkát, élvezte annak édes ízét. Carol törékeny teste belesimult az ölelésébe. A férfi szeretettel akart közeledni a lányhoz, vágya azonban olyan erős volt, hogy maga is megborzongott tőle.

Felkapta Carolt, odavitte az ágyhoz, letette, és melléje feküdt. A lány hozzásimult, és készségesen szétnyitotta az ajkát, hogy a férfi nyelve szájába hatolhasson. Pierce vágya fellángolt, ahogy a lány szájának selymes bőrét felfedezte. 

– Annyira kívánlak – suttogta rekedten, és lázasan simogatta Carol testét. Keze elidőzött a lány mellének érzékeny domborulatán, aztán csípője és combja kanyarulatait követte.

– Pierce – suttogta Carol, elgyengülve a férfi heves vágyától.

Pierce meghallotta Carol hangjában az elbizonytalanodást, és kényszerítette magát, hogy csökkentse felindultságát. Gyengéden kigombolta a lány blúzát, és felsóhajtott, amikor Carol ujjait érezte saját inge gombjain. Mindkettőjükön túl sok volt a ruha. Pierce felült, lerántotta magáról az inget és az atlétatrikót, lábáról letornázta a cipőt, aztán Carolhoz fordult, lehúzta róla a blúzt, és kicsatolta a melltartóját.

Egy pillanat múlva egymást átkarolva feküdtek, és szenvedélyesen csókolóztak. Pierce érezte, rögtön elveszíti az önuralmát, ezt pedig nem akarta. Lassan akarta szeretni Carolt, ugyanannyi örömöt adva, mint amennyit a lány nyújt neki az odaadásával.

Elvette ajkát Carol szájáról, és felemelte a fejét. 

– Várj, édes, ne ilyen gyorsan… – Tekintete végigsiklott a lányon, és élvezte a Carol szép arcán tükröződő szenvedélyt. – Tökéletes vagy! Csodaszép, és tökéletes. – Tenyerébe fogta a lány mellét, lehajolt, és a szájába vette az izgatottan meredező bimbót.

Ekkor megszólalt a telefon.

Az éles hang olyan volt, akár a hideg zuhany. Pierce felkapta a fejét, Carol megmerevedett, de egyikük sem szólt egy szót sem. A telefon tovább csörgött.

– Jobb lesz, ha felveszem – mondta sajnálkozva a lány, és hasra fordult. Pierce annyi helyet szorított neki, hogy éppen elérhette az éjjeliszekrényen lévő készüléket. Carol a kagyló felé nyúlt, aztán megingott. Úgy érezte, rajtakapták, noha a hívónak nyilvánvalóan fogalma sem lehet arról, miben zavarta meg. Pierce a lány meztelen hátán nyugtatta a kezét, s ez félreérthetetlenül azt jelentette, hogy ez az egész csak szünet a szerelmi játékban.

– Vedd föl – unszolta Pierce, amikor harmadszor is megcsörrent a telefon.

Carol habozva emelte fel a kagylót. 

– Halló?

– Carol? – Kyle Rudmann volt a vonalban. Carol a válla fölött ideges pillantást vetett Pierce-re, látta a férfi kérdő tekintetét, és zavarba jött. A blúzát nem érhette el, ezért a férfi ingét kapta föl a földről, és felülve meztelen melle elé tartotta. 

– Igen. Kyle? – szólalt meg aztán, és hallotta Pierce elfojtott káromkodását. Kyle azonnal a lényegre tért: 

– Beszélt már Jockkal?

Carol előtt hirtelen sok minden megvilágosodott. Jock üzletére már két lehetséges vevő is akad: Kyle és Montana állam!

– Sajnálom, de nem, nagyapa ma este elment itthonról. Úgy tervezem, holnap beszélek majd vele, amikor a forgalom megengedi.

– Értem. Akkor egyedül tölti a ma estét?

Carol megmerevedett. Kyle hangja hirtelen behízelgő lett, és a lány sejtette, most csak az következhet, hogy a férfi felkínálja neki a társaságát.

Becsukta a szemét, mert nem volt képes tovább nézni az ágyán félmeztelenül üldögélő és birtokló pillantásokat feléje vető Pierce-t. A férfit láthatóan igencsak megdöbbentette, hogy Kyle telefonál. 

– Már ágyban vagyok, rettenetesen elfáradtam ma… – hebegte telefonba.

Kyle hangja udvariassá változott. 

– Ó, remélem, nem ébresztettem fel. Akkor várom holnap reggel a hívását.

– Köszönöm, azonnal jelentkezem, ahogy beszélni tudtam nagyapával. – A hazugság már előre fájt a lánynak, ezért gyorsan hozzáfűzte: – Mindent meg fogok tenni, hogy meggyőzzem Jockot, ezt ugye tudja, Kyle. – Letette a kagylót és Pierce-re nézett.

– Mit akart? – kérdezte élesen a férfi.

Carol az ágytámlának dőlt. 

– Rettenetesen kínos volt – mondta sóhajtva. Pontosan tudta, mennyit ártott ez a telefonhívás. Pierce arcát már nem a vágy, sokkal inkább a bizalmatlanság uralta. – Azt akarta tudni, gondolkozott-e nagyapa az ajánlatán – mondta óvatosan, hiszen egy dologban biztos volt: Pierce ki nem állhatja Kyle-t. Ha ennek ő az oka, akkor az egész nem más, mint puszta féltékenység. Nevetséges!

– Miért téged kérdez erről, és nem magát Jockot?

Úgy hangzott, mintha kihallgatáson lennének. Carol dühtől szikrázó pillantást vetett a férfira. 

– Nem vagyok köteles minden lépésemről számot adni neked!

Pierce hangja elkomorult. 

– És milyen lépéseket terveztek, te meg az a kisuvickolt bankárod?

– Mire akarsz kilyukadni? – csattant föl a lány. – Csak hogy tudd: Kyle éppen úgy aggódik Jock egészségéért, mint én.

– Marhaság! – sziszegte gúnyosan a férfi. – Nem gondoltam volna, hogy bedőlsz a süket dumájának. Rudmann csakis a saját hasznára gondol.

Carol felháborodott. 

– Mi bajod Kyle-lal?

– Átkozottul hamis játékot űz. Hogy lehetsz ilyen hiszékeny, hogy bedőlsz a divatos cuccainak meg az ellenszenves fontoskodásának?

Carol idétlennek érezte a helyzetet, ahogy félmeztelenül, az ágyon ülve Kyle-ról vitatkoznak Pierce-szel. Az ellenállását néhány perce még elsöprő szenvedélyből hirtelen vészjósló düh lett. Átmászott az ágytámlán, és felkelt.

– Hova mégy – kérdezte Pierce, de addigra a lány mögött már szó nélkül becsapódott a fürdőszoba ajtaja.

A férfi felugrott, szitkozódva felkattintotta a villanyt, és összehúzta a függönyt. Idegesen fel-le járkálva várta Carol visszatértét. A lánynak megvolt az a kellemetlen szokása, hogy veszekedés közben minden előzetes bejelentés nélkül odébbállt. Pierce-nek egyáltalán nem volt ínyére, hogy Carol és Kyle egy csónakban evez. Ez a lány sokkal többet jelent nekem, mint korábban az összes nő, gondolta a seriff, s hirtelen megállt, mint akinek földbe gyökerezett a lába. Azt még csak elviselné valahogy, hogy jól induló szerelmeskedésük közben megzavarja egy telefonhívás, de azt már nem, hogy az pont Kyle Rudmann-tól ered.

Ráadásul még gyanakszik is Rudmannra. Mit főzhetett ki a fickó? Biztosan el akarja csaklizni Jocktól a boltot. Carol pedig mindenbe be van avatva, ez kiderült az alábbi beszélgetésükből.

Carol ugyancsak ellentétes érzések között vergődött. A tükörből összekócolódott hajjal és Pierce csókjaitól megduzzadt ajkakkal nézett vissza önmagára, s azon töprengett, minek is kellett ilyen indulatosan Kyle védelmére kelnie. Délután, a folyónál éppen eléggé kellemetlen ízelítőt kapott a társaságából. Ez azonban nem a bankár hibája, és Pierce Rudmann-nal szembeni ellenséges magatartását pedig igazán nem lehet elfogadni. Hogy jön Pierce ahhoz, hogy a tulajdonának tekintse őt, amikor csak rövid ideje ismerik egymást?

– A fenébe! – suttogta a mosdókagylóra támaszkodva, és bátortalanul lehajtotta a fejét. Miért adtam oda magam Pierce-nek? Ha Kyle nem telefonál… Újra szemügyre vette magát a tükörben. Ráébredt, hogy mélyen érez a férfi iránt, különben semmiképp sem engedte volna idáig fajulni a dolgokat. Istenem, mennyire bonyolult lett mostanában az életem, gondolta.

Végre-valahára kinyitotta a fürdőszobaajtót. Aprónak és törékenynek tűnt, ahogyan Pierce nagyméretű ingében belépett a szobába. 

– Bocsáss meg – mondta, odament a székhez, és felemelte róla a blúzát. – Ezt kellett volna magammal vinnem, nem az ingedet – tette hozzá, aztán megfordult, és visszaindult a fürdőszobába.

– Egy pillanat! – Pierce két lépéssel mögötte termett, és karon ragadta. – Ne fuss el, Carol – kérte nyugodtan a lányt.

Carol megnyugodva vette észre, hogy a férfi visszabújt az atlétatrikójába. Szóval nem akarja ott folytatni, ahol a telefoncsörgés előtt abbahagyták. A szemébe nézett. 

– Mi még a lényegtelen dolgokban sem értünk egyet, Pierce. Azt gondolom, éppen ideje, hogy ezt kimondjuk. Szerinted is így van?

– Neked nem Rudmann a fontos, hanem én.

– Gondolod? Időnként úgy tűnhet, de… – Az ágy felé mutatott. – Csak ez köt össze bennünket, s ez bizony kevés.

– Viszont nagyon fontos, nélküle átkozottul üres tud lenni egy kapcsolat – vetette közbe maró gúnnyal a férfi.

Carol lerázta magáról a kezét, és továbbindult. 

– Később még beszélünk – mondta, és becsukta maga mögött az ajtót.

Néhány perc múlva a saját blúzában lépett elő, és odatartotta Piercenek az ingét. A férfi elvette, és belebújt.

– Pierce, mindig ugyanazokon a dolgokon kapunk össze. Azt gondolom, felnőttként kellene viselkednünk, hogy a jövőben ne kerülhessen erre sor.

– Vagy annyira felnőttnek kellene lennünk, hogy megkérdezzük magunktól: miért alakul mindig így a dolog? – A férfi begyűrte az ingét a nadrágjába. – Ha nem kezd csörögni a telefon…

– De elkezdett! – vágott a szavába kíméletlenül Carol. – És ennek én kimondottan örülök.

Pierce tisztában volt ezzel, de jobb lett volna, ha nem Carol szájából kell hallania. Pontosan tudta, ő vette rá a lányt, hogy behívja, s azzal is tisztában volt, Carol őszintén mondta, hogy nem képes félvállról venni a nemi kapcsolatot. Pierce pont ellenkezőleg volt ezzel, legalábbis eddig. A szex számára testi szükségletnek számított, amelyet ugyanúgy ki kell elégíteni, mint az éhséget vagy a szomjat. Meg volt győződve arról, hogy a barátnői is így voltak vele, ha pedig mégsem, akkor nem vett róla tudomást. Carolnál azonban más a helyzet.

Hirtelen rádöbbent, hogy gyengéd és védelmező érzéseket táplál a lány iránt. Carol büszke volt, s ő magáévá tette ezt a büszkeséget. Kívánta a lányt, de minden vágya mellett úgy érezte, felelősséggel tartozik érte.

Carol felé lépett, a lány zavartan pillantott rá. Pierce ugyanilyen zavartan megtorpant. 

– Ha már felnőttként viselkedünk, akkor legyünk őszinték. Olyasmit érzek irántad, mint még soha senki más iránt. Te hogy vagy ezzel?

Carol habozva kérdezte: 

– Mit beszélsz?

Pierce idegesen megvakarta a tarkóját. 

– Azt magam is szeretném tudni. Csak annyit tudok, nem szeretném, hogy egy másik férfival legyél együtt.

Carol felszegett fejjel nézett rá. 

– És hogyan tovább?

A férfi a homlokát ráncolta. 

– Ezen mit értesz?

– Hát nem azt javasoltad, hogy legyünk őszinték? Akkor pedig megkérdezném: mit is akarsz pontosan tőlem? A szeretőd legyek, a nőd, vagy micsoda?

Pierce enyhén elpirult. 

– Csak így nevezhetjük?

Carol sóhajtva elfordult. 

– Nem, nem is fontos. Úgysem maradhatok tovább Harmonyban.

– Miért nem? – Pierce a lány mögé lépett. – Carol, miért nem maradsz itt Jocknál?

– Úgy sejtem, nincs a városban túl nagy kereslet reklámszakemberek iránt.

– Ez a foglalkozásod?

– Ez volt. – Carol az ablakhoz ment, kicsit félrehúzta a függönyt, és kilesett. – Most éppen munkanélküli vagyok.

Talán ezért van szüksége pénzre? A gondolat megrázta a férfit. 

– Amikor idejöttél, még volt munkahelyed, ugye?

– Nem, két héttel azelőtt felmondtam. – Elengedte a függönyt, megfordult, és Pierce-re nézett. – Legyen ennyi elég mára, jó?

– Jól van. – Pierce az ajtóhoz lépett, de aztán megfordult, és visszament a lányhoz. – Mikor látlak?

– Ó, Pierce. – Carol gyámoltalanul felsóhajtott. – Minek?

– Ha neked nem fontos, akkor tényleg semmi értelme – mondta halkan a férfi.

Összekócolódott, a rövid ágyjelenet következtében szanaszét álló hajával igazán vonzó volt. Egyetlen férfinak sincs kifejezőbb szeme, ez biztos.

Ha akar, bármire rá tud beszélni, gondolta a lány, s ez semmiképpen sem könnyítette még számára a döntést. De hátha én is akarom, vallotta be magának habozva, s csak bebeszéltem magamnak, hogy nincs értelme folytatni ezt a kapcsolatot. Hogyan védekezzék a férfi csábító vonzása ellen?

– Na jó – adta meg magát végül. – Nem vagyok azonban biztos abban, hogy okos dolog, amit művelünk.

Pierce Carol vállára tette a kezét, a lány érezte ujjai erős szorítását Mozdulata egyszerre árulkodott megkönnyebbülésről és beleegyezésről. 

– Szombaton tizenkét óra felé érted jövök. Szeretném megmutatni neked a házamat. Nálam ebédelünk.

Carol sorsába beletörődve bólintott. A férfi elvette kezét a lány válláról s az ajtóhoz indult.

– Jó éjszakát – mondta, aztán távozott.

Az apró szoba hirtelen nagynak és üresnek tűnt. Pierce máris túl sokat jelent nekem, döbbent rá váratlanul Carol.

7. FEJEZET

Jock másnap reggel nyugodtan és zárkózottan végezte a munkáját. Carol nyomát sem látta annak a lendületnek, amellyel nagyapja eddig nekifogott a napnak. Hangulatváltozása annyira nyilvánvaló volt, hogy a lány aggódni kezdett az öreg egészsége miatt, s ahol csak tudta, felváltotta.

A sors úgy akarta, hogy Carol ne tudjon beszélni Jockkal. Csak akkor adódott erre lehetősége, amikor hatkor együtt távoztak a sörözőből.

– Nem érezted ma jól magad, nagyapa? – kérdezte a lány, ahogy becsukták maguk mögött az ajtót.

– Jól vagyok – felelte Jock fagyosan.

Mindketten észrevették az ezüstszürke Mercedest, amelyben Kyle Carolra várt. 

– Úgy tűnik, társaságod lesz – szólalt meg nyersen Jock.

Carol kényelmetlenül érezte magát. Megígérte Kyle-nak, hogy felhívja, de mégsem tette meg. Az is igaz, hogy nem volt miről beszámolnia neki.

Amikor Kyle kiszállt a kocsiból, Carol Jockhoz fordult. 

– Van már programod estére? – kérdezte hevesen.

Jock unokája szemébe nézett. 

– Csak veled kell beszélnem, Carol.

Valami riasztotta nagyapja viselkedésében. Félreértette Jock visszafogottságát. Az öregúr nem beteg, hanem gondok nyomasztják. Méghozzá, ahogy elnézi, meglehetősen komoly gondok. 

– Váltok néhány szót Kyle-lal, aztán máris rendelkezésedre állok – felelte Carol tárgyilagosan.

– A szobámban várlak – mondta Jock, és elindult a bungalója felé.

Carol megfordult, és Kyle-ra nézett.

– Azt hittem, felhív. Mit szólt Jock az ajánlatomhoz? – A bankár kimerültnek és meggyötörtnek tűnt.

– Őszintén sajnálom, Kyle, de ma nagyon nagy volt a forgalom. Éppen most megyek nagyapához, hogy beszéljek vele. Ma este már biztosan többet tudok majd.

– A fenébe is, Carol! – Kyle-nak még a testtartása is kifejezte a dühét. – Ki fogunk futni az időből.

– Egy hétről beszélt. Megváltozott közben valami?

– Azonnal tudnom kell Jock válaszát. Lassanként az egész ügy kezd terhessé válni.

Nekem is, gondolta a lány. Mitől ez a fene nagy sietség? Csak rossz hatással lehet nagyapa döntésére. Akkora befolyása nincs Jockra, legalábbis mostanában már nincs. 

– Elnézését kértem, nem? – mondta fagyosan.

A bankár arckifejezése megváltozott. Újra az a férfi állt előtte, akit ismert: a fegyelmezett, nyugodt és megfontolt Kyle Rudmann. 

– Igen, megtette – mondta csitítóan. – Pedig nekem kellene a maga elnézését kérnem. Bocsásson meg a türelmetlenségemért, Carol, de minden oldalról nyomás nehezedik rám. A bankárság nem mindig leányálom.

– A banktól származik az ajánlat? Soha nem értettem pontosan, hogy önt személyesen érdekli-e az üzlet, vagy a bank érdekében jár el.

A férfi habozva válaszolt. 

– Nem, ne értsen félre, a banknak ehhez semmi köze. Sajnos nem áll módomban részletesen megmagyarázni, de…

Carol várt, de Kyle félbehagyta a mondatot. 

– Felhívjam később otthon? – Kérdezte végül Carol.

– Igen, legyen szíves. – A férfi egy névjegyet húzott elő a zsebéből, s valamit a hátoldalára firkantott. – Ez az otthoni számom. – Amikor Carol kezébe nyomta a kártyát, a szükségesnél egy kissé hosszabb ideig fogta a lány kezét, és barátságosan rámosolygott. – Sokkal jobban örülnék, ha inkább eljönne hozzám telefonálás helyett – mondta melegen.

Carol visszahúzta a kezét. 

– Valószínűleg inkább felhívom, mert fogalmam sincs, meddig tart nagyapával a beszélgetés. Lehet, hogy együtt megyünk majd vacsorázni. – Már indulni készült, de aztán még hozzáfűzte: – Ó, majdnem megfeledkeztem a dologról. Tud az új autópályáról, Kyle?

– Tessék?

Carolt meglepte, hogy a férfi elsápadt, és a homlokát ráncolva így szólt: 

– Az újságban írtak erről, biztosan olvasta.

Kyle a torkát köszörülte. 

– Igen, természetesen olvastam, meg beszélnek is róla. Miért kérdi?

– Valaki említette nekem, hogy az autópálya esetleg nagyapa birtokán keresztül vezet majd. Nem tartom tisztességesnek, hogy anélkül fogadjam el az ön ajánlatát…

– Ki mondta ezt, Carol?

Jó adag rémület volt a feltett kérdésben, úgyhogy Carol megörült, amiért mégis rászánta magát. 

– A seriff mesélte, Kyle.

A férfi átkulcsolta Carol karját. 

– Wheeler? Tud valami közelebbit is? Hivatalosan tájékoztatták?

– Kyle, ez csupán feltételezés. Csak azért szólt nekem, mert úgy gondolja… – Félbehagyta, mert látta, a bankár alig figyel rá.

Nagyot sóhajtva lazított a szorításon. 

– Sajnálom, Carol. Nagyon meglepett azzal, amit mondott.

– Megérteném, ha most újra átgondolná az ajánlatát – mondta boldogtalanul, Kyle azonban hevesen csóválta a fejét.

– Nem, nem, semmi sem változik. Egy pillanatig sem veszem komolyan a seriff feltételezését. – Elmosolyodott, és újra a régi volt. – A híresztelések néha meglehetősen kiszámíthatatlanok, nem igaz? Tényleg, hogy van Jock? Gondolom, alig várja már, hogy a nagyapja megszabaduljon ettől a kimerítő munkától?

– Igen, persze. – Carol felsóhajtott. – Mindenesetre nem hiszem, hogy sok esélyem van a sikerre. Ez lesz az utolsó kísérletem, Kyle. Beszámolok neki a további ötezer dollárról, és ha ez sem segít, végleg föladom.

– Biztos mindent meg fog tenni, ami csak telik magától – mondta a bankár, és a kocsijához ment. – Hívjon fel… vagy jöjjön el hozzám… ahogy jobban tetszik.

– Hamarosan hall majd rólam – kiáltotta utána Carol, és elindult az öreg bungalója felé.

Jock közben lezuhanyozott és átöltözött. Éppen a tükör előtt állt és fésülködött, amikor Carol egy röpke kopogtatás után belépett. 

– Gyere – hívta be a nagyapja. – Kyle elment?

– Igen. Ne öltözzek át én is vacsorához? Legfeljebb tíz perc, és készen vagyok.

– Előbb beszélgessünk. – Jock lerakta a fésűt. – Ülj le, Carol.

– Rendben van. – Kimondatlanul is ott feszült valami közöttük a levegőben, s ez óvatosságra intette a lányt. Jock eltökéltnek, sőt talán inkább makacsnak tűnt, s ebből Carol azt sejtette, társalgásuk nem úgy alakul majd, ahogyan ő szeretné. Leült, Jock pedig kényelembe helyezte magát a másik széken.

– Először is: nagyra értékelem, hogy aggódsz miattam, Carol. Meg voltál győződve arról, hogy a legjobbat teszed. Miután mindent alaposan átgondoltam, úgy döntöttem, kiterítem a lapjaimat.

– Kérlek, tedd meg.

– Így lesz, de ne sürgess. Sok mindent kell elmondanom neked, és a magam elgondolása szerint szeretném megtenni. Szóval, mint tudod, nagyanyád és én szépen éltünk együtt.

Carol bólintott. 

– Igen, tudom.

– És arra is emlékszel, milyen nehezen dolgoztam fel a halálát.

A lány újra bólintott. 

– Igen, szörnyű volt.

Átható pillantásával Jock szinte a székhez szegezte Carolt. 

– Van azonban néhány dolog, amiről nem tudhatsz. Nagyanyád és én sok évvel azelőtt megállapodást kötöttünk. Nem tudom, a többi házaspár hogyan intézi ezt, de mi fontosnak tartottuk. Egyetértettünk abban, hogy bármelyikünk is hal meg előbb… Szóval, a másiknak nem kell arra kárhoztatva lennie, hogy magára maradjon élete hátralevő részében. Erről nem tudtál, ugye?

– Nem – suttogta a lány.

– Barátnőm van, Carol.

A lány lejjebb csúszott a székén. 

– Sejtettem.

– Mindig is okos gyerek voltál. Mindenesetre tegnap Marynél voltam, hogy beszéljek vele.

– Értem – mondta Carol halkan.

– Nem, nem érted. Látom az arcodon. Nem tetszik neked, hogy barátnőm van, úgy véled, ezzel elárulom a nagyanyádat.

Carol úgy érezte, hatalmas gombóc szorítja a torkát. Nagy nehezen bírta csak kinyögni: 

– Kérlek, mesélj tovább, nagyapa.

Jock felállt, és az ablakhoz ment. Háttal a lánynak folytatta: 

– Mary Colliernak hívják. Ő az a hölgy, akit utazásom során megismertem. Be szeretném mutatni neked.

Szomorúan nézte nagyapját, és nemigen hitte, hogy képes lesz találkozni azzal az asszonnyal. Most leginkább sírni tudott volna.

– Marynek egyébként semmi köze ehhez az üzlethez – fűzte hozzá Jock, aztán megfordult, odament Carolhoz, és leült. – Tőle teljesen függetlenül vásároltam meg a motelt, mert szerettem volna csinálni valamit. Most azon gondolkodom, megtartsam-e, mert látom, mennyire boldogtalanná teszlek vele. – Carol felegyenesedett. – Igen, arra gondolok, hogy teljesítem a kívánságodat. Ám akár eladom a motelt, akár nem, egy biztos: nem megyek vissza veled San Franciscóba. Nekem tetszik itt, és Mary is tetszik nekem. Össze fogunk házasodni.

– Nagyapa… – szólalt meg halkan a lány.

Jock hajthatatlan volt. 

– Te még fiatal vagy, előtted az egész élet. Egy napon majd te is férjhez mégy. Semminek sem örülnék jobban, mintha úgy döntenél, te is itt maradsz Harmonyban. Máris két tisztelőd van: Pierce és Kyle. Én a magam részéről messze Pierce-t részesíteném előnyben, de természetesen nem veszem magamnak a bátorságot, hogy ez ügyben megpróbáljalak befolyásolni. Ugyanezt az udvariasságot várom el tőled is.

Carol rádöbbent, hogy kifogott rajta a ravasz róka. Egyik kívánságát azonban legalább igyekszik teljesíteni, hajlandó eladni a motelt. Lassanként felocsúdott az első rémületéből, amelyet Jock házassági terve idézett elő benne. 

– Kyle ötezer dollárral megemelte az ajánlatát, nagyapa.

– Megemelte? Miért hozzád fordult ezzel, és nem hozzám? Kié tulajdonképpen ez az istenverte üzlet?

– Ne izgasd fel magad, kérlek. Összesen tízezer dollár tiszta hasznot kínál, s valamennyi költségedet megtéríti. Rendkívül kedvesnek találom ezt Kyle-tól, nagyapa.

– Annyira izgatom fel magam, amennyire akarom, és hagyd abba az állandó nagyapázást! Azt hiszi az a fickó, hogy szenilis vagyok? Mifelénk egymás szemébe néznek az emberek, ha üzletről van szó, nem pedig a háta mögött fordulnak az unokájához. Egyébként gondolj csak bele: nem tartod magad is furcsának, hogy egy bankár annyira töri magát ezért az üzletért, hogy állandóan emeli az ajánlatát?

– Ugyan már, ne azon törd a fejed, hogy miért akarja Kyle megvenni a motelt? – sóhajtott fel Carol. – Szüksége van rá, és tisztes hasznot kínál érte.

– Akkor sem tetszik ez nekem – makacskodott Jock, majd elvigyorodott. – Menjünk enni. Farkaséhes vagyok.

Amikor Pierce este hét óra tájban, befejezve az ellenőrző körutat, visszatért az irodájába, az íróasztalán egy cédulát talált Millie-től.
Hívj fel. Új híreim vannak a Penn Holdingsról.
Az asztal szélére ülve feltárcsázta Millie otthoni számát. 

– Épp most jöttem vissza. Kitaláltad, ki rejtőzik a Penn Holdings mögött?

– Természetesen. Minden jel szerint Kyle Rudmann.

– Biztos vagy ebben?

– Biztosabb már nem is lehetnék. Beszéltem Louise Nash-sal a földhivataltól. Ő mesélte, hogy utasítást kapott, a szóban forgó iratok valamennyi bizonylatát küldje el Rudmann lakására. Azt is kiderítettem, hogy Kyle minden ügyletnél készpénzzel fizetett.

– Értem. – Pierce hirtelen tisztán látott mindent. Nem csoda, hogy a bankár mindenáron meg akarja szerezni Jock birtokát. A városnak ezen a felén már csak ez a darab föld nem az övé. Érdekes. – Köszönöm, Millie, nagyra értékelem a fáradozásodat – mondta mélyen elgondolkozva, és letette a kagylót.

Semmiképp sem törvénytelen, ha Kyle földet vásárol. Akkor meg minek rejtőzik a Penn Holdings név mögé? Egyszerre elvigyorodott. A bankár fülest kapott a döntésről, hogy az autópálya ezen a területen vezet majd, és a bennfentes értesülést személyes hasznára fordította. Valakinek eljárt a szája Helénában. Most már csak Jock birtoka hiányzik Kyle-nak ahhoz, hogy iszonyatosan magas vételárat követelhessen Montana államtól. Az eljárás nem éppen törvénytelen, de tisztességesnek se nagyon nevezhető.

Pierce elkedvetlenedve töprengett azon, vajon Carol is benne van-e a dologban. Eszébe jutott, ahogy a lány tegnap azt mondta Rudmann-nak: Mindent megfogok tenni, hogy meggyőzzem Jockot, ezt ugye tudja, Kyle.

Egy munkanélkülitől nem lehet rossz néven venni, ha mellékesen néhány dollárt akar keresni.

Alapos megfontolás után arra az elhatározásra jutott, hogy pillanatnyilag nem tehet mást, mint hogy figyelmezteti Jockot: egyelőre senkinek se adja el a birtokot.

Amikor vacsora után Carol hazafele autózott, a visszapillantó tükörben Pierce terepjáróját fedezte fel. Dobogó szívvel állította le a kocsit a bungalója előtt, mert úgy sejtette, a férfi látni szeretné. Ám alighogy kiszállt, máris Katié Seberg szaladt feléjük. 

– Hál Istennek, hogy már itt vagytok. El kell mennem, Jock. A férjem leesett a létráról, és valószínűleg eltört a csuklója. Be kell vinnem Missoulába, a kórházba.

Pierce odament hozzájuk, és megszólalt: 

– Beviszlek benneteket, Katié. – Jockhoz fordulva hozzáfűzte: – Ha idejében visszaérek, még beugrom hozzád. Beszélnem kell veled.

– Sajnálom, hogy cserbenhagylak, Jock – kiáltotta vissza a válla fölött Katié, Pierce-szel a seriff kocsija felé haladva.

Carol elhűlve nézett utánuk. Pierce egy pillantásra sem méltatta, s azok után, ami közöttük történt, nem értette ezt a hűvösséget.

– Ne aggódj, Katié, elboldogulok valahogy – kiáltotta vissza Jock, és elindult a sörözőbe.

Carol ellenkezett. 

– Átveszem a műszakot, nagyapa. Csak semmi feleselés, hosszú nap áll mögötted, fáradtnak látszol. – Miután Jock hosszas habozás után belement, Carol a sörözőbe sietett, és beállt a bárpult mögé.

Kevés vendég volt, láthatóan mindnyájan ismerték egymást. Könnyű volt kiszolgálni őket, Carol keze alatt égett a munka. Éjfélre egész csinos összegre rúgott a bevétel, s csupán egy szerelmespár üldögélt a bár másik végében, de ők is nevetve ígérték Carolnak, hogy csak a kávéjukat isszák meg, s már mennek is. A lány biztosította őket, hogy nem kell sietniük.

Az italcsapok tisztogatása közben folyton Jock házassági tervére gondolt. Úgy érezte, elveszett lesz, ha Jock nélkül, egyedül kell San Franciscóban élnie. Furcsa módon Pierce-re gondolt, mint mentőangyalra, akinek a segítségével kikerülhet ebből a kusza ügyből, noha az este észre sem vette a férfi.

Miért került engem, töprengett aggódva Carol, és türelmetlenül várta, hogy a seriff visszaérjen Missoulából.

Amikor kinyílt a bejárati ajtó, és Pierce ballagott be szokásos magabiztosságával, Carol gyomrában feloldódott a görcs. A seriff üdvözölte a szerelmeseket, és odament Carolhoz. 

– Hol van Jock? – kérdezte nyugodtan.

A pult ugyan csillogott a tisztaságtól, Carol mégis újra áttörölte. 

– Kimerült volt. Átvettem tőle a műszakot. Hozhatok valamit? A kávé egész friss.

– Köszönöm, kérek.

– Hogy van Katié férje? – reszkető kézzel teletöltött egy csészét és Pierce elé rakta.

– Ahogy sejtették, eltört a csuklója. Ma éjszaka ott kell maradnia megfigyelésre, Katié vele van. Azt üzeni Jocknak, hogy holnap a szokásos időben munkába áll. Szóval te ugrottál be. Hogy ment?

– Minden gond nélkül.

– Hát igen, nemigen járnak erre betyárok. – Pierce egy kevés tejet öntött a kávéjába, és Carolt nézte. A lány mintha megváltozott volna, zárkózottnak tűnt. Szeme kissé fényesebben csillogott, hangja picit izgatottan csengett. Pierce a félelmeire gondolt, s azon töprengett, lehet, hogy Carol lassan már nem bír megbirkózni a helyzettel. – Valami baj van? – kérdezte.

– Miért, mikor volt rendben valami is? – A szerelmesek felé vetett egy pillantást, aztán halkan megszólalt: – Beszélnem kell veled… Veled, vagy valaki mással.

A seriff most már biztos volt abban, hogy a lány olyasmibe keveredett, ami meghaladja az erejét. 

– Nyugodtan beszélhetsz velem. Itt maradok.

A pár végre úgy döntött, hogy távozik. Mindketten jó éj szakát kívántak, Carol pedig bezárta mögöttük az ajtót. Kikapcsolta a külső világítást, bereteszelte az ajtót, és visszament a bárnál rá váró Pierce-hez.
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– Fáradt vagy? – kérdezte Pierce barátságosan, amikor Carol visszaért hozzá.

– Kicsit. – A lány újra teletöltötte Pierce csészéjét, és magának is készített egy kávét, aztán leült, belekortyolt az italba.

– Elmondtad Jocknak, mit sejtek az új autópályával kapcsolatban? – kérdezte a férfi.

Carol nem figyelt rá. 

– Pierce, nagyapa meg akar nősülni – mondta.

A seriff hunyorgott, aztán felnevetett. 

– Viccelsz?
– Te nem tudtad, mit tervez?
– Nem. Ma mondta meg neked?

– Mielőtt elmentünk volna vacsorázni.

Carol letörölte a pultról a kilöttyent kávét. 

– Úgy érzem magam…

– Hogyan, Carol? Hogy érzed magad? – unszolta Pierce a habozó lányt.

Carol tekintetét hirtelen könnyek fátyolozták el. 

– Magányosan – suttogta, Pierce múlt éjszaka elhatározta, hogy lassan igyekszik előbbre jutni Carolnál. Most, ahogy Carol mint egy rakás szerencsétlenség ült itt mellette, a férfi képtelen volt arra, hogy ne érjen hozzá. Gyengéden megsimogatta az arcát.

Carol nem akart gyengédséget koldulni a férfitól, de amikor az arcán érezte a kezét, rájött, hogy valószínűleg erre vágyik a leginkább. Egyikük sem mozdult, némán, izzó tekintettel néztek egymásra.

– A pokolba! – szólalt meg végül Pierce, és magához vonta őt.

Carol átkarolta a férfi derekát, szenvedélyesen összefonódtak. Lágyan hátrahajtotta a fejét, és odakínálta Pierce-nek az ajkát.

– Csókolj meg, kérlek – suttogta.

Pierce vívódott. 

– Carol, jól tudod, hova fog ez vezetni.

Szavai józanok voltak, hiszen csak azt mondta ki, amivel mindketten tisztában voltak. Carol elborzadt a gondolattól, hogy össze kell csomagolnia, és egyedül kell elutaznia innen. Soha többé nem látom Pierce-t, gondolta, s könnyek szöktek a szemébe. 

– Szoríts magadhoz, kérlek – suttogta fojtott hangon.

A férfit meghatották Carol könnyei, de boldog is volt, hogy a karjában tarthatja a lányt. Nem kérdezte meg hát, mitől olyan szomorú ma este, csak szótlanul simogatta a hátát. Hajának illata izgalomba hozta, teste minden porcikája magáénak akarta a szép nőt. Most, hogy Carol újra követelőn odakínálta az ajkát, Pierce nem bírt tovább ellenállni neki.

Egyre hevesebben csókolóztak, egyikük sem védekezett már a rajtuk eluralkodó szenvedély ellen. Összefonódtak, s csókjaik közben már-már alig kaptak levegőt, vágyuk azonban mit sem csillapult.

Pierce szólalt meg elsőként. Hangja mély volt és rekedt. 

– Tudod te egyáltalán, mit teszel velem?

– Ugyanazt, amit te velem – felelte Carol.

– Azt is tudod, mit szeretnék még ennél is jobban?

A lány pontosan ugyanazt kívánta. Őrült és könnyelmű dolognak tartotta ugyan, de végre minden óvatosságot a sutba dobott. 

– Tedd meg – suttogta.

A férfira még sohasem volt ekkora hatással néhány szó. 

– Hol? – kérdezte rekedten.

– Teljesen mindegy… – Ujját beletúrta sűrű hajába, lábujjhegyre állt, és a férfihoz szorította a testét.

Már nem volt visszaút. Szenvedélyes csókjuk közben Pierce kiszabadította Carol blúzát a nadrágjából, kezét a mellére tapasztotta. A lány bársonyos bőre forrón izzott föl. A férfi képzelete vadul szárnyalt. Hol szeressem, töprengett. Az asztalon? A padlón? Mindenhol képes lett volna szeretkezni vele, bármilyen helyzetben, akármilyen körülmények között.

Mégis azt akarta, hogy a lány ágyában legyenek együtt, mint múlt éjszaka. Most azonban már semmi sem állhat közéjük. Elhúzódott Caroltól, és kézen fogta. 

– Menjünk – kérlelte.

A lány bódultan engedte, hogy vezessék. A hátsó ajtón át elhagyták a sörözőt, és csak Pierce-nek jutott eszébe, hogy be kellene zárni az ajtót.

Pillanatok alatt Carol bungalójánál voltak, de a kulcsot is a férfinak kellett megkeresni a lány táskájában.

– Kérlek, ne gyújts lámpát – suttogta Carol, és belesimult Pierce karjába. Most a fényreklám sem világított, így a szobában teljes volt a sötétség. A lány nem igazán tudta, miért akarta így. Egyet viszont biztosan tudott: rettenetesen kívánta a férfit. Szélsebesen dobták le a ruhát. Tudták, hol az ágy, nem kellett elengedniük egymást, hogy eljussanak odáig.

Carol megérezte Pierce forró és lüktető tagját, s gyengéden megérintette.

A férfi kéjesen felnyögött, hagyta, hogy a lány felfedezze a testét, közben gyengéden hanyatt döntötte az ágyra.

Még soha nem éltem át ekkora vágyat, vallotta be magának Carol. Úgy érezte, a férfi simogatása tüzes nyomokat hagy hátra a testén. Mindenütt megtalálta Pierce simogatása, a férfi minden részét birtokba vette, végigcsókolta a mellét, a csípőjét és a combját.

Bármi is legyen ebből, most csakis ezé a férfié, akinek izgató érintését ugyanolyan szenvedéllyel viszonozta. Felfedezte Pierce szőrös mellkasát, izmos, karcsú combját, duzzadt hímvesszejét.

Úgy tűnt neki, mindig is ismerte a férfit, mégsem feledkezett meg arról, hogy alig egy hete találkoztak először. Ami most történik velük, mégis elkerülhetetlen. Sohasem érezte magát ennyire elevennek, s nem számított, mi lesz ezután. Most csak Pierce volt a fontos, semmi más.

– Annyira szép vagy – suttogta rekedten a férfi. – Mondd meg, mire vágysz. Szeretném teljesíteni…

A lány halkan felnyögött, amikor Pierce szétnyitotta a combját. 

– Éppen azt teszed… – nyögdécselte.

– Itt? – A férfi simogatása bizsergetően izgató volt.

A lány magához húzta Pierce fejét, s lélegzetelállító csókja elárulta, mennyire kívánja őt. Ajkuk majdnem összeért, amikor a férfi halkan megszólalt: 

– Vigyáznunk kellene… Csak egy pillanat.

A papírzörgésből kitalálta, mit tesz Pierce, s hálás volt neki, amiért újra mellébújt. Vágytól égve kulcsolta át a nyakát.

– Szoríts magadhoz, édes – mondta.

Pierce csókokkal borította el az arcát. 

– Megőrjítesz – suttogta. – Soha nem kívántam nálad jobban nőt. – Elcsuklott a hangja. – Akarlak. Most…

– Igen… – nyöszörögte rekedten a lány, és lassan egészen szétnyitotta a combját.

Pierce Carol fölé gördült, megemelte a csípőjét, és belehatolt. A férfi tapasztalt szerető volt, aki ugyanannyi örömöt akart adni is, mint kapni.

Izgalmas lassúsággal mozgott. Carol lábával átkulcsolta a csípőjét, kéjes nyögdécselése elárulta, mennyire közel jár a csúcshoz.

Pierce hirtelen megállt, és felkapcsolta a lámpát az éjjeliszekrényen.

– Látni szeretnélek – mondta rekedten, miközben lassan mozgott tovább.

Hibát követünk el, világosodott meg hirtelen Carol előtt. Hogy lehet ennyire szeretni, aztán egyszerűen elfelejteni egymást? Ijedten becsukta a szemét.

– Nyisd ki a szemed – kérte Pierce. – Ne zárj ki magadból! – A férfi észrevette, hogy Carolban megváltozott valami.

A lány a férfi sötét szemébe nézett, és suttogva megszólalt: 

– Nem kellett volna felkapcsolnod a villanyt.

– Világosban vagy sötétben is ugyanaz, amit teszünk. Nézz rám! Mondd, hogy kívánsz. Mondjad!

Carolnak előre tudnia kellett volna, hogy a férfi mindent és egészen akar. Számított rá, hogy Pierce vad, szenvedélyes szerető, azt azonban nem is sejtette, hogy belőle mit vált ki. Izgalma már fokozhatatlan volt.

Körmét a férfi hátába vájta, és felszólította: 

– Menj el, édes!

Carol még soha nem élt át ilyen csúcspontot. Felkiáltott a kéjtől, magánkívül hánykolódott, és majdnem kicsordultak a könnyei, amikor egy nyögéssel Pierce is elérte a csúcspontot.

Izzadságban úszva, egymásba fonódva feküdtek az ágyon, s csak lassan tértek vissza a valóságba. Pierce-nek sikerült hamarabb megszólalnia: 

– Csodálatos voltál, kedves.

Én? Ugyan, hiszen éppen ő a csodálatos. Pierce egyike volt azoknak a ritka férfiaknak, akik nemcsak saját magukra gondolnak, hanem mindent megtesznek annak a nőnek az öröméért, akivel együtt vannak. Minden nő ilyen férfiról álmodik, gondolta Carol, ám mégsem tudta a kielégülés okozta lusta elégedettségét kiélvezni. Villámcsapásként érte ugyanis a felismerés: nem csak lefeküdni akar a férfival, sokkal, de sokkal többet szeretne tőle.

Azt hiszem, fülig beleszerettem, gondolta boldogtalanul. És ez az érzés nyilvánvalóan egyoldalú.

Carol képtelen volt kitalálni, mi ment végbe Pierce-ben, miközben a férfi lassanként újra összeszedte magát. Szeretlek, akarta mondani a lánynak, de kimondva megőrjítesz lett belőle.

– Menjek el, vagy maradjak itt? – kérdezte gyöngéden Pierce.

Carol szíve hevesebben vert a gondolattól, hogy Pierce az ágyában tölti az éjszaka hátralevő részét. Csábító lehetőség, de megvalósíthatatlan.

– Nem állhat reggelig az ajtóm előtt a terepjáród.

A férfi kétkedőn nézett Carol sötétzöld szemébe, és egy sóhaj kíséretében megszólalt. 

– Nem, valószínűleg tényleg nem.

Miközben a farmerjába bújt, megkérdezte: 

– Olyan hangulatban vagy, hogy képes lennél meghallgatni, miért jöttem ide ma este?

– A hangulatommal semmi baj nincs, Pierce. – Hangjából cseppnyi megbántottság csendült ki. Semmi jogod ehhez, mondta azonnal magának.

Te vagy az oka mindennek, ami történt. Nem vetheted Pierce szemére, hogy elvesztetted a fejed, és nem tudtál uralkodni az érzéseiden.

– Olyan oldott vagy édes, nem szeretném elrontani a hangulatodat.

Carol megmerevedett. 

– Eredetileg nem a nagyapámmal akartál beszélni?

– De. – Pierce belebújt az ingébe, úgy tűnt, már teljesen kijózanodott. – Rudmann miatt.

– Kyle miatt? – Ha Pierce-nek valóban az volt a szándéka, hogy ne tegye tönkre Carol hangulatát, akkor sikerült a legszerencsétlenebb témát kiválasztania. – Semmi rosszat nem akarok Kyle-ról hallani – mondta a lány kissé élesen. – Semmi okod arra, hogy békétlenséget szíts nagyapa és Rudmann között.

Pierce arca elkomorult. Sietve teljesen felöltözött, s újra odaült az ágy szélére. 

– Előbb engedd meg, hogy befejezzem, és ne próbáld azonnal olyan készségesen védelmedbe venni azt a fickót. A mi szeretetreméltó bankárunk ugyanis fölvásárolta a város és a motel közötti összes földet, amit csak meg tudott kaparintani. Meg akarja venni Jock telkét is, mert már egyedül ez a parcella hiányzik neki ahhoz, hogy magas áron adhassa el az egész területet az államnak. Ha Jock nem adja el neki, máris kevésbé fényesek az esélyei. – Összevonta a szemöldökét. – Vagy talán már tudtál is erről?

Carol dühösen pillantott rá. 

– Ez képtelenség - ellenkezett. – Kyle soha nem tenne ilyesmit!

– Honnan tudod, mit tenne és mit nem? Ilyen jól ismeritek egymást?

– Hogy merészelsz…

Pierce vállon ragadta a lányt, és felemelte. Arcuk csak néhány centiméterre volt egymástól. 

– Gondolj bele, Carol! Ez az egész nem a képzeletem szüleménye. Egy Penn Holdings nevű vállalat vásárolta föl az összes földet, és a Penn Holdings mögött Kyle Rudmann rejtőzik.

Carol a férfira nézett. 

– Azt akarod ezzel mondani, Kyle arra használt föl engem, hogy rávegyem nagyapát, adja el neki a telkét?

– Igen, ha semmit sem tudtál erről, akkor kihasznált téged.

– Nem tudom elhinni. Úgy aggódott nagyapa egészségéért, mint én.

Carolnak egy nap alatt annyi rossz hírrel kellett megbarátkoznia, hogy már a röviddel azelőtt átélt kielégülés is elvesztette a hatását. Pierce-nek nagy szerepe volt Jock szokatlan viselkedésében, jutott hirtelen az eszébe.

Szeme dühtől szikrázott.

– Ennyire hiszékeny vagy? – kérdezte a férfi.

– Elég hiszékeny ahhoz, hogy lefeküdjek veled – vágott vissza, azt remélve, hogy legalább egy kis sebet ejt Pierce önelégültségén.

Bevált a számítása. A férfi összeszorította a fogát. 

– Megbántad?

Carol úgy döntött, nem válaszol a kérdésre, mert már maga sem tudta, mit érez. Hirtelen eszébe villant, hogy Pierce őt is megvádolta Kyle-lal együtt. 

– Igen, te szemét – sziszegte magánkívül.

– Mit beszélsz?

– Azt hiszed, egy húron pendülök Kyle-lal. Szóval egész idő alatt ez járt a fejedben!

Pierce úgy ült mellette, mint akit fejbe vertek. A lány szájából rosszul hangzott a saját gyanúja, nagyon rosszul. Meg akarta magyarázni, de csak annyit bírt kinyögni: 

– Carol…

– Épületes véleményed lehet rólam! Akarsz valami vicceset hallani? A legkomolyabban azt hittem, féltékeny vagy Kyle-ra. Miattam. Jó, mi? – Dühösen a mellére szorította a lepedőt.

– Carol, kérlek… – Pierce hangjából rémület csengett ki. Ha valóban tévedett, megérdemel minden szitkot.

– Tessék? Légy oly kedves, és tűnj el!

– Így nem. Addig nem, amíg tajtékzol a dühtől.

– Ha jól értem, nincs rá okom, ugye? Nagyban hozzájárultál ahhoz, hogy nehézségeim legyenek nagyapa hazavitelében. Nekem meg kell hallgatnom a vádaskodásaidat, te meg… De minek ez az egész? Nemsokára otthon leszek, és elfelejtek mindent.

– Még mindig el akarsz menni innen?

– Ne játszd meg magad! Éppen eleget beszéltünk már erről. Csak hogy megvigasztaljalak: nagyapa nem adja el a telket Kyle-nak, de még az is megeshet, hogy az államnak sem, ha annak valóban szüksége lenne a földjére.

Pierce felkelt az ágyról. Végre egy jó hír. 

– Biztos vagy abban, hogy nem adja el Kyle-nak a motelt?

– Igen, és… Ó, már megint elfelejtettem felhívni. Holnap ezzel kell kezdenem a napot!

– Nagyon boldog lesz, ha a hangodat hallhatja, de akármibe mernék fogadni, hogy rosszul lesz, ha megtudja, mi újság.

Carol kényelmetlenül érezte magát. Nem akart hinni Pierce-nek, a férfi mégis kétségeket ébresztett benne. Ráadásul még azzal is meggyanúsította, hogy egy követ fúj Kyle-lal. Hideg tekintettel mérte végig a férfit. A szíve a torkában vert, amikor Pierce elindult felé. 

– Maradj ott, ahol vagy! – kiáltotta.

– Hogyisne! – felelte a férfi, és talpra állította a lányt. Carol igyekezett a melle elé tartani az ágyneműt, de a lepedő kicsúszott a kezéből, és anyaszült meztelen állt Pierce előtt. A férfi mohó pillantásától megkeményedett a mellbimbója. Pierce ujjai belevájódtak a karjába, s mikor észrevette, hogy a férfi pillantása a combja közötti szőke pihés háromszög felé kalandozik, feldühödött. 

– Vedd le rólam a kezed!

– Nem veszem, édesem – mondta, majd még közelebb húzta magához a lányt, és száját az ajkára tapasztotta. Pierce csókja most követelőző volt, Carol megérezte belőle, mennyire izgatott a férfi. Fájt az ajka, amikor Pierce végre elengedte.

– Igyekezz délig elintézni a dolgodat Rudmann-nal. Ahogy megbeszéltük, érted jövök. – Elhatározása véglegesnek tűnt.

– Nem parancsolgathatsz csak úgy nekem – mondta Carol bizonytalanul. – Mit képzelsz, ki vagy te tulajdonképpen?

– Az a férfi vagyok, aki… – Sikerült megállítania magát, mielőtt még megvallotta volna az érzéseit. Úgy gondolta, hogy Carolnak előbb Rudmann-nal kell tisztáznia a dolgokat. Holnap, ha majd megmondja Kyle-nak, hogy nagyapja nem adja el neki a birtokát, megismeri a bankár valódi természetét.

Carol izgatottan várta, hogy Pierce befejezze a mondatot, mert úgy hangzott, mintha a férfi valamit meg akart volna vallani neki. 

– Az a férfi vagy, aki… Aki micsoda? Mit akartál mondani, Pierce?

– Semmit. Holnap majd beszélünk erről. – Átható pillantást vetett a lányra, és visszaengedte az ágyra. – Most inkább elmegyek. Túlságosan csábító volna még egyszer bemászni melléd a takaró alá.

Carol lehunyta a szemét, amikor a férfi fölé hajolt és gyengéden megcsókolta. A lány már ettől az apró érintéstől is várakozóan megborzongott.

– A holnapi viszontlátásig – mondta Pierce magabiztosan, és elindult az ajtó felé.

Carol nem válaszolt. Elhatározta, egyszer és mindenkorra tisztázza a dolgot Kyle-lal, s akkor majd okosabb lesz.
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Carol kínzó fejfájással ébredt másnap reggel, összetörten mászott ki az ágyból. Bevett néhány szem aszpirint, aztán zokogni kezdett.

Össze-vissza csapongtak a gondolatai. Pierce miatt volt szomorú, de bántotta az a gondolat is, hogy Kyle esetleg kihasználta, ráadásul a terve is csődöt mondott, hogy magával viszi Jockot San Franciscóba. Hagyta, hadd folyjanak a könnyei, és kimerülten rogyott az ágyra.

Végül megemberelte magát, és beállt a zuhany alá. A könnyek nem segítettek, csak a fejfájása lett tőlük még gonoszabb. A kiadós, hol forró, hol hideg zuhany végül is életet lehelt belé. Megtörülközött, elszántan a telefonhoz lépett, és feltárcsázta Kyle lakásszámát.
Mrs. McCollum, a szakácsnő vette fel a kagylót. 
– Rudmann lakás.

– Carol Logan. Otthon van Kyle?

– Nincs, üzleti ügyben Helénába utazott, de hagyott magának egy üzenetet. Azt kéri, ma este hétkor legyen itt vacsorára.

Carol legszívesebben lecsapta volna a kagylót. Kudarcot vallott a terve, hogy elrendezi az ügyet, mielőtt délben találkozna Pierce-szel. Már szinte maga előtt látta a seriffet, amint teljes elégtétellel közli vele: igaztalanul gyanúsította Kyle-t. Kénytelen volt magába fojtani a dühét. A hangja azonban barátságtalanul csengett, amint azt mondta: 

– Rendben. Ott leszek hétkor.

Jock ragyogó hangulatban volt, amikor tizenegy óra felé Carol belépett a sörözőbe. 

– Szia, édesem – kiáltotta felé nagyapja. Ez megint a régi Jock volt, amelyikre Carol mindig is emlékezett.

Nem viszonozhatta mással az öregúr vidám üdvözlését, mint egy mosollyal, igaz, kicsit ímmel-ámmal sikerülttel. 

– Úgy látom, nagyon vidám hangulatban vagy ma.

– Így igaz nagyszerűen érzem magam. Hogy boldogultál tegnap este?

Tegnap este? Ja igen, a sörözőre gondol az öreg. Carol egy pillanatig azt hitte, nagyapja Pierce-re céloz, rá pedig most a legkevésbé sem akart gondolni. 

– Kifogástalanul – felelte alig hallhatóan. – Pierce még beugrott, és elmondta, Katié azt üzeni, ma este a szokott időben jön dolgozni.

– Nagyon jó. – Jock megpaskolta unokája kezét. – Megint barátok vagyunk?

Carol szája reszketni kezdett, s elfordult, hogy Jock ne vegye észre.

– De hát nagyapa, mindig is barátok voltunk.

– Te sírtál.

– Ugyan mi okom lett volna rá. Ne beszéljünk erről, kérlek.

Jock egy pillanatig zavartan nézte Carolt, aztán visszatért a dolgához.

A lány töltött magának egy csésze kávét, s visszavitte a szobájába. Ha nem akar újra vitába szállni Jockkal, nem tehet mást, mint hogy megbékél nagyapja terveivel. Így is határozott, mert nem akart haraggal elutazni innen. Ahhoz túlságosan szerette a nagyapját.

Pierce-nek eszébe sem jutott, hogy Carol ne várna rá tizenkettőkor. Szilárdan elhatározta, hogy elnézést kér a lánytól a gyanúsításért, és azon törte a fejét, hogyan vehetné rá Carolt a maradásra. Ha megkérné a kezét, vajon sikerrel járna-e?

Ha csak erre gondolt, máris égnek állt a haja. De a fenébe is, honnan tudja egy férfi, hogy mikor jön el ennek az ideje?

Kétségtelenül kívánom Carolt, most még erősebben, mint tegnap éjjel, de szerelem-e az hogy állandóan, fájón vágyakozom utána? Lehet-e egyáltalán ilyen rövid ismeretség után ennyire komoly vallomást tenni? Mindenképpen tennie kell valamit azért, hogy a lány ne utazzék el. Ha meg sem kísérli, élete végéig bánni fogja, szólalt meg benne egy belső hang.

Pierce a söröző előtt állította le a terepjárót, és beballagott. Jock a bárpult mögött állt, és egy kicsit kedvetlenül mosolygott rá. 

– Jó, hogy látlak, Pierce.

A seriff huncutul vigyorgott. 

– Azt mondják, lehet neked gratulálni. – Bátorítóan kezet nyújtott Jocknak, és erőteljesen kezelt vele. – Mikor lesz a nagy pillanat?

– Fogalmam sincs. Maryre hagyom a dolgot. Tulajdonképpen… – Körülpillantott, a pulton át Pierce-hez hajolt, és halkan hozzáfűzte: – Köztünk marad, ugye?

– Ahogy akarod, Jock.

– Szóval arról van szó, hogy ha összeházasodunk, Mary elveszíti a nyugdíját, ez pedig nem igazán tetszene neki. Azt tervezzük, egyszerűen csak összeköltözünk, és úgy teszünk, mintha házasok volnánk. Erről senki sem tudhat, Carol a legkevésbé.

– Értem – mondta komolyan Pierce. – Ne aggódj, öregem, én áldásomat adom rátok. Carol itt van?

Jock arca elkomorodott. 

– Aggódom miatta, Pierce. Valószínűleg nem tudja feldolgozni az itt történteket. Körülbelül egy órával ezelőtt átjött egy kávéért. Észrevettem, hogy sírt.

Pierce a homlokát ráncolta. 

– A motelben van?

– Remélem. Miért keresed?

– Úgy emlékszem, találkozót beszéltünk meg egymással – felelte nyugodtan Pierce, és kelletlenül a múlt éjszakai félreértésre gondolt.

Jock hamiskásan elmosolyodott. 

– Lehet, hogy a szobájában vár rád? – Szeme is hirtelen huncutul csillogott. – Milyen szép is lenne, ha hozzámenne egy környékbeli fess férfihoz, és itt maradna Harmonyban, nem igaz?

Pierce kis habozás után mosolyogva rábólintott. 

– Kétségtelenül. – Lecsúszott a bárszékről, és a pulthoz dőlve Jockhoz hajolt. – De ha így alakulna, akkor mi lesz a terveddel, hogy csak látszólag veszed el Maryt? Na, viszlát, öregfiú. 

Üdvözlésképpen ujjhegyével hanyagul megérintette a halántékát, és mosolyogva magára hagyta az igencsak elképedt Jockot. Az öreg svihák még mindig tud meglepetést okozni, gondolta Pierce. Megállt, amikor észrevette, hogy a Carol bungalója előtti parkoló üres. Erre nem is gondolt, egy percnyi kétsége sem volt afelől, hogy a lány várni fogja.

Vegyes érzésekkel szállt be a terepjárójába. Mégis komolyan kellett volna vennie, hogy Carol lemondta a mai találkát.

A fenébe, igenis szeretem, gondolta, és beindította a motort. Meg kell találnom. Ideje, hogy komolyan beszéljünk egymással.

Carol a folyóparton ült egy lapos sziklán, háttal a kocsijának, és könnyein át a fodrozódó örvényeket nézte. Kyle-lal járt itt először, s a nagy nyugalom miatt választotta most ezt a helyet. Azt remélte, itt majd sikerül rendbe szednie a gondolatait és az érzéseit. Éppen ideje volt, hogy szembenézzen nyomasztó gondjaival, és döntsön, bár alig-alig érezte magát képesnek erre. Pierce-nek eszébe sem jut, hogy itt keressen, gondolta. Amilyen hangulatban van, most egyáltalán nem akart találkozni vele, de lehet, hogy soha többé nem kívánja látni.

Pierce! Levertsége nagyrészt valóban Jocknak köszönhető, a főbűnös mégis a seriff. Carol lehunyta a szemét, nem tudta elfojtani a könnyeit.

Legalább egy óráig ült ott, időnként megtörölte a szemét, és gondolataiba merülten bámulta a vizet. Még a csodálatos napsütés sem derítette jobb kedvre. Valószínűleg nem lenne ilyen rossz kedvem, ha Pierce nem idegesít fel annyira tegnap este, gondolta. Sorban eszébe jutottak a férfi Kyle-ra tett célzásai. És én még azt hittem, féltékeny! Hogy lehettem ilyen hülye!

Carol felsóhajtott, amikor egy közeledő kocsi hangját hallotta. Felkelt, megtörölte a szemét, és leporolta a rövidnadrágját. Futólag a közeledő autó felé pillantott, de azonnal belévillant a felismerés: Pierce! Mégis megtalálta.

A lány a kocsijához ment, megállt mellette, és felkészült a dühkitörésre.

Pierce azonban mindössze annyit mondott: 

– Mit csinálsz itt?

– Honnan tudtad, hol vagyok?

– Nem tudtam – felelte barátságosan a férfi. – Bejártam utánad a környéket.

Carol elfordult. 

– Nem is kapok szemrehányást?

Pierce végigmérte. 

– Felnőtt ember vagy. Ha nem volt kedved várni, az a te dolgod.

A lány Pierce felé fordult. 

– Milyen megértő vagy!

– Veszekedni akarsz?

– Nyugalmat akarok, és azt hittem – már amilyen megértő vagy újabban –, hogy sikerült felfognod.

Pierce ellökte magát a kocsitól, és néhány lépést tett föl-alá. 

– Minden okod megvan rá, hogy dühös legyél. Őszintén megbántam, amit tegnap mondtam. Tényleg nagyon sajnálom.

Carol hevesen pislogott a szemét égető könnyektől. A fene essen belém, hogy azonnal bőgni kezdek, ha véletlenül kiejt egy kedves szót! Hogy időt nyerjen, megfordult, és a folyóhoz szaladt. Tudta, hogy Pierce követi, de szerencséjére a férfi szándékosan néhány lépést lemaradt.

A lány zsebre dugta a kezét, és a folyót nézte. Pierce lapos kavicsokat dobált a vízre, majd megkérdezte: 

– Jobban vagy?

A lány futólag felé pillantott. 

– A lehető legjobban.

Pierce rákacsintott. 

– Nem úgy festesz. Éppen ellenkezőleg: az az érzésem, a legszívesebben leharapnád a fejem. Ha segít rajtad, nyugodtan kiabálj velem.

– Hagyd abba – szólt rá indulatosan Carol. – Mióta vagy ennyire nemeslelkű és megértő?

Pierce kutató szemmel nézte a lányt. 

– Amióta megértettem, hogy elveszíthetlek.

Carol döbbenten nézett rá. Aztán megfordult, és a kocsija felé futott.

Félúton Pierce utolérte, és minden ellenkezése ellenére hátulról átkarolta.

Engedj el, akarta mondani, de csak az elfojtott zokogás tört elő belőle.

– Csak lassan – mondta gyengéden Pierce, s fogva tartotta, amíg Carol feladta a küzdelmet. Lehajtott fejjel állt a férfinak támaszkodva, és sírt.

Könnyei Pierce köré fonódó karjára hullottak. A férfi Carol hajába fúrta az arcát. 

– Mondd meg, mi a baj, édes.

Carol szipogott. 

– Zsebkendő kellene. A kocsimban van egy csomag papír zsebkendő.

– Rögtön idehozom.

Amint a férfi visszaért, a lány tucatnyi zsebkendő segítségével kifújta az orrát. Lassanként olyan állapotba került, hogy válaszolni tudott Pierce korábbi megjegyzésére. 

– Nem veszíthetünk el valamit, ami sohasem volt a miénk.

– Tudom. Én azonban inkább arra gondolok, ami a mienk lehetne. Minket sokkal több köt össze a nemi vonzalomnál.

Mostani levert hangulatában Carol el sem tudta képzelni, hogy Pierce tényleg komolyan érez iránta. 

– Például micsoda?

Egymásra néztek. 

– Fáj, ha sírsz – mondta Pierce halkan. – Szeretem a mosolyodat és a belőled sugárzó önállóságot. Tudom viszont, hogy ez csak a felszín. Alapjában véve gyengéd vagy és alkalmazkodó, arra vágysz, hogy közel lehess valakihez. Így van, ugye?

– Nem tudom, miről beszélsz.

Pierce a fejét csóválva egyik kezével a tarkóját vakargatta, a másikat meg Carol vállára tette. 

– Nem könnyű értelmes szót váltani veled.

– Sajnálom. Ma kicsit össze vagyok zavarodva.

– Látom. Gyere el hozzám. Ott nyugodtan beszélgethetünk.

Kitért a férfi pillantása elől, és halkan azt suttogta: 

– Ma nem.

– És holnap?

Carol nagyot sóhajtott. 

– Megígértem nagyapának, hogy holnap találkozom Maryvel.

– Emiatt vagy magadon kívül, igaz? Meg fogod őt szeretni, édes.

Carol bizonytalanul felnevetett. 

– Nemigen hiszem, hogy ez különösebben érdekelné a nagyapámat.

Vajon egyedül Mary az oka Carol levertségének, töprengett kétkedőn Pierce. Hirtelen eszébe ötlött Kyle Rudmann. Hiszen Carol ma reggel a bankárral akart beszélni! 

– Azt hiszem értem már, mi folyik itt. Rudmann készített ki téged. Carol, ha ez a fickó egyetlen olyan szót is szólt, ami nem helyénvaló, én kitöröm…

– Ma nem láttam Kyle-t, és nem is beszéltem vele. A szakácsnője közölte velem telefonon, hogy Rudmann üzleti ügyben Helénába utazott - cáfolta meg fáradtan Carol a férfi sejtéseit.

Pierce félrefordult, és töprengeni kezdett. Hirtelen rájött, mekkora bolondság volt tőle, hogy nem értette meg már hamarabb a lányt. Általában érzékenyebb szoktam lenni, gondolta. Korábban azonban sohasem zavarta meg a szerelem az ítélőképességét. Egyáltalán nem tetszett neki, hogy Carol esetleg megint kapcsolatba kerül Kyle-lal.

– Ne találkozz újra Rudmann-nal, Carol. Nem is értem, hogy gondolhattam arra, hogy közöd van az alantas szándékaihoz.

Carol metsző hangon válaszolt. 

– Látnom kell. Ha másért nem, akkor azért, mert nem hiszem el a meséidet.

– Be akarod bizonyítani, hogy tévedek?

– Igen.

– Veszélyes lehet.

– Ha jól értelek, ez azt jelenti, Kyle erőszakot fog alkalmazni?

– Carol, az a férfi kihasznált téged. Egyedül nem ért célt Jocknál. Az az érzésem, csak akkor fogod valójában megismerni, ha már nem lesz rád szüksége. Kérlek, tartsd távol magad Kyle-tól. Felőlem felhívhatod, de ne menj el hozzá. Legalább ennyit ígérj meg.

– Nem. Ma este nála vacsorázom.

Pierce dühös lett. 

– Hallottad egyáltalán, amit mondtam?

Carol arca vörösre váltott. 

– Természetesen. Attól azonban, hogy te vagy itt a seriff, még nem vagy Harmony korlátlan ura. Most pedig, szíves engedelmeddel, visszamegyek a városba.

Carol Pierce-szel a nyomában a kocsijához ment. Amikor be akart szállni, a férfi visszatartotta. 

– Tudod mit jelent ez tulajdonképpen? Azt, hogy jobban hiszel Rudmann-nak, mint nekem. Akkor viszont hogyan értsem a múlt éjszakát? Pontosan tudom, hogy nem bújsz az első utadba kerülő férfivel ágyba. Kívántál engem, Carol. Ezt hogyan magyarázod meg saját magadnak?

A lány habozott, de inkább csak azért, hogy erőt gyűjtsön, aztán Pierce szemébe vágta: 

– Hibáztam. – Ezzel lerázta magáról a férfi kezét, és beült a kocsijába.

Carol elhajtott, de Pierce még egy ideig a folyónál maradt. Idegesen bele-beletúrt a hajába, s nyugtalanul járkált föl és alá a parton.

Nyilvánvaló, hogy Carolra nagy lelki nyomás nehezedik. Pierce úgy vélte, most arról kellene meggyőznie a lányt, hogy attól még nem veszítené el Jockot, ha az öregúr – úgymond – megházasodna.

Pierce-t a legjobban mégis az nyomasztotta, hogy Carol elutasította őt.

Már tegnap meg kellett volna vallania az érzéseit, még mielőtt Kyle-ról és a vele kapcsolatos zűrzavaros ügyről kezdtek volna beszélni. Mostanra Carol túlságosan összekuszálódott és megrendült, aligha hinné el neki, mennyire szereti.

Valószínűleg jó lenne, ha valaki segítene nekem, gondolta Pierce. Ha összefogok Jockkal, valamelyikünknek majd csak eszébe jut, hogy mivel lehetne észre téríteni Carolt. Kell lennie valamilyen lehetőségnek!

Kis idő múlva visszahajtott a városba. Kitalált egy tervet, s szentül hitte, hogy Jock is támogatni fogja. Terve ráadásul még Carolnak is segítségére lesz abban, hogy megvédje magát Kyle-lal szemben. Erre mindenképpen szükség lesz, amint a bankár rájön, hogy nem sikerült beleártania magát Jock ügyeibe.

Carol nem túl lelkesen készülődött a Kyle-lal tervezett találkára. A fekete ruha mellett döntött, arca kifestésével és a fésülködéssel azonban nem töltött túlságosan sok időt. Édes mindegy volt neki, hogyan néz ki. A legszívesebben lemondta volna a meghívást. Azt biztosan tudta, hogy lelki állapotának semmi köze Kyle-hoz, összes bajának Pierce és Jock az oka.

Bizonytalanul érzett a két férfi iránt, egyetlen dologban azonban biztos volt, bármekkora fájdalmat is okozott ezzel magának: egyikük sem törődik azzal, mennyire szereti őket.

Jock persze szereti, ezt tudta, de útjaik elválnak. Ehhez valószínűleg hozzá tud majd szokni, bár most azonnal könnyek szöknek a szemébe, ha erre gondol.

Pierce érzései azonban csakis a szeretkezésre irányulnak. Carolnak ráadásul nagyon fájt, hogy a férfi azt feltételezte róla, számításból fondorkodott Jock ellen. Ezt soha nem fogja elfelejteni neki. Eközben még arra is képes volt, hogy minden eszközzel ágyba csábítsa!

A lány teljesen a gondolataiba merült, s összerezzent, amikor kopogtattak az ajtaján. Jock volt az. Carol egész délután nem látta az öreget, mert nagyapja megkérte, ugorjon be helyette pár órára, amíg elintéz valamit.

– Bejöhetek, Carol?

– Persze. – Hátralépett, és kitárta az ajtót.

– Csinos vagy. Már indulsz is?

– Igen, bár a legszívesebben lemondanám a dolgot.

– Pontosan ezért jöttem. Légy szíves, menj el Kyle-hoz, és mondd meg neki, azt üzenem, kész vagyok beszélni az ajánlatáról.

Carolt az sem érte volna váratlanabbul, ha Jock sípcsonton rúgja.

– Nem értelek. Azt hittem, szilárd elhatározásod, hogy nem adod el neki a motelt. Itt valami nincs rendben. Mit főztél ki?

– Csak beszélni szeretnék vele – felelte ártatlan arccal Jock. – És mivel Kyle előszeretettel veszi igénybe postaszolgálataidat, arra kérlek, mondd ezt meg neki. Megteszed nekem?

– Mi volna az üzenet?

– Pontban nyolckor legyen itt a sörözőben.

– Hogyan akarsz nyugodtan üzleti tárgyalást folytatni, miközben tucatnyian fülelnek arra, mit beszéltek?

– Ma korábban bezárok. Katié már tud a dologról.

Carolnak eszébe jutott, hogy Kyle azt hiszi, ott marad nála vacsorára.

Homlokát ráncolva kérdezte: 

– És ha nem pontban nyolckor jön?

Jock elmosolyodott. – Ó, Kyle egészen biztosan el fog jönni. – Alaposan végigmérte Carolt. – Talán keresztülhúzom ezzel a ma esti terveidet?

– Az ég szerelmére, dehogyis! Hiszen mondtam, azon gondolkoztam, el sem megyek hozzá. Na jó, átadom neki az üzenetedet.

– Utána visszajössz?

– Ugyan hova mennék?

Kis idő múlva Carol Kyle házához hajtott. A nap folyamán először nem érezte levertnek magát, kíváncsi volt. Tudta, hogy Jock kitervelt valamit, nem tévesztette meg nagyapja hangsúlyozott ártatlansága. Azzal is tisztában volt azonban, hogy elmúltak azok az idők, amikor még szavak nélkül is megértette az öreget.

A lány a bejáratnál állította le a kocsit. Azonnal kinyílt az ajtó, és Kyle sietett elé sugárzó arccal. 

– Carol, csodálatosan néz ki. Lépjen be, kedvesem.

Kedvesem? Mindene tiltakozott az ellen, hogy a férfi szájából kelljen hallania ezt a szót. Miért taszítja vajon Kyle, töprengett undorodva. Mosolyt erőltetett magára, s engedelmesen követte a férfit a fényűző nappaliba. Egy másodperccel később már ott is volt a kezében a kristálypohár a jéghideg fehér borral. 

– Köszönöm – mondta megadóan Carol, és leült a túlméretezett kanapéra.

– Érzem, hogy jó hírei vannak a számomra – mondta Kyle túlzott lelkesedéssel, s leült a lány mellé.

Carolt kellemetlenül érintette, hogy a férfi rögtön a tárgyra tért. A fenébe is, Pierce-nek igaza van: Kyle kihasznált! Mosolya éppen olyan hamis, mint egy háromdolláros. Miért nem láttam át rögtön ezen a fickón.

Semmi kedve nem volt ahhoz, hogy jó hírt közöljön a férfival, sokkal jobban szeretett volna valamiféle elutasítást kézbesíteni neki. Végül is semmi sem kényszerít arra, hogy azonnal közöljem vele a kedvező üzenetet. Pont jó kedvemben talál ahhoz, hogy legalább egy kicsit megfizessek neki a hamis játékért, amit velem űzött, gondolta, és élvezettel belekortyolt a borba. 

– Pompás a bor! Biztosan drága volt, ugye?

– Meglehetősen – felelte kurtán Kyle. Carol észrevette a férfi türelmetlen pillantását. –Térjünk a tárgyra! Mit szólt Jock az ajánlatomhoz?

A lány még egyszer megpróbálta másra terelni a szót. 

– Egész nap az járt a fejemben, mivel lep meg ma este bennünket a nagyszerű Mrs. McCollum.

– Carol! – Kyle már majdnem kiabált. – Mit szólt Jock az ajánlatomhoz?

– Ó, beszélni szeretne magával, és azt üzeni, nyolckor legyen a sörözőben.

Nem lehetett nem észrevenni, hogy Kyle legszívesebben ugrándozni kezdett volna örömében. Nagy önuralmába kerülhetett, hogy megfékezze magát. 

– Nyolckor? – Egy pillantást vetett arany karórájára. – Hát akkor, sajnálom kedvesem, de ez az ügy fontosabb. Ugye megérti, hogy le kell mondanom a mai vacsorát?

Most aztán már elege volt Carolnak. 

– Magától értetődik – felelte kimérten. – Mellékesen megjegyzem, hogy nem vagyok a kedvese vagy valami ehhez hasonló. – Ezzel felállt, s belül dühtől tajtékozva, kívül azonban ebből mit sem mutatva, elhagyta a helyiséget.

– Szemét alak – suttogta már odakint maga elé, haragja azonban azonnal elszállt, amint beült a kocsijába. Ugyanazt az ürességet érezte, amit egész nap. Pierce-nek igaza volt, elképzelni is alig meri, mi történt volna, ha nem jó hírt hoz Kyle-nak.

De miért változtatta meg Jock hirtelen a véleményét? Lehet, hogy nagyapja csak őt akarta megkímélni attól, hogy kellemetlen helyzetbe keveredjék Kyle-lal? Ha így van, akkor Pierce áll a dolog mögött, hiszen végül is ő aggódott amiatt, hogyan fog viselkedni vele Rudmann. Mit terveznek ezek ketten Kyle ellen? Carol fogadni mert volna, hogy Pierce is ott lesz az este.

Hát akkor ő sem hiányozhat. Még ha Jock nem is egészen így gondolta.

Mire való a raktár hátsó bejárata? Besurranok rajta, és észrevétlen kihallgatom a beszélgetésüket. Ha zárva találom az ajtót, nincs szerencsém, ha nyitva lesz, akkor az a sors akarata. E csel nélkül sohasem tudom meg, mi folyik itt valójában.

Amikor visszaért a motelhoz, azonnal észrevette Pierce terepjáróját, amelyet elővigyázatosan a ház mögött állított le a gazdája, hogy ne tűnjön fel Kyle-nak. Carol gyorsan a szobájába ment, kényelmes farmernadrágba, pólóba bújt, tornacipőt húzott, és kissé félrehúzva a függönyt, a parkolót figyelte. Mindjárt nyolc óra, Kyle minden pillanatban megérkezhet.

10. FEJEZET

Pontban nyolckor a parkolóba kanyarodott, és a söröző előtt megállt Kyle ezüstszürke Mercedese. Amikor a férfi bement, Carol a parkolón át a hátsó ajtóhoz osont. Megkönnyebbülve állapította meg, hogy nem zárták be, és csöndben besurrant a raktárhelyiségbe.

A sörözőbe nyíló lengőajtó mellett a falhoz simult, és visszafojtott lélegzettel fülelt.

– Nem értem, miért akarja, Jock, hogy a seriff itt maradjon. Az égvilágon semmi köze az üzletünkhöz.

– Pierce a legjobb barátom, Rudmann, akár tetszik magának, akár nem.

Azon folyik a vita, hogy Pierce részt vegyen-e a tárgyaláson, állapította meg Carol.

– Nem mint seriff vagyok jelen – mondta Pierce.

– Ó, valóban? – adta a meglepettet Kyle. – Milyen kár, hogy ezt nemigen tudom elhinni.

– Ugyan, ugyan. – Pierce elmosolyodott.

– Felejtsük el a dolgot, Kyle? – szólalt meg Jock is. – Ha igen, mondja meg köntörfalazás nélkül.
– Ne – mondta kedvetlenül a bankár. – Ez a dolog fontos nekem.
– Kicsit túlságosan is fontos, ahogy elnézem – szólt közbe Pierce.

Carol hallotta, hogy Jock köhécsel. 

– Először is, egészen őszintén meg szeretném mondani magának, Kyle, egyáltalán nem tetszett, ahogyan az unokámra akaszkodott. A kislány a mindenem, és azt hiszem, maga csak kihasználta a céljai érdekében.

– Nem, Jock, egyáltalán nem így van. Carol csodálatos nő. Minden tiszteletem az övé.

– Éppen ezt szerettem volna javasolni neked – vetette közbe Pierce. – Feleségül akarom ugyanis venni Carolt. És mindenre, ami szent, megesküszöm, ha rájövök, hogy akár csak egy célzással is fájdalmat okoztál neki, akkor…

– Elég, Pierce. Ne térjünk el a tárgytól. Biztos vagyok abban, hogy Kyle hozzá sem ért Carolhoz. Csak azért mutatott iránta érdeklődést, hogy rajta keresztül jusson hozzá a birtokomhoz. Igaz, Kyle?

Carol elmulasztotta Kyle válaszát, mert még mindig Pierce szavai jártak a fejében. El akarja venni feleségül. Szíve már korábban is hevesen vert, e szavak után azonban vad kalapálásba kezdett. Miért mondja ezt Kyle-nak és Jocknak, miközben nekem még halvány jelét sem mutatta a szándékának, töprengett magában a lány.

– Fejezzük ezt be – mondta Kyle éppen. – Jock, el akarod adni a birtokodat, vagy nem?

– Semmiképpen sem.

– Akkor minek rendeltél ide?

– Mert én magam akartam ezt közölni veled. Hogy őszinte legyek, Rudmann, kétségeim voltak afelől, mit tennél Carollal, ha ő közli veled ezt az újságot.

– Miért, te vén…

– Vigyázz a szádra, Rudmann – figyelmeztette Pierce. Carol majdnem elveszítette az egyensúlyát, amikor dulakodás zaját hallva megpróbált belesni a helyiségbe. Végre sikerült benéznie, s nem akart hinni a szemének.

Kyle be akart húzni egyet Pierce-nek, a seriff azonban gyors és jól irányzott ütést mért Kyle állára, elkapta a megtántorodó bankárt, és egy székre dobta.

– Maradj nyugton – parancsolt rá.

Carol gyorsan visszahúzódott. Pierce és Jock azért tervelték ki az egészet, hogy megvédjenek engem Kyle esetleges támadásától. Rudmann valóban erőszakhoz folyamodott, gondolta a lány. Minden tekintetben félreismertem! Megborzongott. Kipirult az arca, amikor meghallotta Kyle szitkozódásait.

Aztán újra Pierce beszélt. 

– Pontosan tudjuk, mit terveztél, Rudmann. Egy kérdésem azonban még lenne. Hogy csináltad, hogy minden földterületet készpénzért tudtál megvenni?

– Nincs olyan törvény, amelyik megtiltaná a készpénzfizetést, Wheeler – felelte kajánul Kyle.

– Így van, ha a saját pénzedről van szó. Hogy volt-e, azt viszont majd kideríti a könyvvizsgálat.

– Nem tudsz megfélemlíteni. Elmegyek innen – jelentette ki nyersen Rudmann. – Jock, ha esetleg meggondolnád magad…

– Erre nem várnék a helyedben, Kyle. Nem gondolom meg magam.

Carol már hallotta is, hogy becsapódik a bejárati ajtó.

– Mi lenne, ha innánk egy kávét, Pierce? – törte meg Jock hangja a hirtelen beállt csendet. 

– Szívesen innék. Úgyis beszélni akartam veled Carolról.

– Miről van szó?

– Sok mindenről. Komolyan gondolom, hogy elveszem feleségül. Mielőtt azonban megkérném, tudni szeretném, mi a véleményed arról, hogy idejött, és minden eszközzel igyekezett téged elcsalni innen.

Carolnak tátva maradt a szája.

– Hallgass ide, Pierce. Carol a világon mindennél többet jelent nekem. Velem szemben ő semmi rosszat nem követhet el.

– Még akkor sem, ha Rudmann-nal szövetkezik?

– Azért tette, mert szeret.

– És mi lesz Maryvel?

– Meg fogják érteni egymást. Csak az nyugtalanít egy kicsit, hogy azt terveztem, csak úgy teszünk Maryvel, mintha megesküdtünk volna. Ha viszont te elveszed Carolt, akkor nekünk is ki kell találnunk valamit. Csak azért van az egész, hogy Mary ne veszítse el a nyugdíját, egyébként eszünkbe sem jutott volna ez a megoldás. Carolnak nem mondhatom ezt meg, Pierce. Én magam sem szeretném, ha Carol házasságlevél nélkül élne együtt egy férfival. Hogy várhatnám akkor el, hogy elfogadja tőlem ugyanezt?

Carol szeméből patakzott a könny. Tudta, abba kellene hagynia a hallgatózást, de képtelen volt arra, hogy megmozduljon. Izgatottan várta Pierce és nagyapja beszélgetésének folytatását.

– Szeretem Carolt, Jock. Neki még nem vallottam be, de majd pótolom. Mit gondolsz, itt van a motelban?

– Meglehet. Idd meg a kávédat, Pierce. Valamit még mondanom kell neked. Carol sok embert elvesztett, akiket szeretett. Gyerekként a szüleit, aztán a nagyanyját. Azt hiszem, attól fél, hogy engem is elveszít.

– Lehet, Jock. De jogod van a magánéletre, Carolnak pedig itt vagyok én, ha ő is úgy akarja.

Carol nem bírta tovább. Fogalma sem volt arról, hogyan sikerült úgy kisurrannia a raktárból, hogy a két férfi nem vette észre. Könnyeitől alig látva átbotorkált a parkolón, és berohant a szobájába.

Szabad folyást engedve a könnyeinek az ágyra vetette magát. Sokat hallott, túlságosan is sokat. Azt, hogy Jock és Mary csak látszatházasságban akar együtt élni, aztán Pierce szerelmi vallomását, meg a szándékát, hogy elveszi feleségül, és azt, hogy Jock szemében ő semmi rosszat nem tehet. Valamit azonban mégis rosszul csinált. Hiba volt, hogy eljött Harmonyba. Tévedés volt azt hinnie, hogy Jock csapot-papot itt hagyva, azonnal visszamegy vele San Franciscóba. És mi lesz Pierce-szel? Mit mondjon neki, ha megvallja a szerelmét? Hiszen szereti őt. Vagy mégsem? Hihet-e egyáltalán mostani érzéseinek? Lehet, hogy Pierce már közeledik is a szobájához.

Szipogva megtörölte a szemét, és a fürdőszobába sietett, hogy lehűtse az arcát. Bármi is történjék, Pierce sohasem tudhatja meg, hogy ma este ott volt a raktárban, és az egész beszélgetést kihallgatta.

Pierce és Jock kezet rázott, és cinkos pillantást váltott egymással. Egyetértettek abban, hogy csak kevesen tudnák megállni, hogy ki ne hallgassák a raktárból a beszélgetésüket. Sejtésük beigazolódott. Carol minden szavukat hallotta, ahogy ezt előre eltervezték.

A két férfi elbúcsúzott. Jock a bungalójába ment, Pierce pedig a Carolé felé ballagott. Időre volt szüksége, hogy összeszedje magát. Arckifejezése nem árulhatja el a lánynak, hogy tud kalandos vállalkozásáról. Mindkettőjükre jelentős színészi feladat vár, de végül is ez volt tervben a következő lépés.

– Ó, Pierce – fogadta Carol színlelt meglepődéssel, amikor kopogtatására ajtót nyitott neki.

– Szia, Carol. Véget ért a találkánk, és arra gondoltam, gyorsan idejövök, és beszámolok róla, mielőtt hazamennék. – Szorosan a lányhoz lépett, és maga felé fordította az arcát. – Már megint sírtál.

Carol kikínlódott magából egy reszketeg mosolyt, és becsukta a férfi mögött az ajtót. 

– Egyszerűen csak rossz napom volt, Pierce. Már tényleg sokkal jobban vagyok. Meséld el, hogyan zajlott a találkozótok!

Pierce elvigyorodott. 

– Jock meg én sarokba szorítottuk Kyle-t. Mindent előre kiterveltünk.

– Nagyapa tehát mégis elutasította Kyle ajánlatát?

– Méghozzá helyből, édesem. Bárcsak te is ott lettél volna!

Carol szórakozott mozdulattal kisimította a haját a homlokából. 

– Akkor mire volt jó ez a találkozó?

– Jockot bosszantotta, hogy Kyle nyomást gyakorolt rád. A biztonság kedvéért saját maga akarta közölni vele az elutasító választ.

Carol gondolataiba mélyedve ráncolta a homlokát. 

– Igen, tudom.

– Valóban?

– Úgy értem, én is valahogy így képzeltem – igyekezett kissé hevesen kiküszöbölni a bakit. Idegesen az egyik székre mutatott. – Ülj le.

– Inkább megyek.

– Elmégy?

– Gondolom, fáradt lehetsz. Vagy nem?

– Fáradt? – Hol marad a szerelmi vallomás, kérdezte magától. – Én… tényleg nem vagyok… nagyon fáradt – hebegte.

Pierce szeme felcsillant. 

– Akkor esetleg elmehetnénk valahova? Azt terveztem, mielőtt hazamennék, valahol még megiszom egy sört.

Egy sört? 

– Igen… Nem… Ahhoz most nincs kedvem. De azért köszönöm – mondta elgondolkodva.

– És egy kis kocsikázáshoz? A ma éjszaka kiválóan alkalmas volna erre.

Carol zavartan félrefordult. Amit hallott, de ez most egyáltalán nem úgy hangzott, szeretlek, el akarlak venni feleségül.

– Vagy – mondta Pierce halkan –, elmehetünk hozzám.

– A házadba?

– Pontosan. Amúgy is meg akartam már mutatni neked.

Carol fejében kavarogtak a gondolatok. Szíve a torkában dobogott. Ha egyedül lesz Pierce-szel a férfi házában, az remek alkalom arra, hogy nyíltan beszéljen az érzéseiről. 

– Rendben van – felelte, fogta a táskáját és a szobakulcsát.

Már áthaladtak a városközponton, amikor Carol tovább folytatta a beszélgetést. 

– Harmonyn kívül laksz, Pierce?

– Igen, van egy darabka földem meg egy faházam az egyik dombon. Csak nyolc kilométerre fekszik a központtól. Tetszeni fog neked.

Carol hitetlenkedve mosolygott. 

– Lehet egyáltalán valamit látni ebben a sötétben?

– Éjszaka a legszebb nálam. A teraszról szinte kéznyújtásnyira vannak a csillagok.

Carol képtelen volt hallgatni a kifülelt dolgokról, azért újra szóba hozta Kyle-t. 

– Szóval Kyle rosszul fogadta nagyapa elutasítását?

Pierce elmosolyodott. 

– Még be is akart húzni nekem egyet.

Noha Carol szemtanúja volt ennek az erőszakos jelenetnek, mégis felfordult a gyomra. Valamit azonban mindenképpen mondania kellett.

– Visszaütöttél?

– Csak egy kicsit állon legyintettem, hogy lecsillapodjon.

– Értem. – Carol tudta, hogy veszélyes vizekre evez, de nem bírta visszafogni magát. Szóra akarta bírni Pierce-t. – Kicsit még elüldögéltetek, miután Kyle elment, igaz?

– Egy keveset még beszélgettünk rólad – mondta Pierce hanyagul.

– Rólam? Hogyhogy?

Pierce a lányra nézett. 

– Nos, Jock aggódik miattad.

– Feleslegesen.

– Jock szeret téged, Carol, és azt szeretné, ha Harmonyban maradnál.

– Nem akarok még jobban beleavatkozni az életébe.

– Nem tartja beleavatkozásnak, hogy aggódsz érte.

Carol szavait alig lehetett hallani. 

– Pedig az volt.

Pierce bekanyarodott. Egy sűrű erdőben találták magukat. Az aszfaltozott, de igen keskeny út meredeken kanyargott felfelé a hegyoldalban, akár egy szerpentin. 

– Nincsenek nehézségeid télen itt a kocsival? – kérdezte Carol, és boldog volt, hogy ártalmatlan témára térhet át.

– Ez állami út. Télen letakarítják.

– Gondolom, elég kemények errefelé a téli hónapok.

– Igen, ez tény, én azonban szeretem a telet. Nincs megnyugtatóbb, mint otthon ülni a lobogó kandallótűz előtt, és hallgatni a ház körül tomboló hóvihart. Átéltél már ilyesmit?

– San Franciscóban igen gyakori a zivatar, de soha nincs hóvihar. – Carol mélyet sóhajtott. 

– Ez mi volt? – kérdezte Pierce.

– Nagyapa ízületi gyulladására gondoltam. A hideg idő nem tesz jót neki.

– Mary majd gondoskodik róla. – Pierce elmosolyodott. – Tudsz titkot tartani?

Carol tudta, mi következik, úgy kellett azonban válaszolnia, mintha mit sem sejtene. 

– Hát, néha nehéz megőrizni a titkokat. Előbb áruld el inkább, miről van szó.

– Hát jó: Jockról.

– Nagyapáról? – Drámai sóhajjal a háttámlára hajtotta a fejét. – Istenem, már megint mit talált ki? Engem már semmivel nem tud meglepni.

– Ezzel talán mégis – vigyorgott Pierce. – Ő meg Mary csak úgy tesznek majd, mintha összeházasodtak volna. Így Mary nem veszíti el a nyugdíját.

– Viccelsz.

Pierce közeljárt ahhoz, hogy elnevesse magát. Carol nagyszerű színésznő, gondolta vidáman. A filmszakmában lenne a helye. Egyszer majd elmesélem neki, mi zajlott le ma, határozta el a férfi. Egyelőre azonban tovább játszotta a szerepét. Ezen az éjszakán egyébként is igen érdekesen alakulnak a dolgok. 

– Szerintem nagyszerű ötlet, nem gondolod?

– Nagyszerű? Ez azért talán túlzás. Mindenesetre anyagi előnye van az elképzelésnek – felelte szárazon a lány.

A terepjáró fényszórói egy éles kanyart világítottak meg. 

– Öt éve költöztem ide – magyarázta Pierce. – A ház meglehetősen lerobbant állapotban volt, így nem kértek érte sokat. Ma már igazi otthonommá lett, soha nem cserélném el városi lakásra. Itt is volnánk.

A férfi egy robosztus, nyers fatörzsekből épített garázs előtt állította le a kocsit. Kikapcsolta a motort és a világítást, majd halkan megszólalt: 

– Érzed itt a csöndet? Itt öröm levegőt venni, és az ember szinte csábítást érez arra, hogy rendet rakjon a gondolatai között. Szállj ki az én oldalamon, akkor nem kell a sötétben botladoznod.

Carol kimászott a terepjáróból, és Pierce karjában találta magát. Jól érezte magát ebben a helyzetben, így a férfihoz simulva. Pierce oltalmazó mozdulattal egy pillanatra magához szorította, ajka gyengéden a lány halántékához ért, aztán elhúzódott tőle. 

– Menjünk be – mondta.

Carolt kicsit meglepte, hogy Pierce beérte ezzel a röpke szenvedélyes öleléssel. Szótlanul bólintott, s követte a férfit a házba.

A gerendákból épült ház kellemes és kényelmes benyomást keltett. Miközben Pierce sorra felkapcsolta a lámpákat, Carol figyelmesen körülnézett.

– Szép itt, Pierce.

– Örülök, hogy tetszik neked. Főzök egy kávét. Mit szólnál egy szendvicshez? Vacsoráztál már?

– Nem, és te?

– Én sem. – Utoljára Laytonnál evett egy hamburgert. Carol segített a szendvicsek elkészítésében, aztán a forró itallal és a kenyerekkel visszamentek a nappaliba, és kényelmesen elhelyezkedtek.

Egy fél szendvics elfogyasztása után Pierce megszólalt. 

– Hát most mi lesz, Carol?

– Tessék?

– Mik a terveid?

A lány hitetlenkedve hunyorgott. Ő inkább Pierce terveiről szeretett volna hallani, de nem kérdezheti róluk, mert azzal leleplezné magát.

– Még mindig itt akarod hagyni Harmonyt? – kérdezte a férfi, mintegy mellékesen.

Carol a homlokát ráncolva a szendvicsére meredt. 

– Munkát kell keresnem.

– Tudsz gépelni?

– Persze, de…

– Akkor itt is találhatsz munkát.

Carol azon töprengett, hogy esetleg félrehallott valamit a raktárhelyiségből. Kezdett dühös lenni. Mire megy ki ez a játék? Mielőtt azonban ennek hangot adhatott volna, Pierce szeretetteljesen rámosolygott, és tovább beszélt. 

– Nem a munka fogja eldönteni, elmégy-e vagy itt maradsz, Carol.

– Ó – szólalt meg elbizonytalanodva a lány –, hanem?

Pierce lenyelte az utolsó falatot, felemelte a csészét, és megszólalt: 

– A vágyaid, Carol. Ha San Franciscóba akarsz menni, akkor menj oda. De ha nem, akkor maradj itt Jock közelében.

Carol semmit sem értett. Ez már nem az a férfi, aki valamennyi találkozásukkor vágyakozón nézett rá. Még ha veszekedtek is, mint ma a folyónál, világosan érezte, Pierce azt akarja, legyen az övé.

Lassan, de határozottan ráébredt, hogy itt valami nincs rendben. Nagyon jól emlékezett arra, hogy Pierce bevallotta Jocknak, mennyire szereti az unokáját. Most pedig olyan túlzott közönyösséggel viseltetik iránta, hogy a lány rosszat sejtett. Összehunyorított szemmel méregette Pierce-t.

Úgy döntött, kicsit megtáncoltatja a férfit. 

– Szegény Kyle-ról sem feledkeztem meg.

– Szegény Kyle-ról? – Pierce magánkívül volt. – Ne akard bemesélni nekem, Carol, hogy még most is ugyanolyan remek férfinak tartod. Az a fickó szélhámos, ha nem rosszabb. Úgy döntöttem, hétfőn első dolgom lesz, hogy értesítsem a bank felügyeleti hatóságát. A legnagyobb alapossággal át kell nézniük Kyle könyvelését. Az összes telket készpénzért vette meg, és fogadni mernék…

Pierce hirtelen félbehagyta a mondatot. Carol mindent kihallgatott a raktárból, akkor meg mire akar itt kilyukadni? Ez a kétszínű játék kezd túlságosan bonyolulttá válni, gondolta elkomorodva.

Aztán minden átmenet nélkül majdnem hangos kacagásba tört ki, mert eszébe jutott, micsoda erőfeszítéssel igyekeznek Carollal elrejteni egymás elől, amit mindketten tudnak. Összeszedte magát, és eltúlzott szomorúsággal folytatta: 

– Tudom, hogy kedveled Kyle-t, Carol. Arról is meg vagyok azonban győződve, hogy Rudmann tolvaj.

– Tolvaj? Ez borzalmas. Biztos vagy ebben?

A lány megdöbbenése színpad után kiáltott. Pierce tovább játszotta az elkeseredett férfi szerepét. 

– Csak sejtéseim vannak, Carol.

– A sejtéseiddel kapcsolatban már éppen elég tapasztalatot szereztem – felelte csípősen a lány.

Pierce tenyerébe fogta Carol apró kezét, és kétségbeesetten kérdezte:

– Meg tudsz nekem valaha is bocsátani? Hogyan bizonyítsam be neked, mennyire sajnálom, hogy gyanúba kevertelek? Mindent megtennék azért, hogy barátok lehessünk!

Barátok? Carol zavartan pillantott egymásba kulcsolódó kezükre. Apró keze szinte eltűnt Pierce hatalmas tenyerében. Talán itt az ideje, hogy kisebb bombát robbantsak, gondolta. Akármire megy is ki a játék, amit Pierce folytat velem, tudnia kell, hogy veszélyes vizeken evez. 

– Barátok éppen ezer kilométeres távolságból is lehetünk.

A férfi pont erre a válaszra számított, s azonnal készen is volt a fájdalmas sóhajjal. 

– Tedd, amit jónak látsz!

Carol elképedve meredt rá. A szempillája sem rebbent, gondolta. Kísérletet sem tesz arra, hogy lebeszéljen? Képtelen volt tovább nyugodtan ülni. Felugrott, s idegesen fel-alá kezdett járkálni a szobában. Megállt a teraszra vezető tolóajtó előtt, és kinézett.

– Meg akarod nézni a csillagokat? – kérdezte Pierce. – Emlékszel? Azt ígértem, csodaszép lesz innen fentről a kilátás.

Carol az ablaküvegben látta, hogy Pierce feláll és mögé lép. Átnyúlt fölötte és félretolta az ajtót. Carol kényszerítette magát, hogy ne dőljön a férfinak. Kilépett a teraszra, és a mellvédhez ment. Amikor a nappaliban kialudt a fény, a lány hirtelen hátrafordult.

– Azért oltottam le a lámpát, hogy jobban lásd a csillagokat – magyarázta újra Carol mögé lépve. Karját jobbra és balra a lány mellett a korlátra támasztotta. Carolt bizsergető borzongás járta át, amikor a férfi teste az övéhez ért, és lehelete a bőrét simogatta.

– Fázol? – kérdezte halkan Pierce.

– Kettőnk számára is elég az a forróság, ami belőled sugárzik – felelte Carol a romantikus hangulattól megenyhülten.

A férfi halkan felnevetett, aztán azt mondta: 

– Egy férfiből mindig forróság sugárzik, ha egy szép nőt tart a karjában. Ez természetes, drágám.

A férfi kiszámíthatatlan, sőt egy kicsit talán titokzatos ma este. Hogyan viselkedne, ha nem tudnám, mi zajlott le a sörözőben, töprengett Carol.

Mielőtt azonban rendet teremthetett volna a gondolatai között, érezte, hogy Pierce áthelyezte a súlypontját, s karja szorosabban fonódott köré.

Ölelése bizalmasabbá vált. A férfi ajka Carol fülét cirógatta, keze pedig gyengéden átfogta a mellét. Az izgató érintés enyhe érzéki borzongást váltott ki a lányból. Miért nem mondja meg, hogy szeret, és feleségül akar venni? Ha megtenné, nem küzdenék tovább a rám törő vad vágy ellen, gondolta Carol.

– Beszélnünk kell, Pierce – mondta hirtelen. – Nem értem…

– Később, drágám, később. Most csak azt akarom, hogy… – A lány nagyot sóhajtott, amikor a férfi hátulról lehúzta farmernadrágja cipzárát, és kezét a sliccen bedugva a bugyija alá csúsztatta. Képtelen volt másra gondolni, mint a pompás, emésztő vágyra, amelyet Pierce ujjainak simogatása váltott ki belőle.

– Menjünk be – mondta rekedten a férfi. – Akarlak.

A gondolat, hogy végre ismét a férfi karjában fekhet, minden fontolgatást fölöslegessé tett Carol számára. Ha ez is csak Pierce játékának része, minden bizonnyal a legkellemesebbik, neki pedig nincs ereje, hogy harcoljon saját vágya ellen. A férfi felé fordult, felemelte a kezét, és Pierce nyaka köré fonta. 

– Igen, menjünk be – suttogta. – Én is kívánlak.

11. FEJEZET

Pierce-nek természetesen megvoltak a maga hibái, a csalárdság azonban semmiképpen sem volt jellemző rá. Amikor Carollal a hálószoba ajtajához értek, a férfit bűntudat fogta el. Eddig tökéletesen sikerült végrehajtania a tervét, hogy bebizonyítsa a lánynak: semmi oka arra, hogy magányosnak érezze magát. Carol Pierce különös arckifejezését látva hirtelen megállt.

– Igazad volt, előbb tényleg beszélnünk kellene egymással – válaszolt a férfi a lány kimondatlan kérdésére. Pierce nem érzett égető vágyat aziránt, hogy bevallja Carolnak, becsapták Jockkal, hiszen a sörözőben elhangzottak egytől egyig igazak voltak. Nem, ennyire őszinte nem akar lenni. Carol értetlen tekintete azonban nem engedte, hogy lelkiismeret-furdalás nélkül ágyba bújjon vele.
– Menjünk vissza a nappaliba - mondta, és gyengéden kiterelte a lányt a hálószobából. Carol halkan felsóhajtott, s ettől Pierce már-már megváltoztatta a szándékát. Ám a lány szó nélkül rábólintott a javaslatra, a kanapéhoz ment, és várakozásteljesen az egyik sarkába fészkelte magát.
Pierce újabb adag kávét töltött a csészékbe, és leült Carol mellé. 

– Még csak rövid ideje ismerjük egymást – kezdte nyugodt hangon a beszélgetést.

Carol futó pillantást vetett rá. 

– Így van. – igencsak különös érzések rohanták meg. Furcsa előérzetei voltak, ugyanakkor égető vágyat érzett a mellette ülő férfi iránt. Pierce végre úgy döntött, megszólal, és bevallja neki, hogy szereti. Carol furcsán érezte magát, ahogy ott ült, a mit sem sejtőt játszva, miközben a férfi görcsösen igyekezett valamilyen bevezetést találni a vallomásához. Miért is nem mentem be egyszerűen az este a sörözőbe, miután Kyle elment, és közöltem velük: itt vagyok, egész idő alatt bent voltam a raktárban, töprengett gyötrődve a lány.

– A rövid ismeretség ellenére azonban olyasmi ment végbe kettőnk között, ami gyökeresen megváltoztatta az életemet – folytatta Pierce…

Carol habozva bólintott. 

– Igen, valami szokatlan történt, legalábbis számomra az volt.

– Az én számomra is. – A férfi a csészéje fölött nézte a lányt. – Nem szeretném, ha visszamennél San Franciscóba.

Carol lesütötte a szemét. 

– Erre kezdettől fogva számíthattál.

– És Jockkal mi lesz?

Nagyapjával kapcsolatban a lányt ugyanazok a gondok gyötörték, mint eddig is: nem tudta eldönteni, önző-e vagy sem. Ennek ellenére higgadtan válaszolt. 

– Ott van neki Mary. Nem dönthetek Jock életéről.

– Ez igaz, de meg is békéltél már vele?

Carol sóhajtva dőlt hátra. 

– Azt hiszem, van néhány dolog, amelyről tudnod kell. Az a Jock, akit te ismersz, San Franciscóban nem létezett, Pierce. Ott ő szomorú öregember volt, akinek az egészségével sem volt minden rendben. Én ezt a Jockot akartam hazavinni. Pierce, nekem saját lakásom van San Franciscóban, de a nagyanyám halála óta eltelt két év alatt összesen, ha egy hónapot töltöttem ott. Mindig Jocknál voltam, főztem rá, ápoltam és gondoskodtam arról, hogy ne legyen egyedül.

Pierce bűntudatosan ráncolta a homlokát. Mindig is jogosnak tartotta, hogy Carol aggódik a nagyapjáért, de úgy vélte, a lány kicsit túlzásba viszi a dolgot. 

– Miért nem magyaráztad meg ezt már korábban?

– Megpróbáltam, de nem voltál hajlandó meghallgatni. A legnehezebben Jock megváltozásának okát tudom megemészteni.

– Maryre gondolsz?

– Igen. – Carol felállt, és járkálni kezdett. – A szerelemnek valószínűleg nincs köze ahhoz, hány évesek vagyunk. – A lány újból felsóhajtott. – Mindenesetre nagyapa más ember lett tőle. Nem tudom, te hogy vagy ezzel, de ha valaki, akit szeretsz, a szemed láttára megy tönkre, nem nézheted tétlenül. Én legalábbis képtelen vagyok erre.

– Tehát miután Jock felhívott, azon nyomban ide siettél.

– A legenyhébben fogalmazva is halálra rémültem, és meg voltam győződve arról, hogy valaki átejtette őt.

Pierce-nek eszébe jutott a sejtése, hogy Carol attól fél, újra elveszíthet egyet szeretetteiből. A lányt a felelősségérzet hajtotta. A férfi most már végképp hülyének érezte magát. 

– Gyakrabban kellett volna ilyen őszintén beszélgetnünk, mint most.

Carol felvonta a szemöldökét. 

– Így van, de hát te azzal gyanúsítottál, hogy Kyle-lal szövetkeztem…

Pierce elvörösödött. 

– Minden jogod megvan arra, hogy a szememre vesd.

– Eszem ágában sincs. – Carol hirtelen felnevetett. – Tudod, hogy a jó öreg Jock azért elég nagy svihák? Bármibe lefogadom, hogy élvezte, amint én nógatom, te pedig helyette küzdesz ellenem. A fény hosszú időre kialudt a szemében, de egész életében szeretett a középpontban lenni.

– Jock remek fickó, Carol.

– Mindig is az volt, csak kis időre elveszítette lába alól a talajt. Időközben viszont új életet teremtett magának, és nekem ezzel – akár tetszik, akár nem – meg kell békülnöm. Kettőnket mindig különös kapcsolat fűzött össze, és remélem, ez így is marad.

– Meg fogsz birkózni ezzel, Carol – mondta gyengéden Pierce.

– Most pedig beszéljünk Rudmannról! – Carol elszántan megköszörülte a torkát.

Pierce-nek megnyúlt az ábrázata. 

– Minek?

– Mert úgy gondolom, hogy szükség van rá. – Carol felszegte az állát, szeme csillogott. Pierce csodálattal nézte a lányt. Addig a pillanatig, amíg a hálószoba ajtajához értek, ő irányította az este eseményeit. Most Carol vette át az irányítást.

De hát végül is pontosan ezt akartam, gondolta a férfi. A lánynak csak egy lökésre volt szüksége, hogy szembenézzen a dolgokkal, s most éppen ezt teszi.

Hátradőlt, és izgatottan várta, mit mond most a bankárról a lány. Ha így haladnak, előbb vagy utóbb kénytelenek lesznek a legfontosabb kérdésről, Carol Loganről és Pierce Wheelerről beszélni. Végül is ez volt a célja, ezért szőtte Jockkal az összeesküvést.

Carol különösen erősnek érezte magát. Az utóbbi napok eseményei szinte kikényszerítették, hogy végre nyíltan beszéljen az érzéseiről. Már csak egy hajszálnyira volt attól, hogy bevallja: mindent kihallgatott a raktárból. 

– Kedveltem Kyle-t, legalábbis kedveltem volna – magyarázta nyomatékkal.

Pierce a torkát köszörülte, és teljes erőből igyekezett leküzdeni szorongó érzését. 

– Gondolom, erre megvolt a magad oka.

– Úgy hiszem, igen. Kyle-ból sugárzik valami. Nevess csak rajta, ha akarsz, akkor is tény, hogy a nőkre hat a jó modor. Kyle pedig érti a módját, hogyan kell a legkedvezőbb színben feltüntetnie magát.

– Már ha valamit el akar érni vele.

– Én lennék az utolsó, aki ezt vitatja. Másrészt viszont erre egy kicsit valamennyien hajlamosak vagyunk, nem gondolod? Mindenki kedvesebb lesz, ha valamit el akar érni.

– Rudmann szélhámos, Carol – makacskodott Pierce.

– Méghozzá mekkora! De mint mondtam, meg akartam kedvelni, külsőleg ugyanis Kyle kellemes benyomást keltő férfi. Első pillantásra ennél többet nem lehet észrevenni. – Elhallgatott, járkált néhány lépést, hogy közben összeszedje a gondolatait. – Fellelkesített az ajánlata, hogy meg akarja vásárolni a motelt. Természetesen homályos volt, mik ennek a szándéknak az okai, de ezek nem is igazán érdekeltek. Csak az vezetett, hogy nagyapát elszakítsam attól az üzlettől, ami meghaladja az erejét.

Carol most behatóan végigmérte Pierce-t. 

– Nagyon rossz néven vettem, hogy beleavatkoztál az ügybe.

– Tudom. Ám miközben hallani sem akartál rólam, úgy éreztem, valami felém taszít téged.

Mielőtt a lány válaszolhatott volna, Pierce felugrott, és odament hozzá.

Jobb kezével felemelte Carol állát, a ballal átkarolta a vállát. 

– Képtelen voltál megutálni, igaz?

Tekintetük egymásba fonódott. Carolé megint bizonytalanságot, Pierce-é viszont mély vágyat tükrözött.

– Te voltál rám hatással – vallotta be végül suttogva a lány. – Nem Kyle, hanem te.

Pierce szorosan magához húzta Carolt, és átkarolta a nyakát. 

– Tudnod kell, hogy szeretlek. Az első pillanattól fogva kívántalak.

Carol szíve majd kiugrott a helyéből. Lehunyta a szemét. Pierce gyengéden a karjában tartotta. Mivel Carol nem válaszolt, a férfi hátrahajtotta a fejét, és a lányra nézett. 

– Semmit sem szólsz?

Carol elhúzódott Pierce-től, és fölfedezte a férfi tekintetében megbújó csodálkozást és aggodalmat. 

– Én is szeretlek – vallotta be, s felemelt kézzel megakadályozta, hogy Pierce újra magához húzza. – Mi nem egy film vagy regény szereplői vagyunk, Pierce. Ez itt a való élet, és ellentétben a lírai művekkel, itt a szerelem nem győz le minden akadályt.

– Hova akarsz kilyukadni?

– A kettőnk közötti gondokra – válaszolta a lány meglehetős hévvel. – És ha azt hiszed, nincsenek ilyenek, akkor csak eggyel több lett belőlük, amire eddig nem is gondoltam.

Pierce a tarkóját dörzsölte, és széles léptekkel átszelte a szobát.

– Egyetlen gondot sem ismerek, amit ne tudnánk megoldani – mondta végül.

– Ha van rá elegendő időnk. De honnan vegyük?

– Csak nem akarsz még mindig elutazni? Az istenit, Carol, ha nem is találsz itt rögtön munkát, mit gondolsz, mi a fenét jelent nálam, hogy szeretlek? Ami az enyém, az a tiéd. Én házasságról beszélek! – Mintha nem tudná! Pierce-nek kezdett az idegeire menni a titkolózás, hogy ki kiről miért mit nem tud.

– Valóban? De hát nem vagyok gondolatolvasó – mondta Carol ártatlanul. Észrevette Pierce arcán a mélységes csalódottságot, hirtelen a díványra vetette magát, hasra feküdt, és a párnákba rejtette az arcát.

A lány válla remegett, s olyan fojtott és kiismerhetetlen hangokat adott ki magából, hogy Pierce-n úrrá lett a lelkifurdalás. Azt aztán végképp nem akarta, hogy Carol megint sírni kezdjen! Gyorsan odasietett hozzá, a dívány mellé térdelt, és győzködni kezdte: 

– Sajnálom, édes. Kérlek, ne sírj. Persze hogy nem vagy gondolatolvasó. Ez egy teljesen hülye formában előadott házassági ajánlat volt.

Hirtelen észrevette, hogy Carol egyáltalán nem sír, hanem nevet. Elképedve a sarkára ült, s együtt nevetett a lánnyal, noha nem igazán tudta, mit talált Carol ennyire viccesnek.

A lány végre a hátára fordult, s kifulladva törölgette a nevetés kicsalta könnyeit. 

– Sajnálom, Pierce. Kicsit össze vagyok zavarodva. Egész nap sírtam, vagy nagyon közel voltam ahhoz, hogy elbőgjem magam. És az előbb annyira csalódott voltál.

– A csalódottságomat találtad ennyire viccesnek? – kérdezte nyersen a férfi.

– Csak mert… Valamit meg kell mondanom neked. Azt hittem, megtarthatom magamnak, de egyszerűen nem megy.

Be akarja vallani, hogy kihallgatott minket, gondolta Pierce. Van azonban egy hatásos módszer, amellyel visszatarthatom ettől. Az őszinteség ragadós, s a férfi attól tartott, Carolra nem lesz túl jó hatással, ha megtudja, átejtették az este. Ráadásul, ahogy a lány itt fekszik a díványon, hívogatóan elnyúlva, nem tehet mást, mint hogy fölé hajol, és megcsókolja.

– Nem akarok tovább beszélni – suttogta Carol ajkához nyomva a száját. – Szeretlek.

Carol már nem érezte olyan sürgetőnek saját vallomástételét, Pierce izgató csókja ugyanis jóleső borzongást váltott ki belőle. Felemelte a karját, átkarolta a férfi nyakát, és ujjait beletúrta Pierce sűrű fekete fürtjeibe.

– Én is szeretlek – suttogta.

Pierce a lány pólója alá csúsztatta a kezét, és a mellét cirógatta. 

– Soha többé nem mégy sehova – mondta fojtott hangon. – Itt a helyed mellettem.

– De hát a lakásom, a bútoraim…

– Elhozzuk a bútoraidat, ha akarod. – Újra hosszan megcsókolta Carolt, aztán elhúzódott tőle, felállt, és hívogatóan felé nyújtotta a kezét. – Gyere, a kanapé nem szeretkezésre való.

Carol megfogta a férfi kezét, és hagyta, hogy Pierce felhúzza. Amikor a férfi lendületesen ölbe kapta, újra átkulcsolta a nyakát, és érzékien felkacagott. 

– Igencsak heves szerető vagy, édesem.

A becéző megszólítás fényt csalt Pierce szemébe, hangja azonban komolyan csengett. 

– Mohó szerető vagyok, Carol. Azt akarom, hogy teljesen az enyém légy, érezni akarom a meztelen bőröd.

– Egy kicsit azért illetlen is vagy – ugratta a lány.

– Zavar?

– A legkevésbé sem. Kezdettől fogva tudtam, hogy szenvedélyes férfival van dolgom.

Pierce nagyokat lépdelve a hálószoba felé tartott. 

– Szeretjük egymást, Carol, és ezt semmi sem változtathatja meg.

Pierce szerelmes szavakat suttogott Carol fülébe, miközben az ágyra fektette, és lehúzta róla a pólót. Sebtiben maga is megszabadult a ruhájától, aztán kikapcsolta Carol csipke melltartóját, és hanyagul a padlóra dobta.

Megcsókolta a lány meztelen mellét, Carol pedig lehunyt szemmel simogatta a férfi izmos testét.

Pierce nyelvével izgatta a lány mellbimbóját, aztán szájába vette, és addig szopogatta, amíg Carol a kéjtől nyögdécselve alá nem gördült.

Gyors, ügyes mozdulatokkal lehúzta a lány farmerjét, legyűrte róla a bugyit, s közben megállás nélkül, szenvedéllyel csókolta. Meztelenül és egymásba kulcsolódva feküdtek az ágyon, Carol a hasán érezte a férfi kemény, lüktető tagját. Annyira erősen kívánta, hogy egyesüljenek, annyira nem tudott uralkodni magán, hogy átvette a kezdeményezést, szétnyitotta a combját, és magába húzta a férfit. 

– Most, Pierce… Szeress! – szólította föl.

Pierce-t meglepte, hogy milyen gyorsan kész őt befogadni a lány, Carol szenvedélye azonban magával ragadta, s erőteljesen belehatolt.

Carol mélyet sóhajtott, s készségesen átvette a férfi izgatóan lassú ritmusát. Elragadtatásának apró nyögdécseléssel adott hangot, amikor Pierce mozgása felgyorsult. Körmét a férfi hátába vájta. Mindketten várták felkorbácsolt szenvedélyük gyors kielégülését, Pierce mégis visszafogta magát, míg aztán Carol fátyolos tekintetéből kiolvasta, hogy a lány már a csúcsponthoz közeledik. Megemelte Carol csípőjét, gyorsabban és gyorsabban mozgott, amíg együtt érték el a megváltó csúcsot.

Önkívületben egyesülve, nehezen lélegezve feküdtek az ágyon. Légzésük csak lassan nyugodott meg.

Pierce még sohasem érezte magát ennyire nyugodtnak és boldognak.

Miféle nézeteltérés adódhatna két olyan ember között, akik ilyen tökéletesen összeillenek, töprengett. Olyan biztosan nem, amit ne tudnának megoldani.

Carol elmerengett. Álmában sem gondolta volna, hogy Harmonyban ilyen hevesen beleszeret valakibe. De hát így történt. Teljes szívéből szereti Pierce-t, bármennyire is védekezett eleinte ez ellen. De ellenállása is csak azért volt, mert Pierce makacsul ragaszkodott a véleményéhez Jock ügyében.

– Itt maradhatsz éjszakára? – kérdezte a férfi.

Carol megmerevedett. 

– Egész éjszakára? Azt hiszem, nem kellene. Nagyapa…

– Ö meg fogja érteni. Jock tudja, mit jelentesz nekem.

Hát persze, Carol egy pillanatra megfeledkezett arról, hogy Jock hamarabb megtudta nála, milyen komolyan érez iránta Pierce. Szíve vadul és hevesen kezdett verni. Idegesen azon gondolkodott, bevallja-e a férfinak, hogy kihallgatta a tárgyalásukat Kyle-lal, s aztán akarva-akaratlan fültanúja lett Jockkal folytatott bizalmas beszélgetésének is.

– Arra gondoltam, hogy hozzám költözhetnél, amíg kitűzzük az esküvő napját, édesem. Úgyis a házam lesz az otthonod. Mit szólsz ehhez?

Carol kibújt Pierce öleléséből, és felült. 

– Pierce, elsieted a dolgokat. Alig ismerjük egymást.

A férfit nem nyugtalanította Carol aggodalma. Különös módon teljesen egyetértett vele, ezért is állt elő a javaslatával. 

– Igaz, de hogyan ismerheti meg a legjobban az ember a másikat, mint egy fedél alatt élve vele?

– Nem – mondta határozottan, de ugyanakkor óvatosan is Carol, mert tartott attól, hogy a beszélgetés könnyen veszekedéssé fajulhat. – Szeretjük egymást, és szívesen bevallom, mennyire örülök ennek, Pierce. De hogy együtt lakjunk… Nem.

A nemi kielégülés elálmosította a férfit, most azonban tökéletesen éber lett. 

– Akkor mit javasolsz?

Carol kimászott az ágyból, és összeszedte a ruháját. 

– Hétfőn munka után nézek, és ha találok valamit, akkor kiveszek egy lakást.

– Itt nincs túl sok kiadó lakás.

– Mindegy, akkor egy házat.

Pierce felkönyökölt. 

– Akár azonnal összeházasodhatunk!

Carol belebújt a ruhájába, s futó pillantást vetett a férfira. 

– Légy szíves, kelj fel, és vigyél vissza a motelba.

– Nem feleltél: szeretnéd, ha azonnal összeházasodnánk?

A lány sóhajtva ült le az ágy szélére. 

– Nézd, nem tudom, mit tartasz a házasságról. Számomra komoly dolog. Időközben beláttam, fontos, hogy itt maradjak Harmonyban, és esélyt adjak arra, hogy kibontakozzanak egymás iránti érzéseink. Azzal azonban még várnék, hogy kitűzzük az esküvőnk napját.

– Jól hangzik – hagyta helyben Pierce. – Mennyi időt adunk magunknak? Egy hónapot? Kettőt?

Carol mosolyogva simította ki a férfi homlokából kócos, engedetlen fürtjeit. 

– Majd észrevesszük, ha megérett rá az idő. Örülök viszont, hogy egyetértesz velem.

Pierce elkapta a lány kezét és az ajkához vonta. 

– Remélem, tudod, milyen fontos vagy nekem, Carol. Mindenben a segítségedre leszek, hogy gyorsan gyökeret verj Harmonyban.

– Tudom. – Boldog mosollyal talpra ugrott. – Most pedig ki az ágyból, seriff! Vigyél vissza a motelba!

12. FEJEZET

Miközben visszafelé autóztak, Carol halkan maga elé nevetett. Képtelen volt levenni a szemét Pierce-ről. Szeretem, gondolta, és csodálatos érzés, hogy ezt nyíltan ki is mondhatom.

Mindössze egyetlen körülmény zavarta Carol boldogságát: a sörözőbeli kaland. Ha csak eszébe jutott, máris bűntudat kínozta. Nyomasztotta a gondolat: nem így kellene élete legfontosabb kapcsolatát kezdenie. A titkolózás, különösen a bizalommal történő visszaélés megmérgezhet mindent. Pierce nem érdemli meg, hogy becsapja.

A férfi egy ideje már azoknak a cégeknek a neveit sorolta, ahol Carol állásügyben próbálkozhat. Mivel a lány egy szót sem szólt, kérdőn ránézett, és látta, hogy Carolból kikívánkozik valami. 

– Baj van, drágám?

Carol magában azon imádkozott, hogy vallomása ne tegye tönkre a kettejük között kialakult bizalmat, és bólintott. 

– Valamit be kell vallanom neked.

Pierce sokat sejtetve markolta a kormányt. Ármánykodása során nem gondolt arra, hogyan érzi majd magát Carol, ha véget ér a színjáték. Eleinte úgy érezte, teljesen ártalmatlan tervet dolgozott ki, és Carolnak valóban joga volt ahhoz, hogy a Kyle elleni döntő küzdelemnél jelen legyen.

Valószínűleg Jock is felszólította volna az unokáját, hogy tartson vele, ha egyéb tényezők nem szóltak volna bele ebbe. Carol most árulónak érzi magát, mert túl őszinte ahhoz, hogy hallgasson arról, amit helytelennek ítél.

Pierce nagyra becsülte ezt a jellemvonást, főleg jövendőbeli feleségénél, azonban attól tartott, hogy Carol vallomása veszekedést szülhet, ami hatással lehet még nem túl biztos kapcsolatukra. 

– Drágám…

Carol nem vette észre a férfi hangjában bujkáló óvatosságot. 

– Nem, Pierce. Most már el kell mondanom. Már korábban be akartam ezt vallani neked.

A férfi kényelmetlenül érezte magát. Ha Carol ilyen őszinte, nem kellene-e neki is annak lennie?

– Ma este… – A lány habozott. Nem volt könnyű bevallania a szeretett férfinak, hogy egyáltalán nem olyan hibátlan, mint ő hiszi róla. Mégis meg kell lennie. Minél tovább halogatom, annál rosszabb lesz, gondolta, majd mély lélegzetet vett, és előtört belőle a vallomás. – Ma este ott voltam a raktárban.

Pierce úgy érezte, mintha nehéz teher nehezedne rá. Most már minden azon múlik, mit válaszol. Választhat a megjátszott csodálkozás és az őszinteség között. Egyik sem tetszett neki igazán, s érezte, hogy Carol zavarban van.

– Pierce, értetted, amit mondtam?

– Igen – felelte türelmetlenül.

Carolnak inába szállt a bátorsága. Pierce magánkívül van, gondolta, és lehunyta a szemét. Majd felfordult a gyomra, de azért suttogva még hozzáfűzte: 

– Csak azt akartam hallani, mi történik Kyle-lal.

Nem engedhetem, hogy ennyire szenvedjen, gondolta Pierce. Túl messzire mentem. Akármi is történjék, ha kiterítem a lapomat, legalább tudom, hogy szeret. Valahogy majd csak újra rendbe hozom a dolgokat.

Megköszörülte a torkát. 

– Tudtuk. – Azt remélve, hogy humorral úrrá lehet a helyzeten, kierőszakolt magából egy mosolyt. – Jock és én tudtuk, hogy ott vársz a raktárban.

Carol hitetlenkedve megmerevedett. 

– Honnan vettétek észre? Hallottatok? Pierce, ha igen, akkor miért… – Semmi értelme, gondolta a lány. – Ha hallottátok, hogy ott vagyok, akkor miért beszéltetek rólam?

– Carol… – Pierce maga is hallotta, milyen keservesen nyökög. Amit a lány tett, eltörpül az ő hibája mellett. Miért is nem gondoltam arra már korábban, hogyan fog vélekedni Carol az egészről? Egyszer úgyis bevallottam volna neki, gondolta. Csak éppen hamarabb jött el ez a pillanat, mint tervezte. – Mindent megmagyarázok.

Esdeklő hangja felrázta a lányt. Mindenre számított: rosszallásra, csalódottságra, esetleg még haragra is, csak erre nem. Úgy tűnt, mintha Pierce magára akarná vállalni a hibát, de miért tenné? 

– Lehet, hogy tényleg meg kell magyaráznod a dolgot – mondta elhaló hangon, és látta, hogy a férfi kedvetlenül végigsimít a haján.

– Valamit tennem kellett – mondta szorongva Pierce.

– Mi ellen?

– Se Jockra, se rám nem hallgattál, édesem.

Carol hirtelen tisztán látott. 

– Ez azt jelenti, hogy mindent kiterveltetek? Ó, Pierce – suttogta mélyen megsértve, és lejjebb csúszott az ülésen.

A lány kinézett az ablakon. Mindjárt a motelhez érnek. Néhány perce még annyira boldog volt, hogy tudat alatti bűntudata ellenére keblére tudta volna ölelni az egész világot, most pedig megint minden kilátástalannak tűnik. Már arra sem volt ereje, hogy válaszoljon Pierce-nek. Magyarázatát mintha a messzi távolból hallotta volna. A szerelemről beszélt, meg arról, hogy attól félt, elhagyja anélkül, hogy lehetőséget adna neki. Fel akarta nyitni a szemét, Jock miatt… Carolhoz azonban nem jutott el szavai értelme. Csak arra tudott gondolni, hogy Pierce egész este becsapta.

Amikor a parkolóba kanyarodtak, és Pierce leállította a motort, a férfi könyörgőre fogta. 

– Carol, kérlek, halgass meg!

A lány megvető pillantást vetett felé. 

– Holnap talán. Most egyedül szeretnék lenni.

– Nem! Carol, engedd, hogy megmagyarázzam.

Bármilyen levert is volt a lány, túlságosan felizgatta magát ahhoz, hogy sírjon, noha vágyott a megváltó könnyekre. 

– Nem, ne most – mondta végérvényesen, kinyitotta az ajtót, és kiszállt a kocsiból. Pierce hallgatott, megkövülten és mellében szorító fájdalommal figyelte, ahogy Carol a bungalójához megy. Amikor a lány mögött becsukódott az ajtó és a szobájában kigyulladt a villany, beindította a motort, és lassan a parkoló kijáratához hajtott.

Carol bénultan az ágyra ült. Alig figyelt oda Pierce magyarázatára, elzárkózott előle, most pedig a férfi már elment. A legrosszabb azonban az volt, hogy Jock is részt vett ebben a lealacsonyító összeesküvésben. Képtelen volt felfogni.

Kezébe temette az arcát. A megaláztatástól izzó arccal ült, s lassan feldühödött. Hogy követhetett el ellenem pont az a két férfi, akit a legjobban szeretek, ekkora aljasságot, töprengett felháborodva. Valamilyen rejtélyes okból Jock árulását még Pierce-énél is rosszabbnak tartotta.

Leküzdhetetlen vágyat érzett aziránt, hogy azonnal kérdőre vonja a nagyapját. Még az sem tarthatta vissza ettől, hogy az idő éjfélre járt. Gyors elhatározással felállt, és az ajtóhoz ment. Nem érdekel, dühös lesz-e Jock, mert felébresztem, gondolta dacosan, és sietős léptekkel nagyapja bungalójához igyekezett. Útközben világossá vált számára, hogy tulajdonképpen mit is vár ettől a beszélgetéstől. Azt szeretné, ha Jock olyan magyarázatot adna neki, amely felmentené a gyanú alól, hogy szándékosan és mindent tudva vett részt a mai összeesküvésben az öreg. Carol nem akarta elhinni, hogy nagyapja ennyire szívtelen lehetett.

Hangosan megkocogtatta Jock szobájának az ajtaját, várt egy kicsit, s mivel semmi sem történt, még egyszer bekopogott. Végre megszólalt odabent az öreg. 

– Nyugi, jövök már!

Résnyire nyílt az ajtó, Jock kikukucskált, és álmosan pislogott. Amikor észrevette Carolt, meglepődve érdeklődött: 

– Történt valami?

– Ahogy vesszük. Mindenesetre beszélnem kell veled, nagyapa. Bemehetek?

Jock a homlokát ráncolva habozott egy kicsit, aztán megszólalt: 

– Egy pillanat, csak magamra kapok valamit. – Kis idő múlva köntösét magára terítve, szemüvegben jelent meg, behívta, és fürkészve méregette a lányt.

– Későre jár, Carol.

– Tudom. – Hátratett kézzel a csukott ajtónak támaszkodott. – Mostanáig Pierce-szel voltam. Az imént hozott haza.

Jock zavartan köhécselt, amitől azon nyomban elszállt Carol halvány reménye, hogy Pierce esetleg nem mondott igazat. Ha Jock azonnal rámordult volna, hogy Az isten szerelmére, nem tudnál ezzel reggelig várni?, akkor… Az öreg azonban semmit sem kérdezett, s ez azt bizonyította, Jock tisztában van azzal, miért jött hozzá az unokája.

Boldogtalan sóhajtással odament az egyik székhez, és leült. 

– Tudod miről van szó, ugye? – kérdezte szomorúan. Ám rögvest ijedten föl is ugrott, ugyanis valaki kopogtatott és bekiabált: – Jock?
Pierce volt! Carol látta, hogy Jock igencsak megkönnyebbült, amikor heves mozdulattal ajtót nyitott. Nyilvánvaló volt, hogy az öreg úgy érezte, a legjobbkor érkezett az erősítés. Carol ezzel szemben dühítőnek találta a férfi megjelenését, és szikrázott a szeme, amikor felpattant a székről. A késői óra ellenére a két férfi rendkívül szívélyesen üdvözölte egymást.
– Láttam, hogy ég nálad a villany – magyarázta Pierce. – Minden rendben?

Carol mérgesen közbeszólt: 

– Semmi sincs rendben, mint ezt magad is nagyon jól tudod. Mit gondolsz, miért vagyok itt?

– Milyen szerencse, hogy visszajöttem, Carol. Menjünk talán át hozzád, és beszéljük meg a dolgot! Minek ebbe belekeverni Jockot?

– Pontosan – erősködött hevesen az öreg. – Ez csak kettőtökre tartozik.

A lány megvető pillantást vetett Pierce-re. 

– Sejtelmem sincs, mi közöm a seriffhez – mondta Jockhoz fordulva. Fájt neki, hogy szavaitól Pierce összerándult, de túltette magát rajta, és folytatta. – Miért tetted ezt velem, nagyapa, miért?

Kissé meglepte a lányt, amikor a nagyapja felemelt fejjel azt válaszolta: 

– Jó szándékkal tettük, Carol. Annyira szomorú voltál, hogy aggódtunk miattad.

Carol megütközve hol Jockra, hol Pierce-re nézett. Dühös volt a két elválaszthatatlan férfira, s szeretett volna a lehető leghamarabb eltűnni innen. Szó nélkül az ajtóhoz ment, feltépte, és kirohant az éjszakába.

Egész testében remegve a szobájába ment, dühösen előkapta a bőröndjét, és az ágyra dobta. Zihálva le s föl szaladgálva elkezdte a fiókok és a szekrények tartalmát a bőröndbe gyömöszölni.

– Az a megoldás, ha elfutsz? – Pierce az ajtóban állt, és dühösen nézte a lányt.

– Mit keresel még itt? Ó, bocsánat, a te tetteidet nem szabad megkérdőjelezni. – Magánkívül volt, és újabb halom fehérneműt hajított dühösen a bőröndbe, az egyre növekvő ruhahegyre.

Pierce hanyagul álldogált tovább az ajtóban, és figyelte Carol viharos ténykedését. 

– Segítene, ha bocsánatot kérnék?

– Nem akarok bocsánatkérést hallani.

– Értem - mondta nyugodtan a férfi. – Akarsz egyáltalán valamit hallani? Az imént még azt hittem, szükséged van rám, de ez elhamarkodott következtetés volt. Azt is hittem, hogy Jock közelében szeretnél maradni. Újabb tévedés. Itt állsz és csomagolsz. Lehet, hogy magad sem tudod, mit akarsz?

Carol arca lángolt. 

– Hogy átverjenek, azt semmi esetre sem akarom.

– Szóval így gondolod. Nem találod, hogy esetleg nekem is volna okom arra, hogy haragudjak rád? Ma este arról beszéltünk, összeházasodunk. Micsoda dolog házasságot ígérni valakinek, aztán meglépni?

– Ne merészelj így beszélni, főleg azok után, amiket csináltál! – Kihívóan felszegte az állát. – Semmi kedvem tovább vitatkozni veled. – Carol a bőrönd fölé hajolt, és szórakozott mozdulattal lesimította az egymásra halmozott ruhákat.

– Ilyen egyszerű? – kérdezte Pierce a homlokát ráncolva. – Nem akarsz beszélni valamiről, és kész?

Carol hidegen végigmérte. 

– Nem érdekelnek az átlátszó magyarázkodások arról, amit visszataszítónak és megalázónak érzek.

– Értettem. Nincs szükség hosszas magyarázkodásra. De mi lenne, ha azt mondanám: szeretlek, szeretném, ha a feleségem lennél, és sohasem állítottam, hogy nincsenek hibáim?

Carol lehunyta a szemét.

– Ha csak egyetlen embert is meg tudsz nevezni, Carol, aki még sohasem követett el hibát, akkor elmegyek, és békén hagylak.

A lány mélyen megdöbbenve kinyitotta a szemét, és végignézett a rendetlenségen, amit a ruhákkal okozott.

– Carol?

– Lehetetlent kívánsz. Senki sem tökéletes – mondta a lány. – Egyszerűen elegem van ebből az átkozott, szorongatott helyzetből. – Nem nézve semerre az ajtó felé igyekezett, s mikor Pierce feltartóztatta, dühösen nekitámadt. A férfi elkapta a csuklóját. – Engedj el! – kiabálta a lány. – Eltűnök innen! Gyűlölöm Montanát, gyűlölöm Harmonyt, és gyűlöllek téged is!

Carol és Pierce szótlanul állt egymással szemben. A lányt megdöbbentette saját dühkitörése. Pierce lassan elengedte Carol csuklóját. Némán nézték egymást. 

– Sajnálom – suttogta fojtott hangon a lány. – Nem tudom, miért mondtam ezt, amikor nem is igaz.

Pierce felsóhajtott, néhány lépésnyire eltávolodott Caroltól, és fáradtan a fésülködő-asztalkának dőlt. 

– Ha nem is gyűlölsz ugyan, de szeretni sem nagyon szeretsz most, igaz?

Carol nem bírt a férfi szemébe nézni. 

– Alighanem csalódott vagyok.

– Mert átejtettelek?

– Igen.

– Hittél volna Jocknak és nekem, ha előadjuk a kendőzetlen valóságot?

Carol alaposan megfontolta, mit válaszoljon. Elvileg igaza van Piercenek, gondolta. Mégis túl messzire mentek Jockkal. Teljesen bolondnak érezte magát, s nem hitte, hogy valaha is túl tudja tenni magát ezen. 

– Ezt sohasem fogjuk igazából megtudni – válaszolta hajthatatlanul.

– Én tudom, és legbelül te is. Egyszerűen nem voltál abban az állapotban, hogy bárkinek is higgyél. A folyónál megpróbáltam beszélni veled, de elfutottál. Most is ugyanazt akarod csinálni. Elfutni azonban nem megoldás, Carol. Szembe kell nézni a gondokkal!

– Minek, Pierce? – kérdezte könnybefúló hangon a lány. – Úgy bántatok velem, mint egy gyerekkel, mint akiben szikrája sincs az értelemnek. Ez fájt ugyan, de már-már feldolgoztam volna. Elhamarkodott beavatkozásoddal, sajnos, megvontad tőlem ezt a lehetőséget.

Pierce álmosan és kimerülten dörzsölgette a tarkóját. 

– Attól féltem, elutazol anélkül, hogy legalább megpróbáltunk volna valamire jutni egymással. Ma este rádöbbentem, nem értettem, mi ment végbe benned. A legszomorúbb azonban az, hogy te szeretsz küzdeni, Carol, most pedig meg vagy győződve arról, hogy többé nincs miért.

Ellökte magát a fésülködő-asztalkától, és közelebb ment a lányhoz.

– Tudok mondani neked néhány dolgot, amelyekért küzdhetnél. Példának okáért egy otthonért és egy férjért, aki szeret téged, a gyerekeidért, a nagyapádért, akinek te vagy a mindene. Carol… – Pierce-nek könnyek szöktek a szemébe, zavartan félrefordult.

Carolnak egy pillanatig egyetlen értelmes gondolata sem akadt, aztán Pierce iránti érzései elűzték minden kételyét. 

– Pierce? – Carol a férfi mellére tette a kezét. Az ingen keresztül is érezte Pierce szívverését. – Sírsz?

– A férfiak nem sírnak – felelte a seriff, és kényszeredetten mosolyogni próbált.

– Ó, Pierce – mondta elérzékenyülve Carol. – Nem bírom tovább a boldogtalanságot.

– Akkor engedd meg, Carol, hogy boldogok legyünk – felelte a férfi, és hevesen magához szorította a lányt.

Az összes akadály, amelyet Carol magában Pierce ellen felépített, most összedőlt. A helyén túláradó boldogság maradt, s a felismerés, hogy igencsak túlbecsülte Pierce bűncselekményét.

Képek jelentek meg lelki szemei előtt. Látta, amint kislányként nagyapja ölében ül. Jock ugyanazzal a biztonsággal és szeretettel vette körül nap mint nap az unokáját, mint amelyet most Pierce kínál neki. És ezelől akartam elfutni? – kérdezte hitetlenkedve önmagától.

Hátrahajtotta a fejét. 

– Pierce, boldog vagyok, hogy minden kitudódott, így legalább nem terheli mindjárt az elejétől titkolózás a kapcsolatunkat. Mindketten hibáztunk, te is, én is. A legszívesebben most rögtön elnézést kérnék nagyapától az iménti viselkedésemért, de Jock már biztosan lefeküdt.

– Tulajdonképpen ilyenkor már nekünk is ágyban lenne a helyünk – mondta Pierce. Gyengéd simogatása és kedves hangja egyértelműen elárulta, hogy a férfi úgy határozott: az éjszaka hátralévő részét Carol ágyában tölti.

A lány habozott, aztán elmosolyodott. 

– Fel vagy készülve arra, hogy holnap reggel nagyapa elé állj? Észre fogja venni, hogy a kocsid egész éjjel a bungalóm előtt volt – ugratta a férfit.

– Jock ismeri ezeket a dolgokat. – Pierce elvigyorodott.

Carol nem tudott ellenállni annak, hogy még egy kicsit ne piszkálódjék.

– Szerintem ti ketten nagyon hasonlítotok egymásra, seriff. Valószínűleg azért vagytok olyan jó barátok.
Pierce most még szélesebben elvigyorodott. 
– Azt hiszem, most bókoltál nekem, édesem – mondta, és az ágy felé húzta Carolt.

